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                                       Çalışmamız 19. asrın ikinci yarısına ait olduğunu tespit ettiğimiz 

Devrekânili Muhammed Nûrî’nin eserlerindeki sıfat fiil eklerinin incelenmesi ile ilgilidir. Eserin 

dil özellikleri, Kastamonu ağız özellikleri, son dönem Türk kültürü ve Kastamonu kültürünü ele 

alması açısından Türk Dili ve Edebiyatı ve Halkbilim çalışmalarına da yardımcı olabilecek bir 

eserdir. Eserin bu özelliklerinden dolayı ve daha önce çevirisi yapılmamış bir eser olması 

sebebiyle sıfat fiil konusunu Devrekânili Muhammed Nûrî Divanı’nda yapmaya karar verdik. 

Önce Divan’daki şiirlerin transkripsiyonunu yaparak daha sonra transkripsiyonlu metin 

üzerinden inceleme yaptık. Çalışma giriş, Devrekânili Muhammed Nûrî’nin Hayatı ve Yaşadığı 

Dönem Özellikleri, Sıfat fiilin tanımı ve sıfat fiil hakkında bilgi, Devrekânili Muhammed Nûrî 

Divanı’nda Sıfat Fiil Ekleri, Transkripsiyonlu Metin, Sonuç, İnceleme, İmla Hatası Yapılan 

Kelimelerin Lügati ve Ekler Dizini bölümlerinden oluşmaktadır. Çalışmamızın birinci 

bölümünde Devrekânili Muhammed Nûrî ve yaşadığı dönem hakkında bilgi verilecek, ikinci 

bölümünde ise sıfat, sıfat fiil ve araştırmacıların sıfat- fiil hakkındaki görüşleri anlatılacaktır.Bu 

tanımlardan ve görüşlerden hareketle sıfat fiiller hakkındaki kanaatimiz dile getirilecektir. 

Çalışmanın üçüncü bölümünde Devrekânili Muhammed Nûrî’nin eserlerindeki sıfat fiil 

fonksiyonları tespit edilecek; ana ve alt fonksiyon olarak kategorize edilecektir. Çalışmamız; 

sonuç, eserdeki ünlü ve ünsüz değişimlerinin incelemesi, imla hatası yapılan kelimelerin lügati 

ve ekler dizini ile sona erecektir. 
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                                     Our study is about the examination of the adjective verb affixes in 

the works of Devrekânili Muhammed Nûrî, which we determined to belong to the second half 

of the 19th century. It is a work that can help the studies of Turkish Language and Literature 

and Folklore in terms of the language features of work, Kastamonu dialect features,recent 

Turkish culture and Kastamonu culture. Because of these features of the work and because it 

is a work that has not been translated before, we decided to do the subject of adjective verb in 

the Divan of Devrekânili Muhammed Nûrî. First, we transcribed the Divan, and then we did 

tag over the transcribed text.The study consists of introduction, Life and Characteristics of the 

Period in Devrekânili Muhammed Nûrî, Adjective Verb Attachments in Devrekânili 

Muhammed Nûrî Divan, Transcripted Text, Conclusion, Examination, Dictionary of Spelling 

Errors and Attachments Index. In the first part of our study, information about Muhammed 

Nûrî from Devrekânili and the period he lived in will be given, and in the second part, the 

opinions of the adjective, adjective verb and the researchers about the adjective-verb will be 

explained. Based on these definitions and opinions, our opinion about adjective verbs will be 

expressed. In the third part of the study, the adjective verb functions in the works of 

Devrekânili Muhammed Nûrî will be determined; It will be categorized as main and sub-

functions. Our work; The result will end with the examination of the vowel and consonant 

changes in the work, the lexicon of the spelling mistakes and the suffixes index. 
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Ø :Bir gramer unsurunun belirtilmeyen ama korunan fonksiyonunun şeklini ifade 

eder. 

-  :Fiile bağlanmayı, fiil kategorisini gösterir. 

( )  :Bir gramer unsurunun belirtilmeyen fakat unsurunu koruyan şekli olduğunu 

ifade eder.  
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1. GİRİŞ 

Türklerin 11. yüzyıldan sonra Anadolu’ya yerleşmesi ile birlikte 13. yüzyılda Türkçe 

bir yazı dili halini almaya başlar. Selçuklu Dönemi’nde devletin resmi dilleri Arapça 

ve Farsça olarak kabul edilir. Selçuklu Devleti’nin yıkılmasıyla birlikte Türkçe edebi, 

ilmi bir dil ve devlet dili olarak önem kazanır ve Osmanlı Devleti’nde zirveyi yaşar.  

(Develi, 2003: 14-15) 

 

13. yüzyılda başlayan, Anadolu Selçuklularının son dönemini ve Osmanlı’nın ilk iki 

asrını da kapsayan döneme “Eski Anadolu Türkçesi” dönemi denilir.  Eski Anadolu 

Türkçesi, edebi dilin yeni oluşmaya başladığı ve Arap, Fars edebiyatlarının etkisinde 

olduğu, henüz kendi gelişimini tamamlamadığı bir dönemde olduğu için eksikliğe ve 

kusurlara sahip olan bir dönemdir. 

Eksikliklerin tamamlanması ve edebiyat dilinin oluşması için Osmanlı Türkçesi 

dönemi beklenir.  (Akar, 2005: 279) 

 

16. yüzyıl ile birlikte başlayıp Arap ve Fars edebiyatlarının etkisiyle kendi şiir 

çizgisine yön veren döneme Osmanlı Türkçesi dönemi denir. Osmanlı Türkçesi 

dönemi ile birlikte Türkçe’nin edebi bir dil olarak varlığını göstermesi, Arap ve Fars 

edebiyatlarıyla mukayese edilebilmesi hatta artık bu dönemde diğer edebiyat 

geleneklerinden daha üstün şiirler ortaya koyulabilmesi yönüyle farklı bir dil 

döneminin kapıları açılır. Daha önceleri Fars şairlerini takip eden Türk şiiri bu 

yüzyılda özgün bir yapı oluşturarak Fuad Köprülü’nün de ifadesiyle “Türk klasizmini 

yaratmıştır.”(Köprülü, 1981: 367) 

 

16. yüzyıl hem devletin hem de şiir geleneğinin zirvede olduğu bir dönemdir. Fakat 

16. yüzyılda Türk edebiyatı ve Türk şiiri kendi sanatını gerçekleştirmesine rağmen 

Arapça ve Farsça kelimeleri, mazmunları ve Arap şiirinin kalıplarını yoğun olarak 

kullanmaya devam eder. Arapça sözcük ve tamlamalar da yoğunlaşarak devam eder. 

 

Osmanlı Türkçesinin ilk asır dil özellikleri Oğuz Türkçesi ile ve son asırlar ise Türkiye 

Türkçesi ile aynılık gösterir.  
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Nitekim Ahmet Bican Ercilasun da Osmanlı Türkçesi’nin ilk asırlarının Oğuz Türkçesi 

ile aynı olduğunu ve son asırlarının bugünkü Türkiye Türkçesi ile aynı olduğunu 

söylemiştir. (Ercilasun, 2014: 458) 

Türkçe’nin geçirdiği dönemleri de göz önünde bulundurarak şöyle söyleyebiliriz. 

Türkçe Ural-Altay dil ailesinin Altay koluna mensup eklemeli diller arasında yer alan, 

kelimenin kök ve gövdelerine gelen eklerle oluşan sondan eklemeli bir dildir. Ekler 

bazen kelimenin anlamını değiştirdiği gibi bazen de anlamı değiştirmeyerek kelimeye 

zaman ve hareket anlamı katar. Kelimeye zaman ve hareket anlamı katan eklerden 

birisi olan sıfat fiiller, fiilimsilerin bir alt kategorisini oluşturur ve Türkçe’nin söz 

diziminde çoğunlukla başvurulan önemli bir gramer kategorisini teşkil eder. 

Sıfat fiiller, fiilin kök veya gövdelerine gelen eklerle oluşturulmuş ve sıfatlaştırılmış 

kelimelerdir. Söz dizimi açısından bazen ana unsur bazen de yardımcı unsura takılı 

olan yapılar olarak tanımlanmaktadırlar. Bazı araştırmacılar tarafından yapım eki 

bazıları tarafından ise çekim eki kategorisine alınmakta, bazıları ise bu eklerin ne 

yapım eki ne çekim olduğunu, bunların farklı bir ek kategorisi oluşturduğunu 

belirtmektedir. 

Sıfat fiiller, fiillerin şeklini değiştiren ama anlamını muhafaza eden ve isimleri 

niteleme görevleri olan dilbilgisi unsurları olarak kabul görmektedir.  Sıfat fiiller, 

cümlede yardımcı unsur olabildikleri gibi tamlamalarda tamlama unsuru da 

olabilmektedirler.  

 

Sıfat fiiller, yan önerme ve temel önerme gibi çeşitlere sahip olan birleşik fiillerin alt 

başlığı altında yer alırlar. Bu konu araştırmacılar arasında bir ayrılığı da beraberinde 

getirir.  Bazıları fiilimsilerin ve sıfat fiilin birleşik cümle oluşturduğunu söylerken 

bazıları ise fiilimsilerin basit cümle adı altında kabul edilebileceğini ifade etmektedir. 

Araştırmacılar arasında sıfat fiil için, ortaç, partisip, sıfat eylem gibi isimlendirmeler 

yapılmakta; ortaç ve sıfat fiil terimleri yaygın olarak kullanılmaktadır. Yaygın olarak 

kullanılması sebebiyle biz de çalışmamızda “sıfat-fiil” terimini kullanmayı tercih ettik.  
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Zeynep KORKMAZ sıfat fiiller için; “Sıfat-fiiller hem fiillerin hem de sıfatların 

özelliklerini içerirler. Bir yandan sıfat fiiller, fiiller gibi, zaman ve hareket anlamını 

taşır. Diğer taraftan ise, isimler gibi, çokluk ekini, isim durum eklerini ve iyelik 

eklerini alır. Sıfat-fiiller, fiillerin geçici sıfat şekilleridir.” demektedir.(Korkmaz, 

2017: 72 )  

Farklı tartışmalara konu olan sıfat fiiller,araştırmacılar tarafından kesin bir tanımı 

yapılmamakta ve kategori olarak da ortak bir sınıflandırmaya alınmamaktadır. 

Son dönemde sıfat fiil çalışmaları yapan ve onlara  farklı bir yönden bakan Zikri Turan 

(Turan, 2016)  ve Çiğdem Topçu (Topçu, 2011) fiilimsilerin birleşik cümle 

oluşturmadıklarını ve farklı bir kategoride incelenmeleri gerektiğini savunur.  

Dilbilim çalışmalarında sıfat fiillerin sınıflandırılması sadece şekil olarak ele 

alınmakta ve fonksiyon ile ilgili çalışmalar sınırlı kalmaktadır. Çalışmamızda sıfat fiil 

ekleri fonksiyonlarına ve şekillerine göre ele alınacak ve kategorilendirme de bu 

minvalde oluşturulacaktır 

Devrekânili Muhammed Nûrî’nin nerede ve ne zaman doğduğu, hangi tarihte vefat 

ettiği, mesleği, eseri kaleme aldığı tarih gibi bilgiler konusunda kesin bir bilgi yoktur. 

Onun ile ilgili bilgileri elimizdeki divanından ve divanın sonundaki dörtlüklerden 

öğrenmekteyiz. 

Devrekânili Muhammed Nûrî’nin eserindeki dil ile yaşadığı dönemin dil özellikleri 

arasında benzerlikler bulunmakla birlikte eserinde kullandığı Kastamonu ağız 

özellikleri sebebiyle birtakım farklılıklar da bulunmaktadır. Ağız özelliklerinin sıkça 

kullanılması ve imla hatalarının çokluğu sebebiyle eserin çevirisi büyük bir zorluğu ve 

zahmeti beraberinde getirmektedir. 

Bununla birlikte çalışma hem son dönem sıfat fiil çalışmalarına yardım edecek hem de 

muhtevasındaki zenginlik sebebiyle halkbilim çalışmalarına kaynaklık edecek 

niteliktedir. 
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Çalışmanın Konusu:  

On dokuzuncu yüzyılın ikinci yarısında yazıldığını düşündüğümüz Devrekânili 

Muhammed Nûrî Divanı; dilbilim ve halkbilimi açısından zengin bir muhtevaya 

sahiptir. Yine Türk dili için önemli bir konu olan sıfat fiil konusu çalışmamızda farklı 

bir şekilde ele alındı. Devrekânili Muhammed Nûrî Divanındaki sıfat fiiller 

fonksiyonlarına ve şekillerine göre sınıflandırıldı. 

Çalışmanın Önemi:  

Sıfat fiiller şekle yönelik incelenmekte ve sıfat fiillerin fonksiyonları üzerinde çok 

fazla durulmamaktadır.  Çalışmamızda geleneksel dilcilik anlayışından farklı olarak 

sıfat fiilleri fonksiyonlarına göre ele aldık ve bununla ilgili bir sınıflandırma yaptık. 

Şimdiye kadar sadece teorik olarak ele alınan ve farklı tartışmalara sebep olan sıfat fiil 

konusu çalışmamızda sadece teorik olarak değil farklı bir bakış açısı ve uygulama ile 

ele alındı. 

Çalışmanın Amacı:   

Sıfat fiiller hakkındaki görüşlerden yola çıkarak Devrekânili Muhammed Nûrî’nin 

eserlerindeki sıfat fiilleri tespit etmek, bunları alt ve üst kategori olarak sınıflandırmak 

ve bu eklerin metne kattığı anlamı değerlendirmek. 

Çalışmanın Yöntemi:  

Sıfat fiiller ile ilgili görüşlerden ve teorilerden yola çıkarak bu konunun artık farklı bir 

şekilde ele alınması ve teoriden ziyade uygulamada yer bulması için bu çalışma 

yapıldı.  

Çalışma yapılırken öncelikle sıfat fiiller hakkındaki tanımlar ve görüşler incelendi; 

bunun için konuyla ilgili makale, bildiri, yüksek lisans, doktora tezleri ve dilbilgisi 

kitapları taranarak konuyla ilgili bilgiler derlendi. 
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Bu bilgiler ışığında sıfat fiillerin tanımı ve sınıflandırılması konusunda fikir beyan 

edilerek divandaki sıfat fiil ekleri fonksiyonlarına ve şekillerine göre sınıflandırılarak 

bir sonuç elde edildi. 

İncelenen eserin transkripsiyonlu çevirisi yapılarak metindeki sıfat fiiller tespit edildi. 

Hem eseri transkripsiyonlu şekilde yazmak hem de bu metindeki sıfat fiilleri tespit 

etmek büyük bir çabayı beraberinde getirdi. 

Kaynaklarda hakkında bir bilgi bulunmayan şair ile ilgili bilgiler divanındaki 

şiirlerinden alındı ve bu bilgiler ışığında yaşadığı dönem hakkında çıkarım 

yapldı.Şiirin ünlü ve ünsüz hususiyetleri dikkate alınarak şairin yaşadığı dönemin ses 

ve şekil özellikleri hakkında bilgi verildi. 

Devrekânili Muhammed Nûrî’nin Divanı’nda sıfat fiiller ana ve alt başlıklarına göre 

sınıflandırıldı. Bu sınıflandırmalar fonksiyonlarına göre ve anlam ilişkisine dikkat 

edilerek yapıldı. Çalışmamızda araştırmacıların sıfat fiille ilgili daha önce ortaya 

koyduğu görüşleri dikkate alındı. Sıfat fiillerin fonksiyonunu tespit edebilmek için 

Topçu’nun 2011’de hazırladığı “Türkçede Sıfat Fiil Kategorisi” adlı doktora tezini 

esas aldık. Kategorileri oluştururken sıfat fiilleri temel fonksiyon ve alt fonksiyon 

olarak ayırdık. Alt fonksiyon ile ilgili tespitlerde ikilemde kalmamak için anlam 

ilişkisine ve sıfat fiilin cümleye kattığı anlama dikkat edildi. Bu fonksiyonların okuyan 

kişiye göre farklılık göstereceği gerçeğini göz önünde tutarak doğruya en yakın 

sınıflandırma yapılmaya çalışıldı. Nitelik ve niceliklerine göre sıralanan sıfat fiiller 

konunun uygulama kısmı için gerekli bilgiyi okuyuculara aktarıldı. 

Sıfat fiiller fonksiyon ve şekillerine göre sıralandı, dilbilimi açısından büyük bir öneme 

sahip olan sıfat fiil konusu Devrekâni’nin şiirlerinde ele alındı. Sıfat fiilleri 

kategorilendirirken eserin transkripsiyonlu hali esas alındı. 

Çalışmada, sıfat fiil kategorilerinin bulunduğu cümlenin yanına sayfa, şiir ve beyit 

numaraları kısaltmalarıyla yazılarak verilen örnekler kalın ve italik olarak belirtildi. 
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Sonuç bölümünde sıfat fiillerin fonksiyonları ve şekillerine göre yapılan tespitlerin 

sonucunda Devrekānili Muhammed Nûrî’nin şiirleri üzerinden bu gramer unsurunun 

önemi ve söz dizimine sağladığı fayda aktarıldı. 

Ekler dizininde, kategorilerde kullanılan sıfat fiiller sayfanın rakamlarına göre 

sıralanarak tez, sıfat fiiller için çalışma yapmak isteyen araştırmacıların istifadesine 

sunuldu. 

2. DEVREKÂNİLİ MUHAMMED NÛRÎ  

2.1 Devrekânili Muhammed Nûrî’nin Hayatı 

19. yy.’ın ikinci yarısında yaşadığını bildiğimiz Devrekânili Muhammed Nûrî 

hakkında kaynaklarda kesin bir bilgi yoktur. Şiirlerinden halk şairi, âşık olduğu 

anlaşılan şair, devrin genel özentisine uyarak aruz vezni ile divan yazar. Şiirlerinde 

kendi hayatı ile ilgili verdiği bilgiler, divanda geçen ilişkide bulunduğu isimler, devrin 

yeme, içme ve kültürel gelenek ve göreneklerinden yola çıkarak şair hakkında bir 

biyografi oluşturulabilmektedir. Şairin, divanının başında zikrettiği isminden 

kendisinin Kastamonu’nun Devrekâni ilçesinden olduğunu anlamaktayız (Divan, 1) 

Şairin asıl ismi “Muḥammed Nūrì İsmühü’s-åānì Melik Tācü’s Sa’dì ed-

Devrekānì”(Divan, 1)  mahlası ise “Muḥammed mülk ü ṭāc Nūrì” (Divan, 1)dir.  

1. Doḫuzan üçde girdiñ ῾askere 

Beş sene deyince çıḳdı teõkere1 

Kesede yoḳ idi manḳır beş pāre 

῾Aceb2 nolur ṣorma ġurbetiñ3 ḥāli” (Divan, 78)  

mısraları şairin “93”te askere gittiğini ifade etmektedir. Bu tarih muhtemelen 93 harbi 

olarak da bilinen Rumi takvime göre 1293 yılını ifade etmektedir. Bu tarih Osmanlı – 

Rus Savaşı’nın yapıldığı 1877 – 1878 yıllarına tekabül etmektedir.  

                                                 
1 Metinde teskere şeklindedir. 
2 Metinde ‘acāb şeklindedir. 
3 Metinde ḳūrbet şeklindedir. 
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Bu bilgiden yola çıkarak Osmanlı Devleti’nde askere alma yaşının 20 olduğu 

(Özgün,2017:56) göz önüne alındığında şairin 1857 – 1858 yıllarında doğmuş 

olabileceğini söyleyebiliriz. Şairin “hayat serencâmı”nı anlattığı şiirinden çalkantılı bir 

hayat yaşadığı anlaşılıyor. 

Ṣabāvet ḥālimde on iki yaşımda 

Var idi bu sevdā4 benim başımda 

 

Aġlar idim gider ḫālì5 çöllerde 

Bilmez idim sırr-ı aḥvāli6 

 

Girdim on üç on dört yaşıma 

Māh-liḳālar7 düşdü benim peşime 

 

Yaḫam dayanmazdı çeşm-i yaşına8 

Vālidem9 der idi āh n’olur ḥāli 

 

On beş yaşımda durmaz yilerdim 

Güẕeller peşinde fır fır dönerdim (Divan, 77) 

Devrekânili şiirinde 12- 13 yaşlarında âşık olduğunu, bu aşkın onu çok üzdüğünü, 15 

yaşına geldiğinde ise güzellerin onun etrafında döndüğünü vurgulamaktadır. 

“Üç telli curayı aldım elime 

῾Aşḳ sırrı olan geldi yanım[a] 

Amān hemşeri ver şu curanıñ telini 

Sìnemüz10 ‘üryān11 yürek yaralı ” (Divan, 77) 

 

                                                 
4 Metinde sāvdā şeklindedir. 
5 Metinde ḥālì şeklindedir. 
6 Metinde sırrı āhvāl şeklindedir. 
7 Metinde māh-lìḳā şeklindedir. 
8 Metinde çeşmi yaş şeklindedir. 
9 Metinde vālidā şeklindedir. 
10 Metinde sìnā şeklindedir. 
11 Metinde ūryān şeklindedir. 
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“Nihāyet12 bu sevdādan gördiñ żarārı 

῾Āşıḳlıḳda13 ḳıldıḳ şimdi ḳarārı 

Alınca ḳucaġa ḳoca bir sazı 

Vaṣfederdim yārāna ḥāli”   (Divan, 77) 

Şairin saz, cura çalması, çocukluk ve gençlik aşklarından bahsetmesi; onun halk 

şairlerinden etkilendiğini ve bu minvalde bir eser ortaya koyduğunu gösterir. 

Eserin genelinde aruz veznini kullanmış olmasına rağmen bazı şiirlerini halk şiirinin 

unsuru olan 11’li hece ölçüsüyle kaleme almıştır.  Şiirlerinde eğitimine dair herhangi 

bir bilgi verilmeyen şairin şiirlerindeki hatalar göz önüne alındığında şairin yazma 

konusunda iyi bir eğitim almadığını ya da eserinin başka biri tarafından kaleme 

alındığını tahmin etmekteyiz. 

Şair, 20 yaşında “kayış delme işi” üzerine āsitāneye  gider ve burada bir süre çalışır. 

Şairin çalışmak amacıyla gittiği bu yerde en büyük kazancı cura çalmayı öğrenmesi 

olur. Şair, üç telli cura ile aşk derdi olanları yanına geldiğini, onlarla beraber yaralarını 

hatırladığını ifade eder. Şair, iş için gelen ozanlardan bu çalgıyı  öğrenmiş olmalıdır. 

93’te askere gidip 5 sene sonra teskere bırakması şairin 1877 – 1878 yıllarında askere 

gittiğini ve 1882 – 1883 yıllarında ise tekrar Devrekâni’ye geri döndüğünü 

göstermektedir. Çalkantılı bir hayat yaşadığını söyleyen şairin güzellerle olan ilişkisi 

hakkında ayrıntılı bilgi sahibi olamasak da güzellerin şairi fazlasıyla üzdüğü 

anlaşılıyor. 

“Varub ġurbet14 elde ḳalmaduḳ ḥālā15 

῾Aşḳ yüzinden çekdi biñ dürli belā 

Bir düzen virince on iki tele 

Artururdı başda sevdā-yı ḥāli16 

                                                 
12 Metinde niḥāyet şeklindedir. 
13 Metinde ῾āşìḳ şeklindedir. 
14 Metinde ḳūrbet şeklindedir. 
15 Metinde ḥalā şeklindedir. 
16 Metinde sāvdāyı ḥāli şeklindedir. 
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Yirmi altı yirmi yedi yaşımda 

Ḳalmadı õerre17 ‘aḳlım başımda 

Gören ḳoymaḳ ister yüzük ḳaşına 

Altunı gümüşe ḳatup eyledik ḳalı 

 

Yirmi sekiz oṭuzumda eyledik kārı 

῾Aşḳ sırrı gelüb virdi efkārı 

Ṣarmaḳ isterdim gül yüzlü yāri 

῾Aşḳ ı muḥabbet olanıñ baldır ḥāli 

 

Oṭuz bir oṭuz ikimde severdim ḳaṣdı 

Meyḫānelerde sermişim poṣdu 

Keseniñ dibini güve mi kesdi 

Aḫìr18 ẓām ẓūmdur serḫïşuñ19 ḥāli” (Divan, 78) 

Yirmili yaşların sonlarına doğru mecazi aşkla tanışan şair, hayatının bu yıllarını ve bu 

değişimini klasik divan şiiri mazmunları ile anlatır. Buna göre şairin 28 yaşında 

dergâhla tanışarak bu dergâha intisap ettiği söylenebilir. Divanda geçen 

“Benim ol rehberim20  pìrim Sa῾ādetdin21 Cebbāvìdir”  (Divan,31) 

mısraından bu dergâhın, Sâ’deddin el-Cebâvî tarafından kurulan Sa’diyye tarikatına 

ait olduğu anlaşılmaktadır. 

 Tüysüz Baba isimli bir şeyhin Âhi Ali (Şüca) Tekkesi’ni 1785 yıllarında tamir 

ettirmesiyle Kastamonu’da faaliyete başlayan bu tarikatın(Yücer, 2008)son 

şeyhlerinden biri de Devrekânili Muhammed Nûrî olmalıdır: 

                                                 
17 Metinde zārre şeklindedir. 
18 Metinde āḫìr şeklindedir. 
19 Metinde sārḫïş şeklindedir. 
20 Metinde reḥber şeklindedir.  
21 Metinde S‘adeldin şeklindedir. 
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Otuz altımda oldum mıṣra sulṭānı22 

Giymişem başıma tāc-ı abdālı23 

Erenner gösterdi yolu erkānı  

Yol erkān bilmeyeniñ ne olur ḥāli  (Divan, 79) 

36 yaşında posta oturan şairin kaç yıl postta kaldığı ve kaç yaşında öldüğüne dair 

elimizde bir bilgi bulunmamaktadır. 

Şairin şiirlerinde dikkat çeken bir diğer unsur da yemek adlarıdır. Şair,iftar sofrasında 

yiyeceklerden; “Limon, portakal, vişne reçeli, siyah zeytin, turp tatlısı,  yeşil dolma, 

tarhana çorbası, yumurta, paça, yufka, torba yoğurdunun ezmesi, bamya, yufka 

böreği, yassı kadayıf, üryani, manda dudağı, papaz yahnisi, imam bayıldı, dolma, incir 

ezmesi, sütlü aş, zerdali, ishakiye irmik helvası, kımkıl kadayıf, saray lokması, Hakani 

helvası, vişne ekmeği kuzu kızartması, maydanozlu yahni, terbiyeli köfte, kadın budu, 

Halep dolması, şiş kebabı, Sud kebabı, hindiba salatası, keklik eti, ördek,  acem pilavı 

tel kadayıf; içeceklerden ise şeker şerbeti, şalgam, nar hoşafı”bahseder. (Divan, 80-

81)  

Şiirde diğer yüzyıllarda olmayan ve 19. Yüzyılda Batılı milletlerle olan münasebetin 

sonucunda Türk mutfağına girerek yapılmaya başlanan bazı yemek isimleri 

bulunmaktadır. Bu yemekler hem bize şairin yaşadığı dönem hakkında bilgi vermekte 

hem de o döneme ait yemeklerin neler olduğunu anlatmaktadır. 

“Midye pilavı, uskumru, lüfer, midye dolması, sardalya, ıstakoz” (Divan 80-81) gibi 

deniz ürünleri şairin ismini verdiği bazı yemeklerdir. 

19. yüzyılda deniz ürünleri meze olarak tavernalarda servis edilmeye başlar ve 

Osmanlı sultanları da deniz ürünlerinin düzenli olarak saraya gelmelerini sağlarlar.  

1844’te Mehmet Kamil tarafından yazılan kitapta birçok deniz ürününün tarifi 

verilir.Şiirlerde isimleri verilen midyeli yalancı dolma, zamanın padişahı 1. Abdülaziz 

tarafından 1869 yılında Dolmabahçe Sarayı’nda verilen ziyafette bulunmaktadır.24 

                                                 
22 Metinde sūlṭān şeklindedir. 
23 Metinde ṭācı abdāl şeklindedir. 
24 Ayrıntılı bilgi için bk. Rıdvan Altın, Osmanlı Saray Mutfağı ve Deniz Ürünleri. (Çevrimiçi) biamag cumartesi, 

2013 
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Osmanlı mutfağına 19.yy.’ın ikinci yarısında giren bu yemekler, şairin yaşadığı 

döneme ışık tutarken, şairin saray mutfağından ve şehir kültüründen uzak 

kalmadığının da bir göstergesidir. 

2.2 Devrekȃnili Muhammed Nûrî’nin Düşünce Dünyası 

Devrekânili Muhammed Nûrî’nin divanında hayat serencamını anlattığı bölümlerden, 

onun çocukluk ve gençlik çağlarında hercaî bir yaşama sahip olduğu anlaşılmaktadır. 

Gerek onun güzellere olan ilgisi gerekse güzellerin ona olan ilgisi şiirlerinde özellikle 

üzerinde durduğu bölümlerdir. Eğitiminden hiç bahsetmeyen şairin düzenli bir 

medrese eğitimi almadığı, Sadiyye tarikatına mensup olduktan sonra dergâh 

eğitiminden ve tarikat kültüründen yetiştiği anlaşılıyor. Kayısı dilimlemek için gittiği 

İstani’ye de cura çalmayı öğrenmesi, 28 yaşında saz çalmayı öğrenmesi halk kültürüne 

yakın olduğu ve “alaylı” olarak bir eğitime sahip olduğunu göstermektedir. Şiirlerinin 

belli kalıplara uymaması, aruz hatalarının, yazım ve söyleyiş hatalarının olması da bu 

görüşü desteklemektedir.  

 

Şairin 28 yaşından itibaren Sadiyye tarikatına mensup olması ve 36 yaşına geldiğinde 

dergâhta posta oturması dergâh eğitiminde başarı gösterdiği ve posta oturacak kadar 

da yetenekli olduğunu ifade etmektedir. Yaklaşık 8 yıl dergâh eğitimi alarak posta 

oturması tarikat bilgilerini edinmesi, basit düzeyde divan şiir geleneğinden 

yararlanması onun divan yazmasında etkilidir. 

 

Şairin “Benim ol rehberim25  pìrim Sa῾ādetdin26 Cebbāvìdir”(Divan, 31) 

mısraında bu intisabını ifade etmektedir. Sadiyye tarikatının asıl İstanbul’da güçlü bir 

hareket olduğu daha sonra Bursa ve Kastamonu’da taraftar bulduğu bilinmektedir. 

Kastamonu’da Tüysüz Baba isimli şeyhin açtığı dergâhın son şeyhlerinden biri de 

Devrekānili Muhammed Nûrî’dir.  

 

Devrekânili Muhammed Nûrî’nin mensup olduğu Sadiyye tarikatının kurucusu olan 

ve Mekke’de dünyaya gelen Sadeddin Cebavi’nin soyu anne ve baba tarafından 

                                                 
25 Metinde reḥber şeklindedir.  
26 Metinde S‘adeldin şeklindedir. 
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Hazreti peygambere dayanır. Sadeddin Cebavi, Şam’ın Cebā köyüne nispetle Cebāvi 

adıyla bilinir. Yedi yaşında iken Kur’an-ı Kerim hafızı olur ve babası da dahil farklı 

âlimlerden eğitim alır.  Yemen, Şam, Mısır, Kudüs gibi şehirlere giderek ilmini 

ilerletmek ister. Bir dönem eşkıyalar arasında bulunan daha sonra babasının duası 

üzerine rüyasında Hazreti peygamber tarafından uyarılan Cebavi, hatasından dönüp 

tarikat yoluna girer. 

 

Bu uyarıdan sonra Mekke’ye dönüp eğitimini tamamlar ve ardından icazet alır. 

Sonrasında Şam’ın 60 km. yakınında bulunan Cebā köyünde tekkesini kurarak 

faaliyetlerine başlar. Sadeddin Cebāvi, akıl hastaları başta olmak üzere pek çok hastayı 

tedavi eder ve sonrasında bu tür uygulamalar Sadiyye tarikatında gelenek halini alır.  

(Yücer, 2008) 

 

Abdürrezzak Tek, Sadiyye kültürünün Şam’da oluştuğu dönemde Osmanlı 

coğrafyasına Kastamonulu Şeyh Osman tarafından getirildiğini, altı asır sonrasında ise 

III. Mustafa döneminde Abdüsselam eş-Şeybani tarafından İstanbul’da temsil 

edildiğini söylemektedir.(Tek, 2019: 226) Kastamonulu olan Devrekānili Muhammed 

Nûrî de bu anlayışı benimsemiştir. 

2.3 Devrekânili Muhammed Nûrî’nin Edebi Kişiliği 

19. yüzyılın ikinci yarısını içine alan bu dönem ses, şekil ve biçim özellikleri açısından 

hâlâ Arap ve Fars etkisinde olan eski şiir geleneğinin devam ettiği bir dönemdir. 

Muhammed Nûrî de eski şiir geleneğini devam ettirerek şiirlerini kaleme alır. 

Kullandığı kelimeler, mazmunlar, aruz kalıpları eski şiir geleneğinin onun şiirinde 

devam ettiğini göstermektedir.  

 

Şairin ele aldığı konular yönüyle eserinde Arapça ve Farsça kelimelerin yaygın olarak 

kullanıldığı görülmektedir.  

 

Devrekânili Muhammed Nûrî’nin eserini yazmadaki amacının sanat yapmaktan çok 

sahip olduğu bilgileri sözün etkisini kullanarak aktarmak olduğu eserinden 

anlaşılmaktadır. Allah’a imanın önemini, Hazreti peygambere ve onun arkadaşlarına 
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muhabbetin güzelliğini, dünyaya ve nefse ait olan sevginin boş olduğunu ve insanın 

güzelliğe ancak iman vesikasıyla ulaşabileceğini aktarmaktadır.  

 

Eğitim durumu ile ilgili bir bilgiye rastlamadığımız şairin dergâhta dini ilimler ile 

birlikte edebî bir bilgisinin oluştuğu anlaşılmaktadır. Şiirlerinde vezin ve şekil 

özelliklerine çok dikkat etmeyen şairin asıl hedefi dini konuları akılda kalıcı bir şekilde 

anlatmaktır. Kullanılan kelimelerin halk ağzında kullanılan kelimeler olması, 

kelimelerin Arapça ve Farsça asıllarından daha çok Türkçelerinin tercih edilmesi, 

öğretici bir üslup benimsemesi, şiirlerini yazarken ağız özelliklerini kullanması 

yukarıdaki düşünceyi destekler niteliktedir. 

  

Tasavvuf edebiyatının şeyhin/şairin bulunduğu dergah ve çevresinde bulunan yerleşim 

yerlerindeki insanlara bir şeyler öğretebilmek için oluşturulduğu düşünülürse şairin dil 

ve üslup özelliklerinin halka yakın olması anlaşılabilir olmaktadır. Bu nedenle 

kelimelerin söylenişinde yazımında kalıplara uyulmamış, şair standart sapmalar 

yaparak anlamı ön plana çıkartmaya çalışmıştır. Şairin bu çabası şiirin 

millileştirilmesi, halk dilinin kullanılması gibi Tanzimat’ın ilk yıllarından beri dile 

getirilen ancak hayata geçirilemeyen bir anlayışın farklı bir uygulaması olarak da 

görülebilir. 

 

Şiirlerde dikkat çeken bir diğer özellik ise ahlakilik ve öğreticiliktir. Şiirlerinde gerek 

anlam gerekse üslup özelliği olarak ünlü eserlere benzerlikler sıkça görülmektedir.  

 

2.4 Devrekȃnili Muhammed Nûrî’nin Eseri/ Divan’ı 

Divanın ne zaman yazıldığı ile ilgili elimizde yada kaynaklarda kesin bir bilgi 

bulunmamaktadır. Sadece divanın son bölümünde geçen “Doḫuzan üçde girdiñ 

῾askere” (Divan,78)  mısraı şairin eserini  19.yy’ın son çeyreğinde yazdığını 

göstermektedir.  

Devrekani’ye ait olduğunu tahmin ettiğimiz elimizde olan tek eseri “Divan” ıdır. Eser 

toplamda 81 sayfadan meydana gelmekte ancak numaralandırma hatası yapıldığı için 

bir sayfası sehven yazılmamaktadır.  
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Bu yüzden eser gerçekte 80 sayfadan meydana gelmektedir.  El yazması olan eserde, 

kağıttaki yıpranmalardan ve imla hatalarından dolayı okunamayan kelime ve kelimeler 

bulunmaktadır. Eser, Mustafa Gezici’den temin edilmiştir. Eserin ön ve arka kapağı 

bulunmamaktadır. 

Şairin, şiirinde verdiği tarihten hareketle onun 19.yy.ın son çeyreğinde şiirlerini 

kaleme almış olduğu anlaşılmaktadır. Hayat serencâmını anlattığı şiirde 36 yaşına 

kadar olan bölümde geçmiş zaman kullanması bu yaştan sonraki kısımlar için geniş 

zaman kullanması divanın 30’lu yaşlarda yazıldığını göstermektedir. Doğum tarihini 

1857 -1858 olarak tespit edebildiğimiz şair şiirlerini 1888 – 1900 yılları arasında 

kaleme alır. 

Şiir, Allāh’ın birliği ile başlamakta , peygambere ve dört halifeye sevgi, övgü ve saygı 

ile devam etmektedir. Şiirin diğer beyitlerinde ise nefsin hilelerini, dünyanın 

geçiciliğini, Allāh aşkının güzelliğini işlemektedir. Divanın dörtlükler halinde yazılan 

son bölümünde ise kendi hayatı hakkında bilgiler vermektedir.  

 

Türk-İslam geleneğinde eser veren diğer tüm şairler gibi şiirlerinde Allāh, peygamber, 

dört halife, aşk, sevgi, dünya malının geçiciliği gibi konulardan bahsetmiş, nefsin 

hilelerinden şikâyet etmiş ve insanlara Allāh aşkını tavsiye etmiştir.  

 

Evvelā Allāh adıyla açalım bu kenzi biz 

Tā ezel27 bildik bu lā ilāhe illallāh biz 

 

Allāh adıyla tamām olur bizim enfāsumuz 

Ṣu gibi çağlar gideriz Allāh Allāh deyu biz 

 

Vardır ol birliğine aṣla anıñ yoḳdur ẕevāl 

Evvel āḫir birlemişüz ol ulu ḫallāḳı biz 

 

 

 

                                                 
27 Metinde eõel şeklindedir. 
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Yoḳ idi bu kā’ ināt çün kāf nūna nun oldu var 

Tā elest bezminde ḳulluḳda idik raḥmān28 biz 

 

Yā cevād29 u ḥayy  ḳayyūm bì-zevāl lā-mekān 

Mücrimiz30 geldik meded ḳıl sen ġanì ġufrān31 biz  (Divan, 1) 

 

Ayrıca divanda halk bilimine ait bazı parçalar da bulunmaktadır. Divanda geçen 

Kastamonu ağzına ait kelimeler, ifadeler ve divanın sonunda anlattığı iftar sofrasındaki 

yemek isimleri halk bilimine katkı sağlayacak  ve halk bilimi çalışmalarına zenginlik 

katacak niteliktedir. 

 

Eser, genellikle gazel nazım şekli ile yazılmıştır. Bunun dışında 7,22, 23, 28, 29, 30, 

111, 140, 152, 153 numaralı şiirler mesnevi nazım şekliyle; 8 ve 79 numaralı şiirler 

müselles nazım şekliyle ve 158 numaralı şiirin 12.  beyitinden sonraki şiirler dörtlükler 

halinde ve hece ölçüsüyle yazılmıştır. Şiir 1332 beyit, 20 bend ve 45 dörtlükten 

oluşmaktadır. Eser, eski şiir geleneğine uygun olarak varaklar halinde değil  sayfalar 

halinde numaralandırılmıştır.  

 

Divan, bazı müsellesler ve dörtlükler haricinde beyitlerle ve aruz kalıpları kullanılarak 

yazılmıştır. Divan, çoğunlukla aruzun “Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilātün”, 

“Mefāìlün Mefāìlün Mefāìlün Mefāìlün” ve “Fāilātün Fāilātün Fāilün” kalıpları 

ile yazılmıştır. Aruz vezninin haricinde ahenk sağlayıcı unsur olarak kafiye ve redif 

kullanımıştır. 

2.5 Devrekânili Muhammed Nûrî’nin Şiirlerinin Ses ve Şekil Özellikleri 

Devrekânili Muhammed Nûrî Divanı’ndaki dilbilgisi unsurlarından yola çıkarak; 

divanın şairin bir beytinde de adı geçen “doksan üç” te yani doksan üç harbi 

zamanında yazıldığı tahmin edilmektedir. Ses ve şekil özelliklerinin 19. asır dilbilgisi 

unsurları ile aynı olması da bu görüşümüzü destekler niteliktedir.  

                                                 
28 Metinde raḫmān şeklindedir.  
29 Metinde cāvād şeklindedir.  
30 Metinde mücrìm şeklindedir.  
31 Metinde ḳūfrān şeklindedir. 
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Bazı dilbilgisi unsurlarında eski dönem gramer özelliklerinin kullanılmasının da şairin 

kullandığı ağız özellikleri sebebiyle olduğunu düşünmekteyiz. 

2.5.1 Ses  Özellikleri 

2.5.1.1 Ünlü harf hususiyetleri 

Hareke kullanılan metinlerde Arapça ve Farsçadan dilimize geçen kelimelerdeki kısa 

ünlüleri göstermek için esre, ötre ve üstün sembolleri kullanılır. Harekesiz metinlerde 

herhangi bir işaret kullanılmamaktadır. Med harfleri olarak bilinen elif, vav, ye kendi 

ses değerlerinin dışında yabancı dilden Türkçe’ye giren kelimelerdeki “a, ı, u”  uzun 

ünlülerini karşılamak için kullanılır.  

İncelediğimiz metin harekesiz olduğu için kısa ünlüler için bir işaret 

kullanılmamaktadır. Uzun ünlüler ise elif, vav, ye harfleri ve med işareti ile 

gösterilmektedir.  

a Ünlüsü 

Metin harekesiz olduğu için hiçbir işaretleme kullanılmaz. Elif harfinin med işareti 

kullanılmadan yazılmasıyla kısa a ünlüsü elde edilir.  

vardır: Vardır ol birliğine aṣla anıñ yoḳdur ẕevāl  ND-1 Ş-1 B-3 

bağışla: Ol ḥabìbiñe baġışla bu mülk ü tācı32 ve iḫvānın ḳamu  ND-1 Ş-1 B-7 

aġla:  Aġla göñül aġla başıña aġla ND-5    Ş-10    B-2 

eyle: İftiḫār eyler vücuduñla seniñ kevn ü mekān  ND- 7  Ş-9  B-2 

 

e Ünlüsü 

 Metin harekesiz olduğu için kelime başındaki e ünlüleri elif ile kelime  sonundaki e 

ünlüleri ise hemze ile yazılır. 

 

 

                                                 
32 Metinde ṭāc şeklindedir. 
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ecel: Ecel yaṣduġunda belim büküldi33 ND-5    Ş- 8  B-3 

zülfüñde: Doġarız kefende bir ş῾ule daġılır  ῾aleme zevḳi  ND-10   D-14   B-5 

üstüne: Ḳabrim ḳazın benim yolun üstüne ND-6    Ş-8   B-9 

õerre: Çünkü pek nāzik mecāzdır õerreden34 ḥile sezer  ND-7   Ş-11  B-5 

 

ı-i Ünlüsü     

 

Metin harekesiz olduğu için ı ünlüleri başta, oratada ve sonda “y” harfi ile gösterilir. 

Nispet “i” si de y harfi ile gösterilir. Divan’da isim tamlamaları da “y” harfi ile 

yapılmıştır. 

 

pendim: verme bu pendim benim ol gūşuna mengūş-ı dānā  ND-17  Ş-26  B-9 

muti:   Mūt-i ḳabil sırrına irmek dilerseñ ey āḫı   ND- 17   Ş-33   B-1 

merìż: ‘Aşḳ ile ülfetlenir35 göñlüm merìż36 oldu hemān    ND-26  Ş-42   B-3 

çeşm-i envār: Aġlamaz bu çeşm-i envārım37 niçün āh aġlamaẓ ND-31  Ş-63  B-8 

 

o-ö, u-ü Ünlüleri 

 

Metin harekesiz olduğu için bu ünlüler “v” harfi ile gösterilmiştir.  

 

ulu: Gülüñ38 aṣlın eger bilseñ anıñ39 ῾aşḳın aldu derdiñ  ND-22 Ş-33 B-3 

artukdur: Ne bilsün ῾andelìb derdim benim daġlardan artuḳdurND-22 Ş-33 B-5 

haddüyü: Ḥaddüyü40 bil geç dedilerND-23   Ş-36   B-7 

yok: Yoḳ yere sa‘yiñ41 ḳo geç dediler ND-23   Ş-36   B-10 

döker: İki çeşmim ḳan döker āh eyler göñlüm hemān ND-24  Ş-38  B-6 

                                                 
33 Metinde büküldü şeklindedir. Kafiye gereği büküldi olarak yazıldı.  
34 Metinde zerre şeklindedir. 
35 Metinde ūlfet şeklindedir. 
36 Metinde merìz şeklindedir.  
37 Metinde ʿanvārım şeklindedir.  
38 Metinde gūl şeklindedir.  
39 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
40 Metinde ḥād şeklindedir.  
41 Metinde ṣāy şeklindedir.  
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2.5.1.2 Ünlü değişikliği    

a-ı 

çıġırdılar: Çıġırdılar bizi ḳurāya mollā ND-77  Ş-157  D-2 

e-a 

heman: Hemān ḳaşları şìr u tār yüzünden görünür leylā  ND-7  Ş-10  B-1 

ḳardaş: Gir sülūk-ı42 sırr-ı sa῾ādetdine ḳardaşım hemān ND-29    Ş-61  B-14 

ḳardaş: Aç göziñi ḳardaş ġafletden43 uyan  ND-25   Ş-40 B-5 

 

e-i  

Türkçe, dil tarihi boyunca “i-e, e-i” değişmelerini yaşar. Eski Türkçe’de “e” olan ses i 

şeklinde gelişim gösterir. Divan’da “e-i” ünlüleri bazen “e” bazen “i” şeklinde 

kullanılmaktadır. 

 

ider:  Bu derūnum āteş düşdü küli ḥandan ider  ND-11   Ş-17   B-12 

ider: Seniñ ḫār-ı gül ider yaḳar bu göñlüm āteşi  ND-28 Ş-48  B-4 

etmez: Cān dıriġ etmez Mevlāsı ana cāndan leẕiẕ    ND-29   Ş-49   B-1 

 

yimem: ‘Aḥdim44 olṣun yimem sensüz güẕel sen gel yetiş  ND-30 Ş-51  B-6 

ider: Āġyār ile ülfet45 ider ol ġamzeṣi46ġaddār47 ND-75   Ş-153   B-4 

 

u-ı 

doğrusı: Bu mecāzi ṣıḳletden ġayrı bıḳdım doġruṣı  ND-32   Ş-54   B-1 

orduṣı: Dāima yolum vurur benim sitemkār uġruṣı48 ND-32   Ş-54   B-1 

ulusı: Benim bu derdime dermān cihānda49 bir bilen olṣa ND-33   Ş-54   B-12 

                                                 
42 Metinde sūlūk şeklindedir.  
43 Metinde ḳaflet şeklindedir.  
44 Metinde ahtim şeklindedir.  
45 Metinde ūlfet şeklindedir. 
46 Metinde ġamẓa şeklindedir. 
47 Metinde ḳatdār şeklindedir. 
48 Metinde uġruṣı şeklindedir.  
49 Metinde ciḥān şeklindedir.  
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vardur: Dìn-i Aḥmed50 ḳuvveti bize vardur himmet51 ND-50   Ş-100   B-9 

 

ü-i 

virsün: Anıñ ῾āşıḳlarına çoḳ ṣabır virsün ġanì mevlā ND-7   Ş-10   B-3 

neylesün: Bu mülk ü tācı52 gedānıñ derdi bì-ḥād neylesün ND-27   Ş-44  B-5 

sönmesün: Sönmesün ῾ālemde şem῾in dil- figārım53yan ṭutuş  ND-32 Ş-55 B-13 

eylesünler:  Eylesünler seni meṣhūr54 çaresüz ḳal yan ṭutuş  ND-32 Ş-53 B-13 

Bu mülk ü tāc55 ṣana ilhām56 ile söyler bu sözi     ND-38   Ş-69   B-5 

 

2.5.1.3 Ünsüz değişikliği 

Ses değişikliklerinin büyük bir kımını konsonantlar (ünsüzler) oluşturur. 

b-p 

būs: Es seḥer57 yeli ḫaber58 vir būs59 idem riḳābını60      ND-73   Ş-151   B-42 

La‘l-i yāḫūd61 leblerimden būseyi62 al al deyü   ND-60   Ş-124   B-42 

 

d-t 

dürlü: Dürlü buruḳ ḥuyları var göñli ḳırġın63 ġālibā ND-7   Ş-14   B-6 

daṭ: Zühdiñi ḳo ġel ṣofu sen ῾aşḳımın bir kere daṭ ND-33  Ş-56  B-1 

unudmuş: Kimi dünyā64 derdine düşmüş unudmuş ḫālıḳın  ND-38  Ş-80  B-9 

 

                                                 
50 Metinde dìni Aḥmed şeklindedir. 
51 Metinde ḥimmet şeklindedir.  
52 Metinde ṭāc şeklindedir.  
53 Metinde dìl şeklindedir. 
54 Metinde meshūr şeklindedir.  
55 Metinde ṭāc şeklindedir. 
56 Metinde ilḥām şeklindedir. 
57 Metinde seḥ ‘ar şeklindedir. 
58 Metinde ḫabār şeklindedir. 
59 Metinde pūṣ şeklindedir. 
60 Metinde rìkāb şeklindedir. 
61 Metinde la‘li yāḫūd şeklindedir. 
62 Metinde pūse şeklindedir. 
63 Metinde ḳırḳın şeklindedir. 
64 Metinde dūnyā şeklindedir. 
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unudma: Gece gündüz unudma ḫalıḳı ḳardeş diyelim biz hemān Allāh  ND-61  Ş-143  

B-6 

unuddurur: Unuddurur on bir ayda geçen cefāyı  ND-79   Ş-158  B-1 

unudur: Bir ḳusur65 görmekle senden unudur iḥsānlarıñ66  ND-76   Ş-155  B-3 

g-ğ 

diregi: Hem emìrü’l mü’minìndür dìn-i islām diregi ND-4   Ş-6  B-16 

eger:  Gülüñ67 aṣlın eger bilseñ anıñ68 ῾aşḳın aldu derdiñ ND-22 Ş-42 B-3 

degilem: Bülbül [ü] gülden görünen ulu mollā degilem ND-51  Ş-102   B-6 

degil: Var iken sende bu varlıḳ pādişāhlıḳ yeg degil    ND-57  Ş-119   B-1 

degil:Yalıġız bir ben degil benim gibi biñ bir ġulām69 olsun sana   ND-69  Ş-142 B-1 

 

ḳ- ø 

oşar: Baġrına baṣar öper oşar seni bir cān gibi  ND-76  Ş-155 B-5 

 

ḳ-ḫ 

aḫar: Sırr-ı yāb olub aḫar feyżi70 mürìdin71 göñlüne  ND-38  Ş-105  B-5 

çıḫar: Sür çıḫar gönlüñde aġyārı ḳoma ol ṣāfì dil ND-42  Ş-80  B-3 

ḳoḫuṣu: Gerdānıñ   kāfura benzer miski ezfār ḳoḫuṣuND-46  Ş-90 B-5 

aḫar: İki çeşmim aḫar ceyhūn gibi çaġlar gider yā hū      ND-62  Ş-130 B-2 

‘aḫıl: ‘Aḫıl72 ermez ol cenabuñ sırrına hem işine   ND-29  Ş-49 B-6 

Yaḫamuz: Yaḫamuz çāk73 edüp her dem diyelim biz hemān Allāh    ND-67   Ş-143  B-

3 

Geceler subḥa74 dek uyḫu uyumaz bu iki ceşmim    ND-66   Ş-141   B-2 

 

                                                 
65 Metinde ḳūsūr şeklindedir. 
66 Metinde iḥṣān şeklindedir. 
67 Metinde gūl şeklindedir.  
68 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
69 Metinde ḳūlām şeklindedir. 
70 Metinde feyẓ şeklindedir.  
71 Metinde mūrìd şeklindedir.  
72 Metinde āḫìl şeklindedir.  
73 Metinde çek şeklindedir. 
74 Metinde sūbḥ şeklindedir. 
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l-ø 

dinøesen: Cünūndan75 baḥåeder dinesen meyer ki anda ceyḳun var ND-22    Ş-44   

B-2 

l-r 

ḳalanfil: Ḳaranfil76 secdegāhında başın ḳoymuş hemān aġlarND-47    Ş-105   B-4 

 

n-l 

olannar: Zātıña77 düşmān olannar görseler uḳub78 gerek ND-4   Ş-5   B-5 

annarı: Bilmez isen ṣana bir bir vaṣfedeyim anları79ND-17   Ş-33   B-5 

annıña: Çekilmiş annıña bir ḫaṭ hemān sūr-ı80 ilāhìdir ND-21 Ş-41 B-1 

olanlar: ‘Ārìf-i81 billāh olannar kimseyi ḫor82 görmedi  ND-33   Ş-55   B-3 

düşmānnare: Çekelim ḳılınçları varalım düşmānnare83     ND-49   Ş-100 B-1 

 

n-ġ 

kuluġam:  ‘Āciz-i 84bì-çāre kemter kuluġam men ey ḫudā85 ND-23   Ş-35   B-7 

ḥāõıġam: Ṭabìb-ı ḥāõıḳam86 ancaḳ benim ‘aşḳ-ı ilāhìdir      ND-26    Ş-43    B-1 

ḳuluġam: Ḳapuñda gelmişem bir ‘āciz-i87 kemter ḳuluġam ben    ND-5    Ş-7    B-6 

ñ-n 

aña: Aña gülşendin ol serserinin ṣoñı hızardır    ND-23   Ş-59  B-2 

öziñ: Öziñ aġlar göziñ ġandadır   ND -25   Ş-66  B-5 

ümmetleriñ: Ümmetleriñ aġlar gözi ḳandadır   ND-25   Ş-66  B-5 

derdimiñ: Derdiniñ dermānı yok bì-çāre derdimendleriñ88 ND-40   Ş-74   B-8 

l-r 

                                                 
75 Metinde cūnūn şeklindedir.  
76 Metinde ḳaranbil şeklindedir. 
77 Metinde õāt şeklindedir. 
78 Metinde: uḳb şeklindedir. 
79 Metinde annarı şeklindedir. 
80 Metinde ṣūr şeklindedir.  
81 Metinde ārif şeklindedir.  
82 Metinde ḥor şeklindedir.  
83 Metinde dūşmān şeklindedir. 
84 Metinde āciz şeklindedir.  
85 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
86 Metinde ḥāõıġam şeklindedir. 
87 Metinde āciz şeklindedir.  
88 Metinde derdimed şeklindedir. 
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Ḳaranfil89 secdegāhında başın ḳoymuş hemān aġlar ND-47    Ş-105   B-4 

v-k 

menevşe: Menevşe lālezār Allāh deyüb çarḫa döner gördüm    ND-47  Ş-105 B-2 

2.5.2 Şekil Özellikleri 

2.5.2.1 İsim hâl ekleri 

Yönelme Hâl Eki 

+ (y) A 

ṣultāna: Rū siyāhımuzla geldik sen ġanì ṣulṭāna90 biz ND-1  Ş-1 B-6 

ḥabìbiñe: Ol ḥabìbiñe baġışla bu mülk ü tācı91 ve iḫvānın ḳamu ND-1  Ş-1 B-7 

illāya: Lām lāyı terk it ʿāḳil92 ìsen gel hemān illāya sen ND-2   Ş-2  B-12 

dünyāya: Şu dünyāya93 geldik dönüb gitmeye ND-5   Ş-8  B-1 

 

Bulunma Hâli Eki 

+DA 

 

yerde: Yerde gökde lāfta döndi seniñ çün şānıña  ND-4   Ş-6  B-4 

vaḳtinde: Seḥer vaḳtinde gülşende ṣalınur ḳāmet-i bālā94 ND-7   Ş-10  B-1 

cihānda: Serseri95 gezem cihānda96 sen dönen devrāna baḳ ND-38   Ş-64  B-19 

yolda: Ol ḳarannıḳ yolda Nūrì şem῾ımuz şāhım bu ῾aşḳ  ND-37  Ş-64  B-5 

 

 

 

 

Ayrılma Hâl Eki 

                                                 
89 Metinde ḳaranbil şeklindedir. 
90 Metinde: ṣultan şeklindedir. 
91 Metinde ṭāc şeklindedir. 
92 Metinde:āḳìl şeklindedir. 
93 Metinde dūnyā şeklindedir.  
94  Metinde ḳāmeti bālā şeklindedir. 
95 Metinde sārseri şeklindedir.  
96 Metinde cìḥān şeklindedir. 
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+DAn 

mecāzdan: Gel mecāzdan geç ā cānım heb97 işiñ beyhūdedir ND-22 Ş-35  B-1 

vardan: Usandım şāl-ı şāl vardan fāḫìr ü nātüvān98 oldum ND-28 Ş-48  B-5 

āteşten: Bu ῾ālem ḫalḳı99 şimdi fırḳa fırḳa āteşten oldu ND-62 Ş-130  B-2 

‘ālemden: Severdim bir şehin şāhı bu ‘ālemden100 nihān101 oldu ND-64 Ş-136  B-1 

 

Yükleme Hâl Eki 

+n, +I,+nI, +yI 

derdin: Nūrìniñ derdin ῾aceb sorduñ hìç102 ND-16   Ş-24  B-1 

ḥesābını: Geçüb ey cān ḥesābını103 ḫāçem beni gel çevir104 evrāḳ ND-65 Ş-136 B-5 

῾aşḳını: ῾Aşıḳıñ yoḳ ḫāvfı aṣla ῾aşḳını ma ‘õur105 ider ND-66  Ş-139  B-5 

vaḳti: Geceler ḳa’ im106 ol şāhım seḥer107 vaḳti108 uyanıḳ ol ND-67  Ş-143  B-5 

eşyāyı: Ketm ü ‘ademden109 götürdi cümle110 eşyāyı ḫudā111 ND-69  Ş-146  B-8 

 

Vasıta Hâl Eki 

+lA, +ylA,  

ḳudretle: Ṣunʿ-ı ḳudretle112 bize ḫilḳatde  mevlā-yı ḫālìfe ND-3   Ş-6  B-14 

hicriyle: Derd-i hicriyle gözinden ḳannu yaşlar ey āḫı  ND-17   Ş-26  B-9 

῾aşḳıyla: Anıñ113 ῾aşḳıyla re’ simden matemimde aḳıtdım ḳan ND-19   Ş-28  B-5 

sıdḳla: Ṣıdḳla114 imān getürdiñ ḥażreti peyġambere ND-29   Ş-49  B-21 

 

 

Eşitlik Hâl Eki 

                                                 
97 Metinde ḥeb şeklindedir.  
98 Metinde nāṭüvān şeklindedir.  
99 Metinde ḫālḳ şeklindedir. 
100 Metinde ālem şeklindedir. 
101 Metinde niḥān şeklindedir. 
102 Metinde hiç şeklindedir. 
103 Metinde ḥiṣāb şeklindedir. 
104 Metinde çāvir şeklindedir. 
105 Metinde māzūr şeklindedir. 
106 Metinde ḳa’ ìm şeklindedir. 
107 Metinde sehār şeklindedir. 
108 Metinde vāḳt şeklindedir. 
109 Metinde adem şeklindedir. 
110 Metinde cūmle şeklindedir. 
111 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
112 Metinde ṣūn’ì ḳūdretle şeklindedir. 
113 Metinde ῾anıñ şeklindedir. 
114 Metinde sìdk şeklindedir.  
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+CA 

 

olunca: ‘Aşḳla esiriñ olunca ben temāşā devridir  ND-25   Ş-41  B-4 

ḥalca: Āhū gözlüm ḥalca ḳaldı tende cānım gel yetiş ND-32   Ş-53  B-3 

kuşca: Seyyād elinden kuşca cānım al efendim āh yetiş ND-32   Ş-53  B-6 

olmayınca: Ḥaḳḳa vāṣıl olmaz ῾aşḳı olmayınca bir eḥad115 ND-37   Ş-64  B-4 

 

Çokluk Eki 

+lAr  

günahlar: Günāhlar116 ῾afv117 eden sensiñ amān118 estaġfurullāh ND-5   Ş-7  B-1 

ḳulların: Ḳulların ḥaḳdan çevirir ḳorḳmaz ol ġarìb 119 riyā ND-10   Ş-16  B-2 

yaşlarım: Ḳani yaşlarım seniñ çün sìnem üstün āḫı  ND-18  Ş-26  B-12 

῾Oåmanlar: ῾Oåmanlar yaşaṣun ġazìlerim120 saġ olṣun  ND-49  Ş-100  B-5 

 

 

İlgi Hâl Eki 

+Iñ, Im, +nIn, +Uñ 

zünnārın: Nice dìn düşmannarıñ zünnārını kesdi ῾Ömer ND-3  Ş-4  B-10 

seniñ: Seniñ iḥsānıña121 yoḳdur zamān estaġfurullāh ND-5    Ş-7    B-6 

benim: Nìm nigāhıñdan şems āh eyleyüb eyler ḥayā ND-7    Ş-9    B-1 

dostuñ: Ben o dostuñ ῾aşḳıña oldum esìr-i bì-devā  ND-24   Ş-38    B-4 

anıñ: Yoḳ anıñ göñlünde senden ġayrı hìç122 eylencesi ND-74    Ş-151    B-49 

anıñ:  Anıñ123  iḫvānı124 ῾aşḳla dutar çünki pervāne125 ND-73   Ş-151   B-33 

 

İyelik Eki 

                                                 
115 Metinde āhād şeklindedir.  
116 Metinde gūnaḥ şeklindedir.  
117 Metinde ‘af şeklindedir.  
118 Metinde ‘amān şeklindedir.  
119 Metinde ḳārìb şeklindedir. 
120 Metinde ḳāzì şeklindedir. 
121 Metinde ihṣān şeklindedir. 
122 Metinde hiç şeklindedir. 
123 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
124 Metinde ìḫvān şeklindedir. 
125 Metinde pārvāne şeklidir. 
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İyelik I. teklik +Um, m 

derūnum: Derūnum doldu āteşle geceler yoḳ benim uyḫum ND-5 Ş-7 B-5 

dostum: Cümle126 dostum127 benden ῾ibret128 alsunlar ND-6   Ş-8   B-7 

muḥtācıñım: Ṭā ezel muḥtācıñım men yā resūlallāh meded129ND-19   Ş-19   B-1 

göñlüm: Bu göñlüm ḳandedir ‘aceb130 girüb anı bulan olṣa ND-33 Ş-54  B-11 

 

 

İyelik II. Teklik +ñ, +Uñ, +Iñ 

zülfiñ: Hem siyāh zülfin nikāb itmiş cemāli örtüli  ND-7      Ş-11    B-3 

diline: Bu diline bir sā῾ìr mi doldı a cānım ND-12   Ş-18   B-1 

elinden: Nūrì giydi ṭāç erenner elinden çoḳ şükür131 ND-17 Ş-25  B-5 

 

İyelik III. Teklik +I, +sI, +U 

ẕātını: Ẕel ẕātını inkār eden bulmaẓ ḥayāt-ı cāvidān132ND-2   Ş-2   B-5 

arslānı: Tañrı arslānı velìyü murtażaṣıñ 133 sen ND-4  Ş-6   B-5 

devası: Dost134 içün cān terkini vurduñ mu hìç135ND-16  Ş-24  B-5 

māşuḳuna: Derd ile āh eyleyüb o nāz eyler hemen136 ma’ şūḳuna137ND-29  Ş-49  B-9 

 

 

 

 

İyelik I. çokluk: +UmUz, +ImUz, +mUz 

enfāsumuz: Allāh adıyla tamām olur bizim enfāsumuz ND-1  Ş-1   B-2 

duamuz: Düşmānın ḳahrıyla yā rāb ḳıl duʿāmuz138 mucìb ND-4  Ş-6   B-11 

yaḫamuz: Yaḫāmuz çāk139 edüp her dem diyelim biz hemān Allāh ND-67 Ş-143  B-3 

                                                 
126 Metinde cūmlā şeklindedir.  
127 Metinde dosdum şeklindedir. 
128 Metinde ‘ibrāt şeklindedir.  
129 Metinde medet şeklindedir. 
130 Metinde aceb şeklindedir.  
131 Metinde şūkür şeklindedir. 
132 Metinde: cāvidan şeklindedir. 
133 Metinde: murṭaẓā şeklindedir. 
134 Metinde dos şeklindedir. 
135 Metinde hiç şeklindedir. 
136 Metinde hemān şeklindedir.  
137 Metinde māşūk şeklindedir.  
138 Metinde: du’amuz şeklindedir. 
139 Metinde çek şeklindedir. 
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ordumuza: Şu arslan ordumuza fütüḥat vir yā ġani     ND-49   Ş-144 B-8 

 

İyelik II. Çokluk: +UñUz, +IñUz 

Divan’da iyelik II. Çokluk ekine rastlanmamıştır. 

 

İyelik III. Çokluk +lArI 

puṭları: Yürüyüb heybetle beyte puṭları ḳırdı ῾Ömer ND-3  Ş-4   B-7 

ḳaşları: Hemān ḳaşları şìr u tār yüzünden görünür leylā ND-7   Ş-10  B-1 

ḳapuları: Tevbe ḳapuları şimdi açıḳdır ND-274  Ş-37  B-4 

2.5.2.2 Zaman ekleri 

2.5.2.2.1 Geniş zaman 

+Ar, +r, +mAz 

ataram: Bir avuç ṭoprāḳ ataram ol leyiniñ yüzüneND-10  Ş-16   B-4 

acur: Luṭfiñe olmaẓ nihāyet140 bize acur āb u kaf ND-36 Ş-61   B-13 

ḳalmaz: Āhıma ḳalmaz taḥāmmül 141 ol ῾arż-ı semā gūh-ı ḳaf142  ND-36   Ş-61 B-17 

olmaz: Men faḳìri ῾afv edersen sana hìç143 olmaz ḫalel ND-45   Ş-87   B-12 

aġlaram: Yān derūnu ṣu ṣu deyü    ND-60   Ş-124   B-1 

nolur: Vālidem der idi āh nolur ḥāli    ND-77 Ş-220   B-5 

 

2.5.2.2.2 Görülen geçmiş zaman  

-dI, -dU, -idi 

idi: Yoḳ idi bu kā’ ināt çün kāf nūna nun oldu var  ND-1   Ş-1   B-4 

baṣdı: Fāruḳ ismiyle ῾adālet taḫtına baṣdı ῾Ömer ND-3   Ş-4   B-6 

                                                 
140 Metinde niḥāyet şeklindedir.  
141 Metinde taḥānmūl şeklindedir.  
142 Metinde ‘arzı semā gūhı ḳaf şeklindedir. 
143 Metinde hiç şeklindedir. 
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ḳalmadı: Men faḳìrem144 ḳalmadı sermāye-i nutḳā eåer145 ND-9   Ş-13   B-12 

idim: Bilmez idim ῾aşḳ nedir sevdā nedir ben ey ḫudā146 ND-13   Ş-19   B-3 

2.5.2.2.3 Duyulan geçmiş zaman 

-mIş 

olmuşam: Geceler ‘aşḳıñla bì-dār olmuşam men ey ḫudā147   ND-27    Ş-58   B-2 

 

olmuşam: Tevāżu‘ da148 olmuşam yā rab ‘ināyet149 senden olmaẓsa  ND-31   Ş-64 B-

10 

olmuşuz: ῾Aşḳ ile mest olmuşuz biz ṣūra beñzer göñlümüz ND-19  Ş-36   B-3 

2.5.2.2.4 Gelecek zaman 

-AcAk 

göreceksiñ: göreceksiñ: Gidüp ol cān eline aḫìri150 gülzār151 göreceksiñ ND-38   Ş-82   

B-2 

göreceksiñ: Gidüp ol cān eline aḫìri152 gülzār153 göreceksiñ ND-38   Ş-82   B-2 

olacaksıñ: Gel ġafleti154 ḳo aḫiri bì-dār olacaksıñ ND-38   Ş-82   B-5 

ermeyecek: Elim ermeyecek yere uẓandım ND-77 Ş-173 D-5 

                                                 
144 Metinde faḫìrem şeklindedir. 
145 Metinde eser şeklindedir. 
146 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
147 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
148 Metinde tevẓū şeklindedir.  
149 Metinde ināyet şeklindedir.  
150 Metinde āḫìr şeklindedir. 
151 Metinde gūlzār şeklindedir. 
152 Metinde āḫìr şeklindedir. 
153 Metinde gūlzār şeklindedir. 
154 Metinde ḳaflāt şeklindedir. 
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3. SIFAT FİİL 

3.1 Sıfat Nedir? 

“Sıfat” kelimesi Arapça kökenli bir kelimedir. “vasf” kökünden türemiştir. Bu kelime 

ise “hal, keyfiyet, suret, şekil, varlık” anlamına gelmektedir.  (Devellioğlu, 2012: 

1107)   Sıfat kelimesi vasf kelimesinin çoğuludur ve “sıfatlar, vasıflar” anlamına gelir.  

 

Dilbilim bakımından sıfat, “Türkiye Türkçesi’nde çok geniş bir yeri olan, adlardan 

önce gelerek onları niteleyen, nasıl olduklarını gösteren veya çeşitli yönlerden belirten 

sözlerdir.”  (Korkmaz, 2017: 335) 

 

Zeynep Korkmaz’ın belirttiği gibi sıfatlar, Türkçe ‘de isimlerden önce gelen ve onların 

nitelik ve nicelikleri hakkında bilgi veren kelimelerdir. Ancak Korkmaz’ın bu 

görüşüne rağmen sıfatlar her zaman isimlerden önce kullanılmaz ve kendi başına da 

bir ismin özelliğini taşırlar.  Nitekim Türkçe‘de adlaşmış sıfat olarak kabul edilen 

kural, tamlayan eki ve tamlaman ekinin kalıplaşarak bir isim ve ismin özelliği 

hakkında bilgi verdiğini göstermektedir.  

3.2 Sıfat Fiil Nedir? 

Sıfat-fiiller, fiilin kök veya gövdelerine gelen eklerle oluşturulan ve sıfatlaştırılan 

kelimelerdir. Söz dizimi açısından da bazen ana unsur bazen de yardımcı unsura takılı 

olan yapılardır.  

 

Fiilimsilerin alt dalında isim-fiil, zarf-fiil ile bulunan sıfat fiiller Türk grameri için 

önemli bir yer tutar ve aşağıda adı geçen araştırmacılar tarafından da ele alınır. 

 

Sıfat-fiiller genel olarak yapım eki kategorisine alınmakta, bazı araştırmacılar 

tarafından çekim eki olarak görülmekte, bazıları için de zaman eki hatta kip eki olarak 

kabul edilmektedir. Bazı araştırmacılar ise sıfat-fiili yapım eki ve çekim eki 

kategorilerinin dışında ayrı bir kategoride incelemektedir. 
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Türkçe ‘de basit cümle ve birleşik cümle olarak ele alınan cümle yapısı fiilimsileri de 

ilgilendiren bir konudur. Fiilimsiler, yan önerme ve temel önerme gibi çeşitlere sahip 

olan birleşik fiillerin alt başlığı altında yer almaktadır. Bu konu araştırmacılar arasında 

bir ayrılığı da beraberinde getirir. Bazıları fiilimsilerin ve sıfat filin birleşik cümle 

oluşturduğunu söylerken bazıları ise fiilimsilerin basit cümle adı altında kabul 

edilebileceğini söylemektedir. 

 

Sıfat fiiller ile ilgili literatürde farklı terimler kullanılmakta ve araştırmacılar 

tarafından sıfat fiiller hakkında tanımlar yapılmaktadır. Her araştırmacı bu konuda 

farklı bir bakış açısına sahip olduğu için ortak bir gramer anlayışı sağlanamamakta ve 

sıfat fiiller hakkında kesin bir sınıflandırma yapılamamaktadır. 

 

 

3.3 Sıfat Fiil ile İlgili Görüşler 

Sıfat fiiller için kullanılan terimler; 

Sıfat Fiil: (Tahsin Banguoğlu, Haydar Ediskun, Kaya Bilgegil) (Banguoğlu, 1974: 

22)(Ediskun, 1992)  (Bilgegil, 1984: 197) 

İsim Fiil: (Kemal Eraslan ve Zeynep Korkmaz)(Eraslan, 1993: 32)  (Korkmaz, 2017: 

335) 

Ortaç: (Tahir Nejat Gencan ve Tuncer Gülensoy)(Gencan, 1979)  (Gencan, 1979: 

382)  (Gülensoy, 1988: 111) 

Partisip: (Tahsin Banguoğlu, Muharrem Ergin, Faruk Kadri Timurtaş, Ahmet 

Caferoğlu)  (Banguoğlu, 1974: 422)  (Ergin, 2009)  (Timurtaş, 1976: 351-353) 

Sıfat eylem: (Gencan, 1979: 382) 

Sıfat-fiil terimi için yaygınlık kazanan isimler sıfat fiil ve ortaç kelimeleridir. 

(Korkmaz, 2017) ortaç kelimesinin kesin bir anlamı ifade etmediğini, sonradan 
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bulunma bir kelime olduğunu ifade etmektedir. Literatürde en fazla kullanılan terim 

“sıfat fiil” olduğu için biz de çalışmamızda bu gramer yapısına “sıfat-fiil” demeyi 

uygun gördük. 

Banguoğlu, sıfat fiiller için “yatık fiil” kavramını kullanmaktadır. Sıfat fiillerin, 

fiillerin zamanına bağlı olarak kavramı sıfatlaştırdığını, zaman anlamı taşımaları 

yönünden isim fiillerden ayrıldıklarını ifade etmekte zaman anlamı taşıdıkları ve kişi 

eki aldıkları için çekimli fiil haline gelebileceklerini söylemektedir. (Banguoğlu, 1974: 

422) 

Banguoğlu, sıfat fiilleri zamanlarına göre; geçmiş zaman, şimdiki zaman ve gelecek 

zaman olmak üzere üç grupta incelemektedir. 

 

Timurtaş, sıfatlarda Eski Anadolu Türkçesi ile günümüz Türkçesi arasında çok fazla 

fark olmadığını söylemekte sadece bazı sayı isimlerinde ses değişiklikleri olduğunu 

ifade etmektedir. Timurtaş, sıfat fiilleri zaman yönüyle kategorize eder ve geçmiş 

zaman -mIş, gelecek zaman -AcAk ve geniş zaman -Ar olarak 

incelemektedir.(Timurtaş, 1976: 35-353) 

 

Gencan, sıfat fiilleri varlıkları niteledikleri ve belirttiği için sıfat; özne nesne ve tümleç 

alarak da yan önerme kurabildikleri için sıfat fiil olarak değerlendirmektedir. Hem sıfat 

hem de fiil oldukları için bu sözcükleri “ortaç” olarak tanımlamaktadır. 

 Ortaçları fiil köklerinden türeyen sıfatlar olarak tanımlamakta ve “-en,-()r, -ecek, -

miş, -dik, -medik” eklerini sıfat fiil eki olarak kabul etmektedir.(Gencan, 1979: 382) 

 

Sıfat fiillerin genellikle kendi öznelerini nitelediğini, yani öznelerinin sıfatı olduğunu 

ifade etmekte sıfat fiiller için “sıfat eylem” tabirini kullanmaktadır. 

 

Bilgegil, “Eylem kavramı taşıdıkları halde çekebilme kabiliyetinden mahrum olan, yan 

cümleciklerde yüklem görevi alabilen niteleyici kelimelere sıfat fiil demektedir. 

(Bilgegil, 1984: 197) 
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Tuncer Gülensoy fiillerin zamana bağlı sıfat ve isim şekillerine “sıfat-fiil” demektedir.  

(Gülensoy, 1988: 111) 

 

Sıfat fiillerin başlıca hususiyetleri ifade ettiğini, bunların bir fiil şekli olup hareket ve 

zaman özellikleri ile fiile geçişlilik, geçişsizlik, olumsuzluk, çatı, şahıs, tarz, idare, 

zarflarla birlikte kullanma özelliği kattığını söyler. Ona göre fiiller de sıfat fiiller de 

zaman bildirmesi yönünden benzerdir. (Eraslan, 1993: 32) 

 

Ancak fiillerde zaman daha açık ve net; sıfat fiilde ise ait olduğu sözü zamanla 

vasıflandırdığı için daha umumidir. Ona göre sıfat fiillerin zaman bildirmesi onun en 

önemli özelliğidir ve onu fiillerden türemiş sıfatlardan ayıran en önemli özelliktir.  

 

Karahan, Türk Dili dergisindeki yazısında girişik cümleyi kabul etmez ve fiilimsilerle 

kurulan cümleleri birleşik yapılı kabul edenlerin fiilimsilerin yargı veya yan yargı 

bildirdiğini kabul ettiklerini, bu cümlelerin taşıdıkları birden fazla yargıdan dolayı 

birleşik cümle kabul edilmeleri fikrine karşı çıktığını dile getirmektedir. 

(Karahan,1994: 22)  Karahan, fiilimsilerin yargı bildirmeyen, cümlede isim, sıfat ve 

zarf yapan kelimeler olduğunu ifade etmekte ve sıfat fiillerin basit cümleler 

oluşturduğunu dile getirmektedir. (Karahan, 1999) 

 

Gemalmaz, sıfat-fiiler konusunu anlatmadan önce fiil çekimi konusunun kesin 

olmadığını, fiillerin kalıcı olmaktan çok geçici isimler yaptığını ve bu şekillerden yola 

çıkarak yüklem fiillerinin oluşturulduğunu savunmaktadır.  (Gemalmaz, 1998: 3-16) 

 

Üstüner, Sıfat fiillerin yan cümlelerde yüklem olabileceğini ve yan cümlede özne, 

tümleç ve nesne alabildiklerini düşünmektedir.  (Üstüner, 1999) 

 

Hengirmen, Eylemin, sıfat olarak kullanılış biçimi olduğunu ifade 

etmektedir.(Hengirmen, 1999) 

 

Sebzecioğlu, fiilimsilerin, birden fazla yargıyı bağlaç kullanmadan bir araya 

getirdiğini, bu bir araya getirme işlevini yerine getirirken anlatımda gereksiz tekrarları 

önlediğini, verilmek istenen düşünceyi az çabayla çok daha kolay iletilmesini 
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sağladığını, iki tümceyi akıcı ve kolay bir biçimde birbirine bağladığını dile 

getirmektedir.(Sebzecioğlu, 2004) 

 

Başdaş, fiilimsilerin fiilden isim yapma eki olduklarını, diğer isim yapma eklerinden 

farklı olarak her zaman tek başlarına kalıcı isimler yapmadıklarını, çoğunlukla fiil ve 

isim arasında ayrı ve geçici bir gramer kategorisi oluşturduklarını düşünür ve bu eklere 

ise “ara ekler” adını verir.155  (Başdaş, 2006: 26-27) 

 

Karadoğan, sıfat fiillerin kalıcı isim yapabilme özelliklerinin olduğunu ve isimlere 

gelen çokluk eki, iyelik eki ve hâl eklerini almalarından dolayı bu ekleri fiilden isim 

yapan ekler sınıfına dahil eder.  

Sıfat fiillerin kalıcı isim olmadıkları zaman cümle içerisinde isim görevinde 

kullanıldıklarını, her ne kadar fiili isimleştirseler de bu eklerin fiil tabanının tamlayıcı 

alabilme özelliğini kaybettirmediklerini söyler. Hatta bazı fiilden isim yapma eklerinin 

sıfat yapıcı özelliğe sahip olmasına rağmen eklendikleri fiilin tamlayıcı alma özelliğini 

yok ettikleri için sıfat fiil sayılmadıklarını dile getirir.(Karadoğan, 2008: 57-58 

 

Mustafa Özkan ve Veysi Sevinçli fiilimsilerle kurulu birleşik cümleleri, yargı 

bildirmedikleri için yardımcı cümle değil kelime grubu niteliğinde olduklarını 

savunmuş ve böyle cümlelerin birleşik değil basit cümle olduklarını iNDia etmiştir.  

(Özkan ve Sevinçli, 2009) 

 

Ergin, sıfat fiiller için “partisip” tanımını kullanmakta ve partisiplere “isim gibi çekilen 

fiil şekilleri” demektedir. Ona göre sıfat fiiller nesnelerin hareket özelliklerini 

karşılayan ve anlam yönünden isim kategorisinde bulunan yapılardır. Hareket halinde 

bulunmalarının onları fiil kategorisine yaklaştırdığını,fiil kök ve gövdelerine gelen 

eklerin nesneleri hareketleri ile etkilediklerini söylemektedir. Ergin’e göre sıfat-fiiller, 

isimler gibi kullanılmakta fiiller gibi de zaman ve hareket anlamını 

korumaktadır.Ergin, -Ar, -mAz, -mIş, -AsI, -AcAk gibi eklerin zaman eki olarak da 

kullanıldığını ifade eder.(Ergin, 2009)  

 

                                                 
155 Başdaş, makalesinde fiilimsileri, çokluk eklerini, iyelik eklerini, olumsuzluk eklerini, çokluk eklerini, eski yön 

gösterme eklerini, eski vasıta ekini ve eşitlik ekini “ara ekler” olarak tanımlamıştır. 
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Erdem, fiilimsilerin, bazı özellikleriyle yapım ekine bazı özellikleri ile de çekim ekine 

yaklaştıklarını söyler. Sözdizimsel zorunlulukla kullanılmaları, düzenli 

çekimlenebilmeleri, kalıcı anlamlar oluşturabilmelerinin onları çekim eki yaptığını; 

fakat kelimenin türünü değiştirdikleri için de yapım eki olabileceklerini 

düşünmektedir.  (Erdem, 2011: 85) 

 

Şahin, sıfat fiillerin zaman ve hareket anlamı taşıyarak nesneleri niteleyen kelimeler 

olduğunu söyler; sıfat fiilleri -mIş, -Dık, -AcAk, (y)ası, -(y)an, (U)r, -(mAz) olarak 

sınıflandırır. (Şahin, 2011) 

 

Gülsevin, sıfat fiillerin, fiilin zamanına bağlı olarak isim ve sıfat olduğunu, fiillleri 

geçici isim haline getirdiklerini ve isimler gibi çokluk, iyelik ve hal eki aldıklarını 

söylemektedir. (Gürer Gülsevin, 2013) 

 

Korkmaz, sıfat fiiller için “partisip” tanımını kullanır. Geçici bir sıfat gibi kullanıldığı 

ve bir ismi nitelediği için onları isim kategorisinde, kendilerinde zaman bildirme, 

dönüşlük edilgenlik, olumsuzluk gösterme ekleri de bulunduğu için fiil kategorisinde 

olabileceğini ifade eder. Sıfat- fiillerin isim ekleri gibi çekim eki, iyelik eki ve şahıs 

eki alabildiklerini, fiillerde bulunan zaman kavramı dolayısıyla da çekimli fiillere 

yaklaştığını belirtir.(Korkmaz, 2017) 

 

Leontiç, sıfat- fiiller için partisip tanımını kullanan araştırmacılardan birisidir.  

Partisiplerin, bir yandan fiiller gibi zaman ve hareket anlamını taşıdıklarını diğer 

tarafta ise isimler gibi çokluk eki, hal eki ve iyelik eki alabildiklerini ve fiillerin geçici 

sıfat şekilleri olduğunu savunur.(Leontiç, 2017: 72)  

 

Bu eklerin çoğunun zaman eki olduğunu dile getirmekte ve “-An, -Ar, -mAz, -AcAk, 

-mIş, -Dık, -Ası” eklerini sıfat fiil eki olarak kabul etmektedir. 

 

Turan, fiilimsilerin anlamlarını muhafaza ettiklerini, kullanıldıkları zaman içerisinde 

fiilleri şekil olarak isim kalıbına geçirdikleri fikrini taşımaktadır. (Turan, 2016) 
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“-mIş,  -AcAk, ” gibi eklerin zaman ekleri ve sıfat fiil ekleri için ortak unsurlar 

olduğunu, bu unsurlar bitimlilik özelliği gösteriyorsa zaman eki olduğunu eğer 

bitimsizlik gösteriyorsa sıfat fiil ekleri olduğunu dile getirmekte bu fikirden yola 

çıkarak sıfat fiil eklerinin ayrı bir ek grubu oluşturduklarını ifade etmektedir. 

 

Topçu, sıfatın diğer araştırmacılar tarafından bir kelime türü imiş gibi kabul edildiğini, 

ancak sıfatın bir kelime türü değil söz dizimi içerisinde bir fiili niteleyerek ortaya çıkan 

bir görev adı olduğunu belirtmektedir.(Topçu, 2011) 

 

Topçu, sıfat fiillerin yapım eki olarak kabul edilemeyeceğini, yapım ekleri gibi 

kelimenin anlamını değiştirmediklerini, sadece fiili şekilce isim kalıbına soktuklarını 

ama anlamda bir değişikliğe sebep olmadıklarını düşünmektedir. Topçu, “türetme 

“kelimesinin üzerinde durur ve sıfat fiillerin yapım ekleri gibi yeni bir kelime türetmek 

yerine fiili şekil olarak değiştirip anlamını muhafaza ettiğini söylemektedir. 

 

Diğer araştırmacılar tarafından da ele alınan birleşik cümle konusunda, sıfat fiillerin 

yüklem gibi değerlendirildiği için birleşik cümle olarak kabul edildiğini ama birleşik 

cümle oluşturmaya muktedir olmadıklarını, zaten birleşik cümle diye bir şey 

olmadığını ileri sürektedir. 

 

Araştırmacıların açıklamaları sonucunda sıfat fiil ile ilgili bazı hususlar dikkat 

çekmektedir. Dilbilim çalışmalarında sıfat fiil ile ilgili farklı tanım ve isimlendirmeler 

yapılmakta  fakat ortak bir karara varılamamaktadır.  Bir görüş ortaya koyabilmek ve 

fikir sunabilmek için yukarıda bahsi geçen tanım ve görüşlerden yola çıkarak sıfat 

fiiller hakkında bir çıkarımda bulunacağız. 

 

Sıfat fiiller, fiillerin şeklini değiştiren ama anlamını muhafaza eden ve isimleri 

niteleme görevleri olan dilbilgisi unsurlarıdır.  

 

Sıfat fiiller yapım eki ya da çekim eki kategorisi altında değildir. Şekil ve anlam olarak 

hem isim hem fiil kategorisine yaklaşan bu ekler fiilimsilere bağlı olan ayrı bir kategori 

içerisinde değerlendirilmelidir. Çünkü sıfat filler bir kelime türü değil ancak cümlede 

bir görev ismidir. 



35 

 

 

Sıfat fiil ve zaman ekleri aynı şekil unsurlarına sahip olsalar da bitimli ve bitimsiz 

olmaları yönüyle birbirlerinden ayrılmaktadır. Bu yüzden zamanlarına göre değil 

fonksiyonlarına göre alışkanlık, diğerlerinden ayırma, oluş, istek, gösterme, rivayet, 

tahmin, sınırlama ve yetkinlik gibi ana fonksiyonları olarak incelenmelidir. 

 

4. DEVREKÂNİLİ MUHAMMED NÛRÎ’NİN ESERLERİNDE SIFAT 

FİİL EKLERİ 

Devrekānili Muhammed Nûrî’nin eserindekisıfat fiil kategorileri tespit edilmiş; 

kategoriler fonksiyonlarına göre sıralanmıştır. 

4.1 Fonksiyonlar 

Fiilimsilerin alt kategorisi olarak kabul edilen sıfat fiiller temel fonksiyon ve alt 

fonksiyon olarak ayrılmış; yedi ana başlık olarak kategorize edilmiştir. 

4.1.1 Alışkanlık 

Bu fonksiyon fiilin sürekli ve tekrar yapıldığı, yapılan işin alışkanlık haline getirildiği 

durumlarda kullanılır. “Bu fonksiyon tamlanan, telaffuz edilsin veya edilmesin, sürekli 

tekrar ettiği, âdet hâline getirdiği hareketleriyle nitelenmek istendiğinde 

kullanılmaktadır.” “Alışkanlık” ın taranan ekleşme örneklerinde “olgu, âdet; istidat, 

gösterme” gibi alt fonksiyonları da içine alan bir ana fonksiyon olduğu tespit 

edilmiştir. 

Devrekānili Muhammed Nûrî’nin şiirlerinde bu fonksiyonun gösterme, istidat, olgu, 

adet, rivayet, tespit, farkında varma, tasvir gibi alt fonksiyonlarda incelenmiştir.  
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-(A/U)r 

Āh-ı efġān156 ile ben eyler idim iḫtiżā‘ ND-35  Ş-72  B-3   

Kā’ inātı devr eder bu göñlümün ḳarārı yoḳ ND-37  Ş-78  B-1 

 

Yār gider gülşen157 ṣafāsında güler oynar hemān ND-37  Ş-78  B-2 

 

῾Andelìb feryād ile bì-zār eder ol ġoncayı158  ND-37 Ş-78  B-4 

 

Bu mülk ü tāc159 aġlar Allāh der hemān leyl ü nehār ND-37 Ş-78  B-5 

Bilmem nice yaḫın olur ıraġıñ  ND-39  Ş-84  B-4 

4.1.1.1 Alışkanlık – Gösterme 

-(A/I) r 

 

Rūz-ı şebde ‘iṣyānımı160 fikr eyleyüp ben aġlarım ND-35   Ş-72  B-5 

Dil-i derūnumdan161 çıḫar bu masivāyı eyle def162 ND-36  Ş-76  B-4 

Ḳan döker çeşm-i siyāhı ḥaḳdan artuḳlar yoḳ ND-37 Ş-78  B-5 

Elde bir burhānımuz163 durur bilmediñ şāhım bu ῾aşḳı ND-37  Ş-79  B-2 

Sırr-ı yāb olup aḫar feyżi164 mürìdin165 göñlüne ND-38  Ş-80  B-5 

                                                 
156 Metinde efḳān şeklindedir.  
157 Metinde gūlşān şeklindedir.  
158 Metinde ḳonca şeklindedir. 
159 Metinde mülk ṭāc şeklindedir.  
160 Metinde isyān şeklindedir.  
161 Metinde dìl derūnum şeklindedir.  
162 Metinde dāf şeklindedir.  
163 Metinde bürḥān şeklindedir. 
164 Metinde feyẓ şeklindedir.  
165 Metinde mūrìd şeklindedir.  
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῾Aceb sevdā166 ile yanar çerāġıñ167 ND-38  Ş-84  B-3 

Ol siyāh ebrūlarıñ cāna ḳıyar ND-40  Ş-87  B-3 

 

Gezer göñlüm açar berreyn uçar ol ber hevālarda168  ND-40  Ş-88  B-3 

 

Yazuḳ düşmüşsüñ ey Nūrì bu ῾aşkıñ gün be gün artar    ND-40 Ş-88  B-5 

῾Aşḳla ol māha169 gider  ND-42 Ş-92   B-4 

Ṭāli‘m170 aġlar niçün efendim ṣormal[ı] ND-43 Ş-95  B-1 

Seḥerlerde171 şaḳır bülbül gibi derdli172 zebānım173174 gel  ND-43 Ş-96   B-4 

Ḳatlime175 fermān176 mı yazar ol ḳālem parmaḳlarıñ  ND-46   Ş-103  B-8 

 

Güler oynardım  hemān ben bilmez idim derd177 nedir  ND-47   Ş-104   B-3 

Yanar āteşe döndiñ nice yandıñ ben bilmem  ND-53   Ş-120   B-5 

Her178 seḥerde179 her dem aġlar benim ol ῾andelib  ND-53  Ş-123  B-3 

 

Bāġ-ı gülşende180 gözinden ḳan döker ol ῾andelìb  ND-54  Ş-124 B-13 

 

Uyumaz gözlerim aġlar geceler subḥa181 dek yā rab ND-55  Ş-126 B-2 

                                                 
166 Metinde sāvdā şeklindedir. 
167 Metinde cìrāġ şeklindedir. 
168 Metinde ḥevā şeklindedir. 
169 Metinde māḥ şeklindedir. 
170 Metinde ṭālih şeklindedir. 
171 Metinde seḥer şeklindedir. 
172 Metinde dert şeklindedir. 
173 Metinde zūbān şeklindedir. 
174 Metinde zūbān şeklindedir. 
175 Metinde ḳātl şeklindedir. 
176 Metinde fārmān şeklindedir. 
177 Metinde dert şeklindedir. 
178 Metinde hār şeklindedir.  
179 Metinle sāḥer şeklindedir.  
180 Metinde baġı gūlşān şeklindedir. 
181 Metinde sūbḥ şeklindedir.  
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Daġlara çıḫar giderdim Ḳayṣa-veş Leylā deyü  ND-59    Ş- 136   B-3 

Ḳaşını çatar bana gel sìneme ṣar ṣar deyü  ND-60    Ş- 137   B-4 

Ṭālin‘182 yardım eder ḫünkār183 olursıñ ey ‘amū ND-61    Ş- 139   B-2 

῾Āleme iḥsān184 ider altun bana virmez pulu   ND-61    Ş- 141  B-2 

Yanar göñlümde ῾aşḳım var ben ol māh-ı sirāc185 etmem  ND-64    Ş- 146  B-2 

İdelim tevbe-i naṣūḥ186 geçer mevlām ṣuçumuzdan ND-67    Ş- 155  B-3 

Hem çıḳar gider eliñden bir büyük kār olmaṣa  ND-70    Ş-160  B-4 

Mevsim-i evvel187 bahārda188 bezenir zìbā gibi ḥem189 ṣallanır ND-70    Ş-160  B-5 

 

Güler oynar yüziñe aḫìr190  seni bed-nām191 eder   ND-70    Ş-160  B-7 

Ḳan döker bu iki çeşmim ḳanda bulayım seni ND-71    Ş-163  B-13 

Seniñ ῾aşıḳlarıñ çoḳdur ārzūlar192 göñlüm seni  ND-71    Ş-163  B-14 

Göñlümü işġāl193 ider bu dūnì kār endìşesi194  ND-74    Ş-167  B-1 

Murġı-veş195 pervāz196 ider göñlüm o cānān eline  ND-75    Ş-167  B-8 

                                                 
182 Metinde ṭālih şeklindedir. 
183 Metinde hünkār şeklindedir. 
184 Metinde iḥṣān şeklndedir. 
185 Metinde sìrāc şeklindedir. 
186 Metinde tevbei nāṣuḥ şeklindedir. 
187 Metinde māvsìmi evvel şeklindedir. 
188 Metinde baḥār şeklindedir. 
189 Metinde ḥem şeklindedir. 
190 Metinde āḫìr şeklindedir. 
191 Metinde bāt şeklindedir. 
192 Metinde ārẓū şeklindedir. 
193 Metinde işḳāl şeklindedir. 
194 Metinde entìşe şeklindedir. 
195 Metinde mūrġı vāş şeklindedir. 
196 Metinde pārvāz şeklindedir. 
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Semā ile ider õikri197 a bülbül198  unudur virdin199  ND-75    Ş-168  B-2 

Mevc200 ider deryā201 misāli ḥasbì202 bir ümmì velì ND-76    Ş-170  B-8 

Baġrına baṣar öper oşar seni bir cān gibi  ND-76    Ş-171  B-5 

 

Aġlar idim gider ḫālì203 çöllerde   ND-77   Ş-122  B-3 

-mAz 

Dile geçmez göñül selamıñ nāme-i gül gül  ND-40  Ş-88  B-3 

Yimez idim ῾aşḳla olur idim ḳūt lā-yemūt204  ND-52   Ş-118   B-4 

 

Nūrì naṣìḥatiñ dutan yorulmaẓ  ND-68    Ş- 156 B-7 

 

N’ideyim sevdi bu göñlüm geçmez andan ey ḫïca205  ND-69    Ş- 158  B-5 

4.1.1.2 Alışkanlık – İstidât 

-(A/I) r 

Terk206  edüp gider bu dūnı ins ü cinni ḥem ṭuyūr207  ND-35   Ş-73   B-8 

 

N’ideyim āh aġladır her dem bu dìdem ḳan döker ND-35   Ş-73   B-6 

Getirür aḳlıma ḫiffet  o benim āh  ND-36  Ş-77  B-3 

                                                 
197 Metinde zìkr şeklindedir. 
198 Metinde būlbūl şeklindedir. 
199 Metinde vìrd şeklindedir. 
200 Metinde māvc şeklindedir. 
201 Metinde dāryā şeklindedir. 
202 Metinde ḥaṣbì şeklindedir. 
203 Metinde ḥālì şeklindedir. 
204 Metinde lā-yemūd şeklindedir.  
205 Metinde ḥocā şeklindedir. 
206 Metinde tārk şeklindedir.  
207 Metinde ṭūyūr şeklindedir.  
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Menevşe208 lālezār Allāh deyüp çarḫa döner gördüm  ND-47   Ş-105   B-2 

Seniñ  aşḳıñla ol nergis209 alevlenüb yanar gördüm ND-47   Ş-105  B-3 

Aġlaram iki gözim ḳan yāş döker senin içüñ  ND-69   Ş- 159  B-2 

4.1.1.3 Alışkanlık – Olgu, Âdet  

-Ir 

Ḫālıḳımdan210 isterim cürmümle211 günāhım212 āfv213  ND-36   Ş-74   B-1 

4.1.1.4 Alışkanlık – Olgu, Adet /Rivayet – Tespit /Farkına Varma 

-mIş 

O yanuḳ son bulur cān ḳızarmış gül214 hicābından ND-47   Ş-105  B-3 

4.1.1.5 Alışkanlık – Olgu, Âdet/Tasvir 

-Ar 

Eder ol göñlümü biçen ayrılıḳ  ND-36  Ş-77  B-3 

Gāhì yerde gāhì gökde gezersiñ   ND-39  Ş-84  B-5    

 

Nūrì pervāz215 edüp bugün uçarsıñ  ND-39  Ş-84  B-7 

Pes ān emìr ü serdār ṣanursıñ   ND-39  Ş-84  B-5 

                                                 
208 Metinde menāvşā şeklindedir. 
209 Metinde nārgìz şeklindedir. 
210 Metinde ḫālıġ şeklindedir.  
211 Metinde cūrm şeklindedir. 
212 Metinde gūnāh şeklindedir.  
213 Metinde ‘af şeklindedir. 
214 Metinde gūl şeklindedir. 
215 Metinde pārvāz şeklindedir. 
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Ḫod216 bu dünyāyı217 hemen kendüñe bir kār mı ṣanursıñ  ND-39  Ş-85  B-2 

-mAz 

 

Terk218 etmeyicek elimi mevlā el girmez   ND-39  Ş-85  B-2 

4.1.2 Rivayet 

“Bu fonksiyon, geçmişte gerçekleşmiş ancak etkisi hâlâ sürmekte olan bir fiiliyle 

tamlananın nitelenmesini sağlayan bir fonksiyondur ve çok fazla kullanılmaktadır.” 

(Topçu, 2011) 

-mIş 

Nāzik pençelerin219 daḳmış diline   ND-20 Ş-37 B-8 

Bülbül ṣarmış güli baġından ‘āciẕ220 ND-20        Ş-37      B-8 

Ol elif ḳaddiñ gören bālāda görmüşler seniñ  ND-26      GŞ-53   B-11 

 

Kimi dünyā221 derdine düşmüş unudmuş ḫālıḳın  ND-38  Ş-80  B-9 

Varı terk222 eylemişsin sen o zerrìne cām-ı gül gül  ND-40 Ş-88 B-5 

Başımıñ tācı benim Zeynel ῾abādür bilmiş ol  ND-41 Ş-89  B-8 

Eylerem göñlüm şikāyet ḥaḳḳa senden bilmiş ol  ND-47   Ş-104   B-1 

                                                 
216 Metinde ḥot şeklindedir. 
217 Metinde dūnyā şeklindedir. 
218 Metinde tārk şeklindedir. 
219 Metinde pānçe şeklindedir.  
220 Metinde ācìẕ şeklindedir.  
221 Metinde dūnyā şeklindedir. 
222 Metinde tārk şeklindedir. 
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4.1.2.1 Rivayet – Diğerlerinden Ayırma /Zümre Oluşturma 

-mIş 

Evvel aḫìr birlemişüz ol ulu ḫallāḳı biz  ND-1    Ş-1     B-3 

Sevmişem cāndan seni ῾Oåmān emìrü’l-mü’ minìn   ND-3    Ş-6   B-3 

Ḳapuña gelmişem daġlar gibi cürmüm amān223 yā  rab estaġfurullāh ND-5  Ş-9   B-2 

 

Ḳapuñda gelmişem bir ‘āciz-i224 kemter ḳuluġam ben  ND-5     Ş-9    B-6 

 

Rū siyāhımla gelüb ḳapuñda boynum egmişim  ND-9 Ş-18 B-10 

 

Dest-i ḳudretden225 içüp mest olmuşam men cür῾āyı  ND-11 Ş-23   B-8 

Gelmişem ḳapuña red etme beni yā rab meded226  ND-14    Ş-26  B-17 

Nūrìyem pìrden teyyār almışam yoḳdur ḥìle 227-----228 ND-14   Ş-26   B-24 

Olmuşam ṭā῾atde kāhil çoḳ benim çün seyyi’ āt229   ND-15   Ş-28   B-1 

Mātemin ṭutdum o yāriñ giymişem men ḳaralar ND-26    Ş-53    B-4 

Tevāżu‘ da230 olmuşam yā rab ‘ināyet231 senden olmaẓsa  ND-31   Ş-64  B-10 

 

Çenkli ῾aşḳa daḫılup mest-i ḥayrān olmuşam  ND-32   Ş-65  B-7 

 

                                                 
223 Metinde ‘amān şeklindedir. 
224 Metinde āciz şeklindedir.  
225 Metinde desti ḳudred şeklindedir. 
226 Metinde medet şeklindedir. 
227 Metinde ḫile şeklindedir. 
228 Bu kelime okunamamaktadır.  
229 Bu kelime okunamamaktadır.  
230 Metinde tevẓū şeklindedir.  
231 Metinde ināyet şeklindedir.  
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İlāhì olmuşam mücrim232 günāhım233 oldu ḳara daġ   ND-35  Ş-73  B-1 

Geçmüşüz biz ḳaf-ı nūndan234 sen ne gördüñ ey ṣof [i]  ND-36  Ş-75  B-6 

Ta ezel235 ‘ahdiyle236 ḳarar vermişüz şāh biz   ND-36  Ş-76  B-2 

 

Ta ezel237 nūşi itmişüz biz bu şarāba ey ḥümā  ND-37   Ş-79  B-2 

İçmişem mürşid 238 elinden bir dolu sehpāya239 baḳ  ND-37 Ş-80 B-1 

Düşmüşem pāyinde anıñ virdügi esmāya baḳ ND-37   Ş-80 B-1 

Tā ezelden240 ‘ahd-i iḳrār241 virmişiz sulṭāna242 biz ND-67    Ş-154   B-4 

Elest bezminde iḳrār virmişüz elḥamdülillāh  ND-69   Ş-158  B-7 

Olmuşam ḳulu maġrib meşrıḳda243 iki ḳolu ND-73   Ş-165  B-3 

Meyḫānelerde sermişim poṣdu ND-78   Ş-173  D-13 

Giymişem başıma tāc-ı abdālı244  ND-79   Ş-173  D-16 

4.1.2.2 Rivayet – Küçümseme 

-mIş 

῾Aşḳa esìr olmayan bilmez bu derdi ne imiş ND-17     Ş-33     B- 10 

                                                 
232 Metinde mücrìm şeklindedir.  
233 Metinde gūnāh şeklindedir.  
234 Metinde ḳāfı nūn şeklindedir. 
235 Metinde eẕel şeklindedir. 
236 Metinde aht şeklindedir. 
237 Metinde eõel şeklindedir. 
238 Metinde mūrşìt şeklindedir.  
239 Metinde seḥpā şeklindedir.  
240 Metinde eẕel şeklindedir. 
241 Metinde ahte iḳrār şeklindedir. 
242 Metinde ṣūlṭān şeklindedir. 
243 Metinde meşrìḳ şeklindedir. 
244 Metinde ṭācı abdāl şeklindedir. 
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Ney imiş cürmüm245 günāhım246 āh efendìm ṣormal[ı] ND-43 Ş-95      B-5 

4.1.2.3 Rivayet – Olgu 

-mIş 

Anı aḥsen-i ṣūretde yaratmışdı ol ġanì mevlā ND-7     Ş-13    B-4 

Ẕātına maḫṣūṣ247 yer etmiş ol ġanì  ġaffāra248 ānı  ND-20        Ş-38      B-2 

 

Çekilmiş annıña bir ḫaṭ hemān sūr-ı249 ilāhìdir ND-21 Ş-41 B-1 

Hep serāserle döşenmiş bāġ-ı gülşen250 devridir   ND-25     Ş-52  B-1 

Başına giymiş mücevher251 tācı252  sulṭān devridir ND-25     Ş-52  B-2 

‘Ālem etmiş esìr gündelik biñ cān ṣatar  ND-26   Ş-53  B-10 

Nice yüz biñ merd pāk-i zülfiñe bend eylemiş  ND-26      GŞ-53 B-13 

Hem sivādan geçmişüz biz ḳıl ü gışden ḳıla nìz  ND-29    Ş-61   B-20 

Eḥl-i beyti sevmüşüz biz hem fedādur cānımuz    ND-29    Ş-81   B-2 

 

Āline ve aṣḥābına inanmışuz ve sevmişüz   ND-30   Ş-61  B-23 

                                                 
245 Metinde cūrm şeklindedir.  
246 Metinde gūnāh şeklindedir. 
247 Metinde maḳṣūṣ şeklindedir.  
248 Metinde ḳaffār şeklindedir. 
249 Metinde ṣūr şeklindedir.  
250 Metinde gūlşān şeklindedir.  
251 Metinde mūcevher şeklindedir.  
252 Metinde ṭāc şeklindedir.  
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Açılmış māḥ-i tāb253 üzre hemān lāle-yi sünbül254   ND-40 Ş-88 B-1 

Ḳaranfil255 secdegāhında başın ḳoymuş hemān aġlar  ND-47   Ş-105  B-4 

Yaḳmış anda bir çerāġ256 ol ḥasbì257 bir ümmì velì ND-76   Ş-170  B-5 

Gül fidanın işlemiş ol ḥaṣbi bir ümmi veli      ND-76   Ş-170  B-7 

4.1.2.4 Rivayet – Tahmin 

-mIş 

Rengi ṣararmışdır divān-ı gülüñ          ND-41 Ş-117       B1 

4.1.2.5 Rivayet – Tasvir 

-mIş    

Bu yıḫılmış göñlümi ey i ‘mār258 içün mi ‘mārı259 yoḳ ND-38  Ş-81  B-5 

Ol siyāh zülfüñ döşenmiş yüzüñ üstüne hemān   ND-46   Ş-103    B-4 

῾ Anıñ260 bābunda mest olmuş nice ῾aşḳ ehli cān gördüm ND-47   Ş-105  B-8 

Ṣallanur ṭāūs gibi kendini tezyìn261 eylemiş   ND-60    Ş-137  B-3 

N’ideyim levḥ-i ezel262 böyle çalınmış ḳalemi  ND-76   Ş-170  B-1 

                                                 
253 Metinde māḥìtāb şeklindedir. 
254 Metinde lāleyi sūnbül şeklindedir. 
255 Metinde ḳaranbil şeklindedir. 
256 Metinde çerāḳ şeklindedir. 
257 Metinde ḥaṣbì şeklindedir. 
258 Metinde ìmar şeklindedir. 
259 Metinde mìmār şeklindedir. 
260 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
261 Metinde tāzyìn şekindedir. 
262 Metinde levhi eõel şeklindedir. 
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4.1.2.6 Rivayet – Tespit / Farkına varma 

-mIş 

Hem siyāh zülfin nikāb itmiş cemāli örtüli  ND-7      Ş-14    B-3 

 

Gül seni etmiş esìr-i263 bì-devāsıñ ey hümā  ND-9      Ş-18      B-3 

 

῾Aşḳ ile mest olmuşuz biz ṣūra beñzer göñlümüz ND-19  Ş-36   B-3 

Bana gülmüş ol dildārım meded264 göñlümde ḳırḳun var   ND-22     Ş-44    B-1 

Siyāh zülfin265 niḳāb266 etmiş cemālin örtili gördüm   ND-22      Ş-44     B-2 

 

Fāni dünyā menfiġı yoḳ bir elde cihān267 imiş    ND-25    Ş-50  B-2 

 

Anıñ268 yazmış ḫudā269 bin bir kārım ey rūḥ-ı pāk270  ND-26   Ş-53  B-10 

 

Geceler ‘aşḳıñla bì-dār olmuşam men ey ḫudā271   ND-27    Ş-58   B-2 

Çāk-i giryān olmuşam yoḳ ki raḥatdan eåer272  ND-27    Ş-58   B-2 

‘Aceb273 sevdāya düşmüşem bulunmaz derdime dermān274 ND-28    Ş-60   B-11 

 

Çekmişem mecāz yüziden çoḳ serencām ey dilā275  ND-30   Ş-62   B-6 

 

                                                 
263 Metinde esìri şeklindedir. 
264 Metinde medet şeklindedir.  
265 Metinde żūlf şeklindedir.  
266 Metinde niḳab şeklindedir.  
267 Metinde ciḫān şeklindedir. 
268 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
269 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
270 Metinde ruh-ı pāk şeklindedir.  
271 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
272 Metinde eser şeklindedir.  
273 Metinde āceb şeklindedir.  
274 Metinde dermen şeklindedir.  
275 Metinde dìlā şeklindedir.  
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Ölem cazı ‘aşḳıyla men çoḳ çalup çaġırmışam     ND-30     Ş-62  B-8 

 

Men mülk ü tācım276 ṣana göstermişem doġru yolu  ND-39 Ş-83  B-6 

Sìnem ‘üryān277 gelmişem ḳapuñda şimdi bì-melāl ND-45  Ş-100      B-13 

Gelmişem  cürmümle278 şāhım yazma fermānım benim   ND-47   Ş-106  B-3 

Dest-i ḳudretden279 alub cām-ı ḥayāt içmişem   ND-50   Ş-115  B-1 

Sìnem280 ḳalḫan edüp  tıġ-ı281 ῾adüvden geçmişem  ND-50   Ş-115 B-1 

‘Ahd-i  iḳrār282 virmişem anıñ yüzini görmeden   ND-57    Ş-132  B-6 

Men mülk ü tācem283 o varlıḳ perdesinden284 geçmişem  ND-63    Ş-143  B-6 

4.1.2.7 Rivayet – Tespit /Eleştiri 

-mIş 

Bizden aña söz götürmüş ol münāfıḳ-ı bì-ḥayā285   ND-7     Ş-14    B-4 

 

Yaẕılmış ānnıma levḥ-i ezelde 286    ND-68   Ş-156  B-5 

4.1.2.8 Rivayet – Yetkinlik 

-mIş 

                                                 
276 Metinde ṭāc şeklindedir. 
277 Metinde üryān şeklindedir. 
278 Metinde cūrm şeklindedir. 
279 Metinde desd-i ḳūdred şeklindedir.  
280 Metinde sinem şeklindedir.  
281 Metinde ṭıġ şeklindedir.  
282 Metinde aḥti iḳrār şeklindedir. 
283 Metinde ṭāc şeklindedir. 
284 Metinde pārde şeklindedir. 
285 Metinde münāfıḳı bì-ḥayā şeklindedir. 
286 Metinde levhi eõel şeklindedir. 
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Ḳurulmuş meclis-i kübrā şükūfe287 anda ṣaf ṣafdır    ND-47   Ş-105    B-2 

4.1.3 Diğerlerinden Ayırma 

“Bu fonksiyon sayesinde, benzerleri söz konusu olsun veya olmasın, tamlanana has 

bir yer tahsis edilmektedir.” (Topçu, 2011) 

-An 

 

Şehìd olan o demde on dört ma ‘ṣūm u pāk288 idi ND-8     Ş-17   B-6 

 

Āhıma baḥå289 olan gülşen degil bülbül benim   ND-11     Ş-23   B-7 

-DIk 

Ḳaf ḳanā ‘at290 ed ḫudānıñ291 virdügi niʿmetlere292 ND-2    Ş-2    B-11 

 

Felekler doldu mātemle muḥarrem293 ayı girdikde   ND-19      Ş-35      B-2 

4.1.3.1 Diğerlerinden Ayırma – Yetkinlik 

-An 

 

Ey beni bu ῾aşḳ ile bì-dār eden mevlā meded294ND-13   Ş-26   B-1 

Göñlümi aġyār iken ḥüşyār eden mevlā meded295   ND-13   Ş-26  B-1 

Düşürüp ῾aşḳa bu ḳadìm dil eden mevlā meded296   ND-13    Ş-26  B-2 

                                                 
287 Metinde şūkūfe şeklindedir. 
288 Metinde pak şeklindedir. 
289 Metinde bāìs şeklindedir. 
290 Metinde: kanāḥad şeklindedir. 
291 Metinde: ḫūdānıñ şeklindedir. 
292 Metinde: niġmetlere şeklindedir. 
293 Metinde mūḥarrem şeklindedir 
294 Metinde medet şeklindedir.  
295 Metinde medet şeklindedir. 
296 Metinde medet şeklindedir. 



49 

 

Şìşe-i ῾ārı297 ḳırub abdāl iden mevlā meded298   ND-13     Ş-26    B-3 

Derd ile bì-zār edüb bì-ṭāb299 eden mevlā meded300    ND-13   Ş-26   B-4 

Bu feṣāḥat naẓmına hem düşüren mevlā meded301   ND-13   Ş-26   B-5 

Nūrì ṣabr it derdiñe dermān olan ḫallāḳa baḳ   ND-8      Ş-16   B-5 

 

Ḥayy u lā-yemūt olan mevlāyı bir bil ḳudretine ḳıl naẓar302 ND-29    Ş-61   B-4 

῾Āşıḳı mest ile ḥayrān eyleyen ῾uşşāka303 pes304   ND-15 Ş-30    B-1 

Vuṣlat yaḫın oldıḳça kendin gizleyen ῾uşşāka305 pes306   ND-15 Ş-30    B-1 

Cevr ile ῾āşıḳlarıñ baġrın yaḳan ῾uşşāka pes307 ND-15 Ş-30   B-2 

Ma ‘şūḳun308 ol dilberi şān eyleyen ῾uşşāka pes309  ND-15 Ş-30    B-3 

İsmini bir kez diline almayan ῾uşşāka pes310  ND-15 Ş-30    B-4 

Nūrìye mecẕūb deyu daşlar atan ῾uşşāka pes311   ND-15 Ş-30    B-5 

Māsivāyı terk edüp ῾aşḳa uyan yārāna pes312ND-15     Ş-30   B-6 

                                                 
297 Metinde ār şeklindedir.  
298 Metinde medet şeklindedir.  
299 Metinde tab şeklindedir.  
300 Metinde medet şeklindedir. 
301 Metinde medet şeklindedir. 
302 Metinde nazar şeklindedir. 
303 Metinde ‘ūşāḳ şeklindedir. 
304 Metinde peå şeklindedir. 
305 Metinde ‘ūşāḳ şeklindedir. 
306 Metinde peå şeklindedir. 
307 Metinde peå şeklindedir. 
308 Metinde maşūk şeklindedir.  
309 Metinde peå şeklindedir. 
310 Metinde peå şeklindedir. 
311 Metinde peå şeklindedir. 
312 Metinde peå şeklindedir. 
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Reng-i ῾aşḳ313 ile ṣararup boyanan iḫvāna pes314 ND-15   Ş-30   B-8 

Şem῾-i dildāra315 yanup da sönmeyen iḫvāna pes316   ND-15   Ş-30   B-9 

῾Aşḳla ḥayrān olan dildārım317 aldıñ ey felek   ND-40   Ş-86  B-7 

Vücūd ikliminde hüküm318 iden ol hünkārıñı bil  ND-41   Ş-90  B-5 

Gül yüziñden görünen ol sırr319 ile esrārı bil ND-42   Ş-93  B-6 

Sen bu ῾aşk ile gelen esrār içinde yāri bil ND-42   Ş-93  B-7 

Benim bu āteşim zāhid320 yanan bir şemʽ den ṣor ḳıl ND-43   Ş-94  B-7 

 

῾Aşḳ ile esrik olan aymaz ebed321   ND-16    Ş-31 B-11 

῾Aşḳ rehber322 etmeyen olmaẓ bu ‘ālemde penāḥ ND-16    Ş-32   B-1 

῾Aşḳa esìr olmayan bilmez bu derdi ne imiş ND-17     Ş-33     B- 10 

῾Aşḳ olmayan nice dìdārı323 solana baḫ aḫı      ND-17   Ş-33    B-10 

 

‘Āşıḳı mestān iden ‘aşḳıñ degil deryādır    ND-23       Ş-47      B-1 

 

Ḳayṣı Leylā içün idüp de aġladan   ND-23       Ş-47     B-2 

Bekleden  daġ başını ‘aşḳıñ degil de yā nedir ND-23       Ş-47     B-2 

 

Ferhāda yüce daġlar altını deldiren     ND-24       GŞ-47     B-3 

                                                 
313 Metinde rengi ‘aşḳ şeklindedir. 
314 Metinde peå şeklindedir. 
315 Metinde şem ‘i dildār şeklindedir 
316 Metinde peå şeklindedir. 
317 Metinde dìldār şeklindedir. 
318 Metinde ḥūküm şeklindedir. 
319 Metinde sìrr şeklindedir. 
320 Metinde zāhìd şeklindedir. 
321 Metinde ebet şeklindedir. 
322 Metinde rahber şeklindedir. 
323 Metinde dizār şeklindedir. 
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Şìrìne ḳurbān iden ‘aşḳıñ degil de nedir    ND-24       GŞ-47    B-3 

 

Taḫtını terk itdiren ‘aşḳıñ degil de yā nedir  ND-24       GŞ-47     B-4 

Dilini324 bülbül iden ‘aşḳıñ degil de ya nedir   ND-24       Ş-47     B-5 

Anları rüsvā-yı ‘ālem eyleyen ‘aşḳıñ degil de yā nedir  ND-24     Ş-47     B-6 

Bu mülk ü tācıñ diline bülbül gibi āh itdiren  ND-24       Ş-47    B-7 

Düşiren sevdāya āh ‘aşḳıñ degil de ya nedir   ND-24       Ş-47    B-7 

Ḳapuṣunda esìr iden beni ‘aşḳ-ı ilāhìdir   ND-26       Ş-54  B-3 

Çeviren  göñlümi ḥaḳdan yaña ‘aşḳ-ı ilāhìdir ND-26       Ş-54  B-5 

Beni bir anda325 biñ renge ḳoyan ‘aşḳ-ı ilāhìdir ND-26       Ş-54  B-6 

Yaḳup bu varlıġım kül eyleyen bu ῾aşḳ degil mi ND-48   Ş-107 B-1 

Çeviren göñlüm ḥaḳdan yana bu ῾aşḳ degil mi  ND-48   Ş-107 B-2 

Mālik tāc-ı kemteri326 derdli327 edüp bì-tāb iden bu ῾aşḳ degil mi ND-48 Ş-107 B-4 

Ḫaber viren bize ol seyyidü’l enām degilim ND-49   Ş-112 B-7 

῾Aşḳ külingini vuran Ferḥāda328 mollā degilem ND-51  Ş-115 B-8 

Yanduran bu ῾aşḳ oduna  ulu mollā degilem   ND-51   Ş-115 B-9 

                                                 
324 Metinde dìl şeklindedir.  
325 Metinde ‘anın şeklindedir.  
326 Metinde ṭacı kemter şeklindedir. 
327 Metinde dert şeklindedir. 
328 Metinde Ferhat şeklindedir.  
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Manṣūra329 darda görünen ol ulu mollā degilem ND-51   Ş-115 B-11 

Daġdan odun çekdüren ol ulu mollā degilem ND-51   Ş-115 B-12 

Nūrìyi ῾aşḳ ile ülfet330 iddüren ol ulu mollā degilem ND-51   Ş-115 B-13 

Āhıma baḥiå331 olan bu ῾aşḳ-ı mollā degilem  ND-54  Ş-124 B-1 

Āh-ı efġān332 eddüren ṣubḥı333 her dem beni ND-54  Ş-124 B-2 

Yanduran göñlüm benim bu ῾aşḳ-ı mollā degilem ND-54  Ş-124 B-2 

Bekleden mecnūn gibi ῾aşḳ-ı mollā degilem ND-54  Ş-124 B-3 

Vāṣıl-ı yezdān334 iden bu ῾aşḳ-ı mollā degilem ND-54  Ş-124 B-4 

Şìşe-i ‘ārı335 ḳıran bu ῾aşḳ-ı mollā degilim ND-54  Ş-124 B-10 

Rāh-ı ḥaḳda336 gezdüren bu ῾aşk-ı mollā degilim ND-54  Ş-124 B-12 

῾Aşḳla devr eyleyen gökde şems [ü] māh337 degilem ND-54  Ş-124 B-5 

Ḳatlime338 fermān339 iden dildār340 benim şu şu deyü ND-60  Ş-137  B-10 

Seniñ ῾aşḳıñ beni hep söyleden bülbül gibi yā rab ND-60  Ş-138 B-2 

                                                 
329 Metine mānṣūr  şeklindedir. 
330 Metinde ūlfet şeklindedir.  
331 Metinde bāìs şeklindedir.  
332 Metinde efḳān şeklindedir.  
333 Metinde ṣūbḥ şeklindedir.  
334 Metinde vāṣıl-ı yāzdān şeklindedir.  
335 Metinde şìşei ‘ār şeklindedir.  
336 Metinde rāhı ḥaḳ şeklindedir. 
337 Metinde şems-i māh şeklindedir.  
338 Metinde ḳātl şeklindedr.  
339 Metinde fārmān şeklindedir. 
340 Metinde dìldār şeklindedir. 
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Ḥüseyniñ ῾āşıḳı olan ümmetlerimiñ baḫtiyār iddi ND-19     Ş-35     B-9 

Len-terāniden ḥisse 341 iden ṭūra beñzer göñlümüz ND-19     Ş-36     B-1 

Āh efendim benim bu dil-i 342derūnumdan bilen olṣ[a]ND-33  Ş-67   B-1 

Bu göñlüm ḳandedir ‘aceb343 girüb anı bulan olṣa  ND-33 Ş-67 B-1 

Benim bu derdime dermān cihānda344 bir bilen olṣa   ND-33   Ş-67  B-2 

Arayup derdimiñ dermān ol şāhı bulan olṣa ND-33   Ş-67  B-3 

Sen seni ṣanma bu dilden söyleyen dildārı345 bil ND-66  Ş-151  B-2 

 

Sìneme daġlar çeken dilber346 mı bu medḥ347 iddügiñ  ND-70  Ş-160  B-3 

 

Uyḫuda bu ḥāliyle ḥāllendüren sensiñ beni  ND-72 Ş-164   B-7 

῾Aşḳ ile ṣallanduran sensiñ beni   ND-72 Ş-164  B-7 

Bu lisānım348 õikr349 ile ballanduran sensiñ beni  ND-72 Ş-164   B-8 

Ol ῾anāṣır gömlegini giydiren sensiñ beni  ND-72 Ş-164  B-11 

Ṣun῾ı  ḳudretle350 ve ῾ilmi351 oḫudan sensiñ beni  ND-73 Ş-164   B-12 

-DIk 

                                                 
341 Metinde ḥìṣṣe şeklindedir. 
342 Metinde dìl şeklindedir.  
343 Metinde aceb şeklindedir.  
344 Metinde ciḥān şeklindedir.  
345 Metinde dìl şeklindedir. 
346 Metinde dìlbār şeklindedir. 
347 Metinde māth şeklindedir. 
348 Metinde liṣān şeklindedir. 
349 Metinde zìkr şeklindedir. 
350 Metinde ṣūnı ḳūdret şeklindedir. 
351 Metinde ‘ìlm şeklindedir. 
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İki cihān352 serveridir353 sevdigüm māh-i rū   ND-54    Ş-123  B-6 

 

Sevdügim gitmezse gelmez māh-ı peyker354 sevgülüm  ND-70    Ş-160  B-2 

Yidigi ni ‘metler355 anıñ ṭursun iki dizine  ND-11   Ş-22  B-5 

4.1.3.2 Diğerlerinden Ayırma – Olgu, Âdet 

-DIk 

Baḳma sen bu nā-mizāc olduġım ey dilrūbā   ND-24       GŞ-49    B-2 

 

Gözlerimden dökdügü yaş la ‘li yāḳūt356 olur    ND-26    Ş-53   B-9 

 

Ol ḫudānıñ357 verdigi iḥsān358 şükr it sen hemān   ND-44    Ş-97  B-5 

 

Hem seniñ iddükleriñ  bir kimse etmez bilmiş ol ND-47    Ş-104  B-2 

 

Dost359 ṣānup aldanma zìrā yüziñe güldügüne    ND-56    Ş-127  B-4 

4.1.3.3 Diğerlerinden Ayırma – Yetkinlik /Zümre Oluşturma 

-An 

 

Derd ile āh eyleyen ῾āşıḳlara ta‘ yìn360 eyleme   ND-36   Ş-75  B-6 

Derd361 ile bì-tāb olan ῾āşıḳlarıñ tìmārı  yoḳ   ND-36   Ş-78  B-4 

                                                 
352 Metinde ciḥān şeklindedir.  
353 Metinde sārver şeklindedir.  
354 Metinde peykār şeklindedir. 
355 Metinde niġmet şeklindedir. 
356 Metinde yāḫūd şeklindedir. 
357 Metinde ḫūda şeklindedir.     
358 Metinde iḥṣān şeklindedir. 
359 Metinde dos şeklindedir.  
360 Metinde ṭāyin şeklindedir. 
361 Metinde dert şeklindedir.  
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Hū diyen ölmez yolda hìç ḳalmaz   ND-61  Ş-140 B-6 

 

İşi baṭṭāl362 olur ol kendüñ maġrūr olanıñ  ND-21     Ş-40    B-3 

 

Hìç363 364 feṣāḥat bilmeyen nice ṣıġır çobanları    ND-24       GŞ-47    B-5 

Dehr-i dūnıñ  ḳasvetinden çıġḳıran  aġlaşur  ND-25    Ş-50  B-1   

 

Tende birdir cānda birdir mü’min olan ḳardeşim    ND-33   Ş-68  B-4 

Ehl-i ‘irfān365 olana hìç366 yaraşur mu bu ġaraż367 ND-33   Ş-68  B-4 

Hep gelen durmaz gider kārḫāneden     ND-66  Ş-152   B-4 

4.1.4 İstek  

Ortak noktaları istek olan emir, gereklilik, istek gibi ana alt fonksiyonları içeren bir üst 

fonksiyon durumundadır. Devrekānili Muhammed Nûrî, nasihatname tarzında şiirler 

kaleme aldığı için bu tür çok karşılaştığımız sıfat fiil türlerindendir.  

4.1.4.1 –İstek /Rivayet – Alay 

-mIş  

Yazuḳ düşmüşsüñ ey Nūrì bu ῾aşkıñ gün be gün artar    ND-40 Ş-88  B-5 

4.1.4.2 İstek – Emir 

Ø    

Be bidāyet menziline ṣormasun aṣlā anıñ368    ND-1      Ş-2     B-1 

                                                 
362 Metinde baṭdāll şeklindedir.  
363 Metinde hiç şeklindedir. 
364 Metinde hìç şeklindedir. 
365 Metinde eḫl-i irfān şeklindedir.  
366 Metinde hiç şeklindedir.  
367 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
368 Metinde: ‘anın şeklinde yazılmıştır. 



56 

 

 

æe åenā var olṣun ẕātını ẕikr369 ile anıñ ND-2      Ş-2    B-2 

 

Sen derdiñle bir çāre ara var a rüveydā ND-12    Ş-25     B-5 

Nūrì gibi gez āh eyle var sen a cüheydā ND-12   Ş-25   B-6 

Perdeyi çek edegör bu varlıġın encāmı yoḳ ND-17    Ş-32    B-10 

Zırh-ı esmā370 ṭopuna ṭudsun dāḫı anı aḫı ND-17     Ş-33    B-2 

Zāhide371 bizden  bir dilüñ kes söylemesin ebsem ol ND-19       Ş-36      B-3 

Arıdın  ṭut sen hele var ḳalbiñi yıḳa temüz ND-20     Ş-39  B-5 

Oṭur gel yanıma bülbül seniñ ben derdimendiñim ND-22      Ş-42    B-2 

 

Ölürsüñ Nūrì bu derdden372 ayrılma dişi sedefden ND-22     Ş-42   B-6 

 

Kelāmım diñle gel ῾āşıḳın gevherlerini373 sır ideyim ND-22    Ş-44    B-4 

 

Dil374 derūnıñı naẓar ḳıl gel ḥaḳḳı sen sende gör ND-22       Ş-45    B-5 

 

Er sözini gūşıña daḳ ND-23      Ş-46      B-5 

 

Virme bana derdiñi almam bana derdim yiter ND-26    Ş-53   B-7 

 

Mülk ü tācı gedāyım baḳma ‘iṣyānıma375 ey şāhım ND-26       Ş-54    B-6 

 

                                                 
369 Metinde zìkr şeklindedir. 
370 Metinde ẓarìh-i esmā şeklindedir. 
371 Metinde zāhìd şeklindedir.  
372 Metinde dert şeklindedir.  
373 Metinde gevhār şeklindedir.  
374 Metinden dìl şeklindedir.  
375 Metinde isyān şeklindedir.  
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Geliñ biz ‘aşḳla Allāh diyelim hū ND-27       Ş-48  B-4 

 

Ey ṣabā var yāre benden eyle ‘aşḳla niyāz ND-28       Ş-59  B-1 

Emr ü fermān ne çıḳarsa baña andan tam yaz ND-28    Ş-59  B-1 

Ḥālim ‘arż it ana sen lüṭfunun müştāḳıyam ND-28     Ş-59    B-2 

 

Nūrì pendim dut eliñ çek fānì ‘ālemden376 ḥemen377 ND-29    Ş-61   B-11 

 

Gir sülūk-ı378 sırr-ı sa῾ādetdine ḳardaşım hemān ND-29   Ş-61   B-14 

 

Sür çıḳar bu māsivāyı tācı taḫta379 terk edem ND-29    Ş-61    B-17 

 

Nūrì efġānına380 annar āşinādır öyle bil ND-30     Ş-61    B-25 

Beklerem mìzān başında sende durma gel yetiş ND-30   Ş-63   B-3 

Dile381 gel geç bu sevdādan382 fenā bāġı mekān olmaẓ ND-31   Ş-64   B-1 

 

Ṣıġın settāra ey begim anıñ383 mekr-i belāsıġa ND-31   Ş-64   B-5 

Ķalur sanma bu gençlik384 gider çaġı mekān olmaẓ ND-31   Ş-64   B-6 

Nūrì destiñ385 iste ḥaḳdan cennet-i a‘lāda386 sen ND-31   Ş-65  B-2 

                                                 
376 Metinde ālem şeklindedir.  
377 Metinde ḥemān şeklindedir.  
378 Metinde sūlūk şeklindedir.  
379 Metinde taḫṭ şeklindedir.  
380 Metinde efḳān şeklindedir.  
381 Metinde dìl şeklindedir.  
382 Metinde sāvdā şeklindedir.  
383 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
384 Metinde geçlik şeklindedir.  
385 Metinde desdiñ şeklindedir.  
386 Metinde ‘alā şeklindedir. 
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Civler ṣarsuñ siyāh zülfüñ içünden yan ṭutuş ND-32   Ş-89   B-1 

Vir bana sen kendü ῾aşḳıñ istemem ġayrısını ND-32   Ş-66  B-5 

 

‘Ārif387 ol gel ḳardeşim sen etme iḫvāna ġaraż388 ND-33   Ş-68  B-1 

 

Zühdiñi ḳo ġel ṣofu sen ῾aşḳımın bir kere daṭ ND-33   Ş-69  B-1 

Varlıġından geç begim var kendüñi bir pula ṣaṭ ND-33   Ş-69  B-2 

Ġıl ġışdan389 geç hemān sevdāyı390 sen ardıña aṭ ND-33   Ş-69  B-2 

Sen çaġur ol ḳalmaṣun bu ḥasretüñle391 mā-bilā392 ND-35   Ş-73   B-4 

Ādeme bak mir῾at içre daḥa ne gördüñ  ey ṣof [i] ND-36   Ş-75  B-4 

Sanma ῾aşḳ ehlini saḫın yolda ḳalursun ey begim ND-37   Ş-79  B-8 

İçmişem mürşid 393 elinden bir dolu sehpāya394 baḳ  ND-37 Ş-80 B-1 

Ey mülk ü tāc diliñi ṭud sen uzatma ḳāmeti ND-38  Ş-80 B-14 

Böyle olacaḳdır elbet395 ḥikmet-i raḥman396 baḳ ND-38   Ş-80  B-14 

Gel çevir evrāḳı yāhū ( men ‘aref397) dersin oḳu ND-38   Ş-81   B-4 

 

Ṣanma ki bu āh ile efġānıñı398 bir nāle-i beyhūde ND-38   Ş-82  B-3 

                                                 
387 Metinde ārif şeklindedir.  
388 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
389 Metinde ḳıl ḳış şeklindedir.  
390 Metinde sāvdā şeklindedir.  
391 Metinde ḥaṣret şeklindedir.  
392 Metinde bil‘a şeklindedir. 
393 Metinde mūrşìt şeklindedir.  
394 Metinde seḥpā şeklindedir.  
395 Metinde ḥālbet şeklndedir. 
396 Metinde ḥikmeti raḥmān şeklindedir. 
397 Metinde ‘arāf şeklindedir. 
398 Metinde efḳān şeklindedir. 
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Nefsiñe uyma a cānım virme ẓìnet399 kendüñe ND-39   Ş-83   B-4 

 

Bu göñül şehrine tevhìd400 ile sen aç bir ḳapu ND-39   Ş-83   B-5 

 

 

Nūrì sen kendüñi bālā görüp etme tefeḫḫūr 401 ND-39  Ş-85  B-5 

 

Derd ile āh eddürüp aġlatma artuḳ Nūrìyi ND-40  Ş-86  B-7 

 

Bana bir nìm402 nigāh eyle ṣana bir ‘arżu ḥālim var ND-40  Ş-88  B-2 

 

Gel bu sırra āşinā ol ḥażreti ġaffārı403 bil ND-40  Ş-89  B-1 

Baḥr-i ῾aşḳıñ ḫārına404 dal evvel aḥir taṭhìr405 ol ND-44  Ş-97  B-2 

Secdeden ḳaldırma başıñ iki çeşmiñ çaġlaṣun ND-44  Ş-97  B-6 

4.1.4.3 İstek – Emir /Acıma 

-Ø 

 

Muṣallā406 daşında beni görsünler ND-6       Ş-10    B-7 

Cümle407 dostum408 benden ῾ibret409 alsunlar ND-6   Ş-8   B-7 

                                                 
399 Metinde ẓìnad şeklindedir.  
400 Metinde tāvhìd şeklindedir. 
401 Metinde tefeḫūr şeklindedir. 
402 Metinde nim şeklindedir. 
403 Metinde ḳaffār şeklindedir. 
404 Metinde baḥri ῾aşḳıñ ḫārı şeklindedir. 
405 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
406 Metinde mūṣālla şeklindedir.  
407 Metinde cūmlā şeklindedir.  
408 Metinde dosdum şeklindedir. 
409 Metinde ‘ibrāt şeklindedir.  
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Namāzımu ṣaf ṣaf olub ḳılsunlar     ND-6      Ş-10    B-7 

Ne yabsun ῾andelìb ῾āşıḳa derdi başından artuḳdur ND-21      Ş-42     B-1 

Aġlama gel ṣad-ı ḥezārān410 yāreler açdıñ baña ND-26    Ş-53   B-8 

 

Ben der idim ciger köşem anam gel aġlama  ND-33   Ş-66  B-9 

4.1.4.4 İstek – Emir /ihtâr 

-Ø 

 

Ḍad ḍalālet fāʿili411 olma ṣaḫın göñlün kendine hemān ND-2       Ş-2    B-8 

Ṭı ṭaḥāretle412 diliñden ḳoyma õātın413 anıñ414ND-2           Ş-2      B-8 

Kendisinden ḥükmider ṣanma ḥükm mevlā ḫalìfe415 ND-4 Ş-8   B-9 

 

Nice ṣabredsün416 ki ῾āşıḳ417 dilberiñ ol nāzına  ND-15    Ş-30    B-2 

Ṣanmasın bizi bu yolda derbederiz ḳılletiz ND-20       Ş-39    B-3 

Ne ḥaddi söylesin Nūrì senin medḥiñ418ide luṭf-ı ilāhìdir ND-21     Ş-41   B-

4 

Ḥaddüyi419 bil geç dediler ND-23      Ş-46     B-4 

Ne iddi bu nice enbiyāyı gör ki inṣāf etmedi ND-24    Ş-49   B-11 

                                                 
410 Metinde sat-ı ḥazār şeklindedir. 
411 Metinde: Fā’ ili şeklindedir. 
412 Metinde:  ṭaḥāredle şeklindedir. 
413 Metinde zātın şeklindedir. 
414 Metinde: ʿanın şklindedir. 
415 Kendisinden ḥükmider ṣanma anı sen ḥükm mevlā halìfe şeklindedir. 
416 Metinde sabredsün şeklindedir. 
417 Metinde ‘āşìk şeklindedir. 
418 Metinde metḥ şeklindedir.  
419 Metinde ḥād şeklindedir.  
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Aç göziñi ḳardaş ġafletden420 uyan ND-25   Ş-51  B-5 

4.1.4.5 İstek -Emir /Rica 

-Ø 

Nūrì kemter-i ʿāciziñdir421 sen yetiş feryādıma ND-4          Ş-7     B-6 

Ehl-i islām güneşi ol bize no ‘mā422 ḫalìfe ND-4      Ş-8     B-1 

Ey melik tāc423 sen duʿā’ 424 et bāġı ḳalṣun sulṭāna 425 ND-4         Ş-8    B-11 

Varup derdim nādāna demen estaġfurullāh ND-5     Ş-9    B-3 

Ḳabrim ḳazın benim yolun üstüne  ND-6       Ş-10    B-9 

Benden selām ediñ cümle426 dostuma427 ND-6        Ş-10    B-9 

Raḥmet deryāṣına daldurṣun hemān428 ND-6         Ş-10    B-12 

Beni ḳoy kendime dildār429 saña yār olmanam elbet ND-12    Ş-25   B-1 

 

Geliñ ey ‘āşıḳān meydān açıḳdır ND-24       GŞ-48    B-1 

4.1.4.6 İstek – İstek /İhtimal 

-(A)r 

                                                 
420 Metinde ḳaflet şeklindedir.  
421 Metinde: āciz şeklindedir. 
422 Metinde: noġmā şeklindedir.  
423 Metinde ṭāc şeklindedir. 
424 Metinde dū’ ā şeklindedir. 
425 Metinde ṣultana şeklindedir. 
426 Metinde cūmlā şeklindedir.  
427 Metinde dosduma şeklindedir.  
428 Metinde ḥemān şeklindedir.  
429 Metinde dìldār şeklindedir. 
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Ḥażretiñden dilerem cürmümle430 günāhım431 ῾afv432 ND-36  Ş-76  B-3 

Āh u efġandan433 murādım isterem senden rıżā’434 ND-36  Ş-76  B-6 

-sA 

Geçer isem men ṣırāṭdan435 ‘avn ü ḥaḳla ey güẕel ND-30   Ş-64   B-4 

 

Ol ḫuda iḥsān436 eder a‘rāfda ḳalmazṣam güẕel ND-30   Ş-63   B-5 

 

Ḥaḳ bana iḥsān437 ederse ol güzel ni ‘metlerim438 ND-30   Ş-63  B-6      

Varṭa-yı hālik439 anda ḳalursam doġrusı ND-32   Ş-66  B-3 

Fāriġ olsan geç bu da‘vādan440 işin bì-hevādadır ND-34   Ş-75  B-3 

Dedi oġlum ister iseñ ḥanki alayı  ND-78 Ş-173  B-8 

4.1.4.7 İstek -Emir /Tavsiye 

-Ø 

Te temennì et441 taṣavvur etme442 ẕātına anıñ  yoḳdur zevāl ND-2     Ş-2    B-2 

 

 

                                                 
430 Metinde cūrm şeklindedir.  
431 Metinde gūnāh şeklindedir.  
432 Metinde ‘af şeklindedir.  
433 Metinde efġān şeklindedir.  
434 Metinde rıẓā şeklindedir.  
435 Metinde sırād şeklindedir. 
436 Metinde ihsān şeklindedir.  
437 Metinde ihsān şeklindedir.  
438 Metinde niġmetlerim şeklindedir.  
439 Metinde varta-yı ḥālik şeklindedir.  
440 Metinde dāvā şeklindedir. 
441 Metinde: temenni ed şeklindedir. 
442 Metinde: tasavvur edme  şeklindedir. 
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Ṣad ṣadāḳatle muḳìm443 ol ismini yād et444 anıñ445 ND-2     Ş-2      B-7 

Ḳaf ḳanā ‘at446 ed ḫudānıñ447 virdügi niʿmetlere448ND-2        Ş-2      B-11 

Kef kerem iste hemān sen ẕāt-ı pākinden449 anıñ450 ND-2        Ş-2     B-11 

Lām lāyı terk et ʿāḳil451 isen gel hemān illāya sen ND-2         Ş-2          B-12 

 

Kendine yār eyle yā rab mìr-i mìrān cümlesin452ND-4     Ş-8       B-8 

Eyle dā’ im ẕikre devam ND-18     Ş-34    B-3 

Derdlü olup aġla güzel ND-22      Ş-46    B-4 

 

Anıñ rengine aldanma ki zìrā ber- ḳarār olmaẓ ND-31   Ş-64   B-4 

 

Merḥametsüz bì-vefāsıñ dilerem ben yan ṭutuş ND-32   Ş-65   B-9 

4.1.4.8 İstek – İstek / Tahayyül 

-sA 

Kevkeb ṣanki baḳsa māhtāb eyler ḥayā ND-7    Ş-12   B-1 

Görse rıḍvān vechini āh eyleyüp eyler ḥayā Ş-12    B-2 

Cemāliñ görse rıḍvān bakmaġa doymaz olur tālā  ND-7      Ş-13    B-2 

                                                 
443 Metinde: muġim şeklindedir. 
444 Metinde: yād ed şeklindedir. 
445 Metinde: ʿanın şeklindedir. 
446 Metinde: kanāḥad şeklindedir. 
447 Metinde: ḫūdānıñ şeklindedir. 
448 Metinde: niġmetlere şeklindedir. 
449 Metinde: zātı pākinden şeklindedir. 
450 Metinde: ʿanıñ şeklindedir. 
451 Metinde:āḳìl şeklindedir. 
452 Metinde cūmlesin şeklindedir. 
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Hemān bedenim nigāh itse gökler tār u mār eyler ND-7    Ş-13    B-3 

 

Dili debrense dudaġı453 oḳur (ve’ş-şemsü ve’t-tìni) ND-7      Ş-13    B-4 

Ḳoysañ altun ḳafes içre göñlüm eylenmez eylenmez ND-28    Ş-60  B-3 

Refìḳ-i ḥūrì ‘ayn olṣa niçün eylenmez eylenmez  ND-28    Ş-60  B-6 

Bütün dünyā benim olṣa ġamım gitmez neden bilmem ND-28    Ş-60  B-9 

Göñül ḫod bu cihān olṣa niçün eylenmez eylenmez ND-28    Ş-60  B-12 

4.1.4.9 İstek -Emir /Temenni 

-Ø 

Mücrimiz454 geldik meded ḳıl sen ġanì ġufrān455 biz ND-1     Ş-1    B-5 

Ol ḥabìbiñe baġışla bu mülk ü tācı456 ve iḫvānın ḳamu ND-1     Ş-1    B-7 

 

 

Ḫāk-i pāyiñde esìr olsun ḳullar cümlesi457ND-4      Ş-8    B-4 

 

Aġla göñül aġla başıña aġla ND-5        Ş-10      B-2 

 

Bu Nūrì kemteri yā rāb ṣaḳın mekr ü belāsından ND-6      Ş-11     B-5 

Sen ḳavuşdur ḳoyma ḥasretle beni yā rab meded458 ND-13    Ş-26   B-15 

Özge bir sevdāya ṣalma sen beni yā rab meded459ND-13    Ş-26   B-16 

                                                 
453 Metinde dud῾aı şeklindedir. 
454 Metinde mücrìm şeklindedir.  
455 Metinde ḳūfrān şeklindedir. 
456 Metinde ṭāc şeklindedir. 
457 Metinde: cūmle şeklindedir. 
458 Metinde medet şeklindedir. 
459 Metinde medet şeklindedir. 
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Amān460 yā rab bizi bu ḫāb u ġafletden461 sen iḳāẓa et ND-14   Ş-27  B-1 

Bizi müsteġraḳ eyle raḥmetiñle hemān şad462 et ND-14   Ş-27   B-1 

Bizi nār-ı ceḥìm463 ḳoyma ῾afv464 eyle āzād et ND-14    Ş-27    B-2 

Kerem ḳıl merḥamet bābında dār etme bizi yā rab  ND-14   Ş-27   B-3 

 

Ġāfil465 olma  bu göñül derbendini sen gör gözet ND-17    Ş-33    B-4 

 

Verme bu pendim benim ol gūşuna mengūş-ı dānā ND-17     Ş-33    B-9 

 

Ḥani ol şem ‘ā-yı dilden466 yanan ῾āşıḳ bugün gülsün ND-19     Ş-35     B-4 

Duymaṣun düşmannarıñ467 var gid bana temren atar ND-26   Ş-53  B-8 

Sen ġanìsiñ468 ey ḳādir-i perver [ ] 469eyleme iflās470 ND-30  Ş-62   B-3 

Eyle dā’ im şāz senden eylerim çünki irti’as ND-30   Ş-62   B-4 

Öldüm işde kefenim sen ṣar kerem ḳıl gel yetiş ND-30    Ş-63  B-1 

Kerem eyle beni ʿafv id hemān ῾afìf471berātım  yaẓ 

Beni ġafletde472 ḳoyma ḫālıḳım eyle hemān ìḳāẓ ND-31   Ş-64   B-16 

                                                 
460 Metinde aman şeklindedir.  
461 Metinde ḳaflet şeklindedir. 
462 Metinde şaẓ şeklindedir. 
463 Metinde cehìm şeklindedir. 
464 Metinde ‘af şeklindedir. 
465 Metinde ḳāfil şeklindedir. 
466 Metinde şemā-yı dìl şeklindedir. 
467 Metinde dūşman şeklindedir.  
468 Metinde ḳanìsiñ şeklindedir.  
469 Vezin gereği şiirin “soñ nefesde sen” kısmı burada gösterilmiştir. 
470 Metinde iflas şeklndedir.  
471 Metinde ῾āfìf şeklindedir. 
472 Metinde ḳaflet şeklindedir.  
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Mülk ü tācı473 ümmetiñdir474 yā Resūlullāh şefā῾at ḳıl ND-35  Ş-73  B-4 

Ḳapuña geldim tehì destim beni sen etme def ND-36  Ş-74  B-5 

Derd ile āh eyleyen ῾āşıḳlara ta‘ yìn475 eyleme   ND-36   Ş-75  B-6 

Bu mülk ü tācıñ476 günāhından477 geçüp sen eyle ῾afv478 ND-36   Ş-76  B-6 

Yetiş her dem-i vuṣlatda479 hemān āh ND-36   Ş-77  B-2 

 

4.1.4.10 İstek- İstek 

-sA 

Żuhūr480 etse tecellì ῾aşḳ alur rus tatar ḫanı ND-2      Ş-2      B-9 

N’ola yā rāb yüzimi sürsem āyaġına anıñ ND-3    Ş-5      B-5 

 

Āh nolā görsem yüzüñi pāyine sürsem yüzüm     ND-3     Ş-6     B-3 

 

Ẕātıña düşmān olannar görseler aḳab gerek   ND-4     Ş-6     B-5 

Ne çeker ῾aşḳ ile bilseñ a cānım ῾āşıḳ-ı bì-cān ND-12   Ş-25   B-3 

Naṣìb edseñ bana yā rab anıñ481 vechini bir görsem  ND-22    Ş-42   B-4 

                                                 
473 Metinde ṭāc şeklindedir.  
474 Metinde ūmmet şeklindedir.  
475 Metinde ṭāyin şeklindedir. 
476 Metinde mülk ṭāc şeklindedir.  
477 Metinde gūnāh şeklindedir. 
478 Metinde ‘af şeklindedir.  
479 Metinde demi vuṣlat şeklindedir. 
480 Metinde ẓūhūr şeklindedir. 
481 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
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Cünūndan482 baḥåeder dinesen meyer ki anda ceyḳun var ND-22    Ş-44   B-2 

Ṣunṣa mālik āb u kevåerden bana gül bādı ND-31   Ş-65  B-1 

Yardım etmezseñ a mevlām483 kime gidem doġruṣı ND-32   Ş-66  B-4 

Anıñ derdine bir dermān484 meger485 ḥaḳla benim olṣa ND-32   Ş-67  B-5 

Żuhūr486 etse tecellì ῾aşḳ alur rus tatar ḫanı ND-34   Ş-70  B-4 

Tecellì-yi cāvidān487 olṣa kişi zìrā zevāl olmaẓ ND-34   Ş-70  B-6 

Girse ῾abdiñ göñlüni sulṭān488 eder şāhım bu ῾aşḳ ND-37  Ş-79   B-7 

N’ola yā rab bende görsem ol ḥabìbiñ yüzini ND-57  Ş-132  B-7 

4.1.5 Tahmin 

Gereklilik ve ihtimal olarak alt fonksiyonları tespit ettiğimiz tahmin Bir ana fonksiyon 

olarak karşımıza çıkmıştır.  

4.1.5.1 Tahmin-Gereklik 

-sA 

Sen olmaṣaydıñ olmaẓdı bu ‘ālemler489 dedi mevlām ND-21    Ş-41  B-4 

 

İstiḳāmet üzre gitsen baḳ nişāngāh nicedir  ND-22         Ş-45    B-3 

 

                                                 
482 Metinde cūnūn şeklindedir.  
483 Metinde mevlem şeklindedir.  
484 Metinde dermen şeklindedir.  
485 Metinde meyār şeklindedir.  
486 Metinde ẓūhūr şeklindedir. 
487 Metinde cāvìdān şeklindedir. 
488 Metinde sūlṭān şeklindedir.  
489 Metinde ālem şeklindedir.  
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Evvel aḫìr olmaṣa aşḳ bu yolda gitmek muḥāl ND-37  Ş-79 B-5 

 

Tevāżuda490 olmuşam yā rab ‘ināyet491 senden olmaẓsa  ND-31   Ş-64  B-10 

‘Āḳil492 iseñ ey sen gel efendim baḫtiyār ol yār bil ND-40  Ş-89  B-5 

4.1.5.2 Tahmin – İhtimal 

-GUn 

 

Gelmedi birkaç gün oldu dil fikārım bize darġun493 ġālibā494ND-7     Ş-14    B-1 

Yan baḳışından bilinir bize darġın495 ġālibā  ND-7     Ş-14    B-2 

-AcAk 

Gel ġafleti496 ḳo aḫiri bì-dār olacaksıñ ND-38   Ş-82   B-5 

Aġlama ey gözlerim aḫìr497 dizār498 göreceksiñ ND-38  Ş-82 B-1 

-sA 

Lām lāyı terk et ʿāḳil499 isen gel hemān illāya sen ND-2 Ş-2 B-12 

 

Söylesem derdim aña sırdaşım olmaz nideyim ND-8     Ş-16    B-4 

Ölürsem intiḳām andan meserret çün olur peydā ND-8    Ş-17    B-4 

                                                 
490 Metinde tevẓū şeklindedir.  
491 Metinde ināyet şeklindedir.  
492 Metinde āḳìl şeklindedir. 
493 Metinde darḳun şeklindedir. 
494 Metinde ḳālibā şeklindedir. 
495 Metinde ṭarḳın şeklindedir. 
496 Metinde ḳaflāt şeklindedir. 
497 Metinde āḫìr şeklindedir. 
498 Metinde dìzār şeklindedir. 
499 Metinde:āḳìl şeklindedir. 
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Yanar iseñ yine cenāb u kibriyānıñ ῾aşḳına ND-9     Ş-18    B-6 

‘Aşḳ ile cān terkini urmaẓ iseñ olmaẓ ṣalaḥ ND-17     Ş-32   B-9 

Mūt-i ḳabil sırrına irmek dilerseñ ey aḫı ND-17     Ş-33   B-1 

 

Bilmez isen ṣana bir bir vaṣfedeyim anları500 ND-17     Ş-33   B-5 

 

Gülüñ501 aṣlın eger bilseñ anıñ502 ῾aşḳın aldu derdiñ ND-22  Ş-42 B-3 

 

Feṣāḥat meblāġ olṣa daḥa ῾aşḳında ṣarḳun var ND-22     Ş-44    B-3 

Cāna cānān bilmez iseñ hep işiñ beyhūdedir  ND-23     Ş-45     B-6 

Bülbüle gülşende503 ḫizar504 yoḳ ki o cān derdine düşse ND-23    Ş-45   B-11 

Emr ü fermān ne çıḳarsa baña andan tam yaz ND-28    Ş-59  B-1 

Aġlarsam aġlarsıñ gülsem gülersiñ           ND-39  Ş-84  B-3 

 

 

4.1.5.3 Tahmin – İhtimal /İmkan 

-Ar 

Sanma ῾aşḳ ehlini saḫın yolda ḳalursun ey begim ND-37   Ş-79  B-8 

Gāhì benden görünür gāhì ḳande ben bilmem ND-53  Ş-120   B-7 

                                                 
500 Metinde annarı şeklindedir. 
501 Metinde gūl şeklindedir.  
502 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
503 Metinde gūlşen şeklindedir. 
504 Metinde ḫizār şeklindedir.  
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-mAz 

Diñlemez misiñ ῾aceb bu āh u efġānım505 nedir şāhım benim      ND-47 Ş-106  B-1 

4.1.5.4 Tahmin – İhtimal /Rivayet – İnanmama 

-mAz 

Sen bu sır bulamazsıñ ḥān gördiñ mi ey ṣof [i] ND-36  Ş-75  B-5 

Sevdügim gitmezse gelmez māh-ı peyker506 sevgülüm  ND-70    Ş-160  B-2 

4.1.6 Yetkinlik 

Bu sıfat fiil telaffuz edilen veya görev kategorisinde bir tamlananın nitlendiği fiilin 

yapılabilmesine yetkili olduğunu ifade eden bir kategoridir.  

4.1.6.1 Yetkinlik, Elverirlik – Alışkanlık 

-z 

Rāh-ı ḥaḳdan devr ider beni utanmaz bì-ḥayā’ ND-35   Ş-72  B-4 

 

Hìç görünmez oldı velìler noldular annar ῾aceb507 ND-38  Ş-80  B-11 

 

İşiñ durmaẓ dā’ im pervāz508 edersiñ ND-39  Ş-84  B-4 

 

Hem imam aẓām bilmez bil meẕheb-i efḍāle 509 gir    ND-41 Ş-89    B-12 

                                                 
505 Metinde efḳān şeklindedir. 
506 Metinde peykār şeklindedir. 
507 Metinde āceb şeklindedir. 
508 Metinde pārvāz şeklindedir. 
509 Metinde mezḥebi efdāl şeklindedir. 
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Uyutmaz ῾āşıḳı bu ῾aşḳ vird510 ile eẕkārıñı bil        ND-41 Ş-90    B-3 

Hìç511 bilmez ki Nūrì ḳaldı āh ile ND-41 Ş-91   B-5 

‘Aḳlı olan başına almaẓ bu ‘ālem512 tāc513 ise ND-46   Ş-101   B-5 

N’ideyim ῾aşḳ beni ḳoymaz bu derdiñ çāresin ṣorṣam ND-48   Ş-111  B-1 

Ḥikmetine ‘aḳıl514 ermez ol cenābun ḫālıḳıñ  ND-50   Ş-114    B-3 

Yetişmez mi bu āhım ġayrı ol şāha ki men varṣam ND-51   Ş-116   B-5 

 

Nitü gitmez āteşiñ ne ḥāl oldıñ ben bilmem ND-53  Ş-120   B-7 

 

Şurb-u ῾aşḳ 515içmeyen olmaz velì bil ey begim ND-54  Ş-124  B-6 

 

Çün ecel516 va ‘dinde517 ḫulf518 etmez begim aç göziñi ND-56  Ş-127  B-6 

Hemān519 bir günde biñ göñül yıḫar olmaz gene insān ND-59    Ş- 135   B-4 

Aṣìl520 azmaz faḳìrlikden ziyān gelmez gene insān ND-59    Ş- 135   B-6 

İns521 ü melek uyumaz uyan seḥerlerde522 yā hū ND-60    Ş- 138   B-7 

Geceler subḥa523 dek uyḫu uyumaz bu iki çeşmim ND-66    Ş- 153  B-2 

                                                 
510 Metinde vìrd şeklindedir.  
511 Metinde hiç şeklindedir. 
512 Metinde alem şeklindedir. 
513 Metinde ṭāc şeklindedir. 
514 Metinde āḫìl şeklindedir.  
515 Metinde şūrb şeklindedir.  
516 Metinde ecāl şeklindedir.  
517 Metinde vād şeklindedir. 
518 Metinde ḫūlf şeklindedir.  
519 Metinde ḥemān şeklindedir. 
520 Metinde āṣil şeklindedir. 
521 Metinde ‘ins şeklindedir. 
522 Metinde sehār şeklindedir. 
523 Metinde sūbḥ şeklindedir. 
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Annarı gizler görünmez bu ῾anāṣır524 gömlegi ND-73    Ş-165  B-7 

 

Acebdir525 merḥamet526 etmez bu bì-çāre şu kemtere ND-75    Ş-168  B-4 

Günde biñ cāna ḳıyar ṣaḫın ki etmez ülfeti527 ND-76    Ş-171  B-7 

-mAz 

Hemān tezyìn ider kendin duyurmaz ḳıṣṣasını aṣlā ND-6     Ş-11    B-3 

 

Bir belādır ki  cihānda aña olmaz bir bedel ND-32  Ş-66   B-3 

 

Uyanmazdım aḳrānımla düşünürdüm ben hemān ND-32  Ş-66   B-7 

İns528 ü melek uyumaz uyan seḥerlerde529 yā hū ND-60    Ş- 138   B-7 

Hū diyen ölmez yolda hìç ḳalmaz   ND-61  Ş-140 B-6 

4.1.6.2 Yetkinlik, Elverirlik – Benzetme 

-r 

Ḥabìbiñ ārzūlar göñlüm tevessül530 olmadım el-ān531 ND-35   Ş-73  B-2 

 

-mAz 

 

Ḫāb[a] varmaẕ gözlerim men bì-devāyım ey perì ND-38  Ş-166    B-15 

 

                                                 
524 Metinde ‘ānāṣìr şeklindedir. 
525 Metinde ‘acāb şeklindedir. 
526 Metinde mārḥamet şeklindedir. 
527 Metinde ūlfet şeklindedir. 
528 Metinde ‘ins şeklindedir. 
529 Metinde sehār şeklindedir. 
530 Metinde ṭevāṣıl şeklindedir.  
531 Metinde el’ ān şeklindedir.  
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Eylenmezsiñ yoḳdur bir an ḳarārıñ532 ND-39  Ş-84  B-2 

4.1.6.3 Yetkinlik, Elverirlik – İmkan 

-An 

Gece gündüz āhıma baḥiå 533 olan dilber534 mi bu ND-64  Ş-147 B-1 

Öyle bir ‘ārif535 olan ehl-i kerem ‘irfāna536 hū ND-64  Ş-147 B-3 

Gel temāşā ḳıl vücūdıñda olan ḳudret-i nümāyı537  ND-29    Ş-61   B-3 

 

4.1.6.4 Yetkinlik, Elverirlik – Olgu, Âdet 

-z 

Bilinmez dost mu düşman mı aña bir ḳardeşiñ olṣa ND-62    Ş- 142  B-7 

 

Bu sevdā538 nice sevdādır539 beni rāḥat ḳomaz aṣla ND-62    Ş- 142  B-11 

 

4.1.6.5 Yetkinlik, Elverirlik – Olgu, Âdet 

-mAz 

Ṭāli‘im540 küsdi bana āh nideyim açmaz ki bāb541 ND-10Ş-21   B-3 

 

Ḳorḳmaz Allāhdan rezìl lā-edeb bì-ḥayā    ND-10    Ş-22 B-1 

                                                 
532 Metinde ḳārār şeklindedir. 
533 Metinde bāìs şeklindedir. 
534 Metinde dìlber şeklindedir. 
535 Metinde ārif şeklindedir.  
536 Metinde irfan şeklindedir. 
537 Metinde ḳūdret-i nūmā şeklindedir. 
538 Metinde sāvdā şeklindedir. 
539 Metinde sāvdā şeklindedir. 
540 Metinde ṭālih şeklindedir. 
541 Metinde bab şeklindedir. 
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Ḳulların ḥaḳdan çevirir ḳorḳmaz ol ġarìb 542 riyā ND-10    Ş-16  B-2 

Ṭāli‘im543 küsdi bana āh nideyim açmaz ki bāb544 ND-10 Ş-21   B-3 

 

 

Taḥrìr olmaz yāre ḥālim vāṣıl olmaz nāmeler  ND- 25    Ş-53   B-1 

 

Derūnum āh eder durmaz şu çeşmim döker her dem ND- 27    Ş-57   B-4 

 

Rāh-ı ḥaḳdan devr ider beni utanmaz bì-ḥayā’ ND-35   Ş-72  B-4 

 

Uyutmaz ῾āşıḳı bu ῾aşḳ vird545 ile eẕkārıñı bil        ND-41 Ş-90    B-3 

Kişi manṣūr546 olamaz hemān ḫalıḳa menḳūr olmadan 

Ḳapanup ḳaldı bu zindanda547 açılmaz ki yolu  ND-62  Ş-141   B-5 

Bu sevdā548 nice sevdādır549 beni rāḥat ḳomaz aṣla ND-62    Ş- 142  B-11 

Daşar durmaz hemān söyler feṣāḥatden550 bu zübānım 551ND-64  Ş-146   B-8 

Geceler subḥa552 dek uyḫu uyumaz bu iki çeşmim ND-66    Ş- 153  B-2 

4.1.6.6 Yetkinlik, Elverirlik – Sebep Belirtme 

-DIk 

                                                 
542 Metinde ḳārìb şeklindedir. 
543 Metinde ṭālih şeklindedir. 
544 Metinde bab şeklindedir. 
545 Metinde vìrd şeklindedir.  
546 Metinde mānṣūr şeklindedir. 
547 Metinde zìndān şeklindedir. 
548 Metinde sāvdā şeklindedir. 
549 Metinde sāvdā şeklindedir. 
550 Metinde fasāḥāt şeklindedir. 
551 Metinde zūbān şeklindedir. 
552 Metinde sūbḥ şeklindedir. 
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῾Āşıkıñ nūş eddügüñ gördüñ mü hìç553 ND-16   Ş-31 B-9 

῾Āşıḳın nūş etdügün meyḫāne gördiñ ey ṣof [i] ND-36    Ş-75   B-7 

Kimisi  dehriñ elinden iddügi efġāna554 baḳ ND-38    Ş-89  B-9 

Ehl-i ḥaḳḳa555 kem naẓarla556  atduġı temrene557 baḳ ND-38    Ş-80  B-10 

Tā ezelden558 eddügin  ìmānla iḳrārı bil    ND-40    Ş-89  B-4 

 

İddügüm āh u fiġān559 ḥeb rūz u şebde560 yār içün ND-59    Ş-136  B-1 

Ḫoş gelür ma‘şūḳuna561 ῾āşıḳlarıñ iddügi āh ND-69    Ş-158  B-6 

İddügüm āh u fiġān562 ḥeb belgüzār olsun ṣana ND-69    Ş-159  B-6 

4.1.6.7 Yetkinlik, Elverirlik – Sınırlama 

-An  

 

Gören yüzini ne eyler bu fenā devrini bāḳì hìç563 ND-7   Ş-13   B-5 

Görenler ol kerem kānı olur kemāl ile bālā  ND-7      Ş-13    B-5 

Sır ṣaḳlamayan pes olur elbetteki hüveydā ND-12    Ş-25   B-6 

 

                                                 
553 Metinde hiç şeklindedir. 
554 Metinde efḳān şeklindedir. 
555 Metinde ehli ḥaḳḳ şeklindedir. 
556 Metinde nāẓar şeklindedir. 
557 Metinde temrān şeklindedir. 
558 Metinde eẕel şeklindedir. 
559 Metinde fiḳān şeklindedir. 
560 Metinde rūzı şeb şeklindedir. 
561 Metinde māşūġ şeklindedir. 
562 Metinde efḳān şeklindedir. 
563 Metinde hiç şeklindedir.  
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Dembedem derdiyle hicrāna yanan ol miskìni564 ND-15 Ş-30    B-4 

 

Gördüñ mü hìç565  bunda ḳalan  ND-18     Ş-34    B-6 

Ḳalup da ṭam murād alan ND-18     Ş-34    B-5 

Derdine dermān arayan gelsün anıñ ḥavżuna566 ND-60  Ş-80 B-4 

 

Yüziñden görünen bir şem῾i nūr-ı ilāhìdir  ND-21     Ş-41     B-1 

O gülden567  görünen şāhın cemāli gülden568  artuḳdur ND-22       Ş-42     B-3 

Bu Nūrì kemteriñ yā rab lisānından569 çıḳan eş ‘ār570  ND-22     Ş-44    B-5 

Her571 gelen gitmekdedir hem devr-i devrān ND-25    Ş-50  B-3 

Giden hìç gelmedi bilmem ne ḥāldedir ND-25       Ş-51   B-1 

Ḳaşlarıñ gören öşir dinār o dem puṣadun atar ND-26      Ş-53   B-9 

Ol elif ḳaddiñ gören bālāda görmüşler seniñ  ND-26      GŞ-53   B-11 

 

Derdine dermān arayan gelsün anıñ ḥavżuna572 ND-38   Ş-80  B-4 

 

Ṣad-ḥezārān573 āferìn  sırra āgāh olana ND-38   Ş-82  B-4 

 

                                                 
564 Metinde miskin şeklindedir.  
565 Metinde hiç şeklindedir. 
566 Metinde hāvūz şeklindedir. 
567 Metinde gūl şeklindedir.  
568 Metinde gūl şeklindedir.  
569 Metinde liṣān şeklindedir.  
570 Metinde ‘aş ‘ār şeklindedir.  
571 Metinde ḥer şeklindedir.  
572 Metinde hāvūz şeklindedir. 
573 Metinde ṣat-ḥezārān şeklindedir. 
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Dilrubanıñ574 meclisinde mesti olan şāh kimdir ol ND-46   Ş-101  B-1 

Ceşm-i envārında575 lema‘ān eyleyen şāh kimdir ol ND-46   Ş-101  B-1 

Çün bu yolda ḫanümānından geçen āh kimdir ol ND-46   Ş-101  B-2 

‘Aḳlı olan başına almaẓ bu ‘ālem576 tāc577 ise ND-46   Ş-101   B-5 

 

Bu mülk ü tāc578 der ki bilmez çekmeyen bu derd579 nedir ND-47   Ş-104  B-6 

 

Şurb-u ῾aşḳ 580içmeyen olmaz velì bil ey begim ND-54  Ş-124  B-6 

Arayup kendüni kemter581 bulan ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun ND-55  Ş-161  B-4 

Annarı abdāl582 edüb rāha583 düşüren dost584 belāsıdur bu kevn ND-56  Ş-129 B-1 

Elif585 ḳaddim586 dāl iden seniñ ḥasret-i587 firāḳıñdır ND-67  Ş-153   B-3 

Çeviren göñlümi ḥaḳḳa sen olduñ yā Resūlallāh  ND-67  Ş-153  B-6 

Açan ῾aşḳ ile bu kenzim sen olduñ yā Resūlallāh ND-67  Ş-153   B-8 

Cefāyı çekmeyen ṣafāyı bilmez   ND-68  Ş-156   B-7 

Cānuñla dildāra588 kaçan ḳurtulmaz ND-68  Ş-156   B-8 

 

                                                 
574 Metinde dìl-rūbā şeklindedir. 
575 Metinde çemş ü ‘anvār şeklindedir. 
576 Metinde alem şeklindedir. 
577 Metinde ṭāc şeklindedir. 
578 Metinde ṭāc şeklindedir. 
579 Metinde dert şeklindedir. 
580 Metinde şūrb şeklindedir.  
581 Metinde kemtār şeklindedir.  
582 Metinde ‘abdāl şeklindeir.  
583 Metinde rāḥ şeklindedir.  
584 Metinde dos şeklindedir.  
585 Metinde elìf şeklindedir. 
586 Metinde ḳat şeklindedir. 
587 Metinde ḥaṣredi firāḳ  şeklindedir. 
588 Metinde dìldār şeklindedir. 
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Her gelen bu kā’ inātda589 aġladı gülmez gider ND-74 Ş-167  B-2 

 

Ṣanma sen zāhid590 bu dilden591  söylenen beyhūdedir ND-75 Ş-167   B-12 

Etme ḳadriñ592 bilmeyen nādāna bir dem593  ülfeti594  ND-76 Ş-171   B-1 

῾Aşḳ sırrı olan geldi yanım[a] ND-76 Ş-173   B-4 

 

Gören ḳoymaḳ ister yüzük ḳaşına ND-76 Ş-173   B-11 

 Yol erkān bilmeyeniñ ne olur ḥāli ND-79 Ş-173  B-16 

‘Arìf595 olan alur bu rumūzlarıñ596 ND-79 Ş-173   B-17 

Evhām597 ile gönülden geçen ṣafāyı       ND-79 Ş-174   B-1 

-Ar 

Vuṣlat-ı ġarìb598 olduk çekülür āh ayrılıḳ ND-36  Ş-77  B-7 

Sen çaġur ol ḳalmaṣun bu ḥasretüñle599 mā-bilā600 ND-35   Ş-73   B-4 

-z 

 

                                                 
589 Metinde kā’inād şeklindedir. 
590 Metinde zāhìd şeklindedir. 
591 Metinde dìl şeklindedir. 
592 Metinde ḳādr şeklindedir. 
593 Metinde dām şeklindedir. 
594 Metinde ūlfet şeklindedir. 
595 Metinde ārìf şeklindedir. 
596 Metinde rūmūz şeklindedir. 
597 Metinde evḥām şeklindedir. 
598 Metinde vuṣlatı ḳarìb şeklindedir.  
599 Metinde ḥaṣret şeklindedir.  
600 Metinde bil‘a şeklindedir. 
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Bana yār olmaẓ hemān-sāzdır  aṣla ḥìlesin ND-35   Ş-72  B-2 

Bana yār olmaẓ beni dā’im eder ol āşinā601 ND-35   Ş-72  B-4 

Nūrìyem dost602 yoluna girdim gerü dönmem hemān603 ND-35   Ş-72  B-5 

Hep gelenner gitdi ḳalmaẓ çünki bu ῾ālemde604 saġ ND-35   Ş-73  B-5 

N’eyleyem geçdi cihānda masivāyı605 istemem ND-35   Ş-74   B-2 

Luṭfiñe olmaẓ nihāyet606 bize acur āb u ḳāf ND-36  Ş-76  B-1 

Āhıma ḳalmaz taḥammül 607 ol ῾arż-ı semā gūh-ı ḳaf608 ND-36  Ş-76  B-5 

Çekemem ġayrı ṭayyār609 oldu felek āh ND-36  Ş-77  B-4 

 

Ḥaḳḳa vāṣıl olmaz ῾aşḳı olmayınca bir eḥād610 ND-37  Ş-79  B-4 

Bir bilinmez derdi var bì-çāre derdimendleriñ611 ND-40  Ş-87  B-7 

4.1.6.8 Yetkinlik, Elverirlik – Sınırlama /Zümre Oluşturma 

-An  

 

Ḥani ol şem ‘ā-yı dilden612 yanan ῾āşıḳ bugün gülsün ND-19     Ş-35     B-4 

 

                                                 
601 Metinde āşinā’ şeklindedir.  
602 Metinde dos şeklindedir.  
603 Metinde ḥemān şeklindedir.  
604 Metinde ālem şeklindedir. 
605 Metinde masivāì şeklindedir. 
606 Metinde niḥāyet şeklindedir.  
607 Metinde taḥānmūl şeklindedir.  
608 Metinde ‘arzı semā gūhı ḳaf şeklindedir. 
609 Metinde tayyār şeklindedir.  
610 Metinde āhād şeklindedir.  
611 Metinde derdimed şeklindedir. 
612 Metinde şemā-yı dìl şeklindedir. 
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Olmadı ḥaḳḳa yaḫın bu sırra āgāh olmayan  ND-23       Ş-45  B-6 

-sA 

Ol ḫuda iḥsān613 eder a‘rāfda ḳalmazṣam güẕel ND-30   Ş-63   B-5 

He hidāyet senden olmaẓṣa mülk ü tāca n’idem614ND-2    Ş-3      B-1 

 

Serfirāz olsam cihānda615 serbülend olmam hemān ND-12    Ş-23  B-16 

Nūr-ı ḥaḳdan raḥmet olmaẓsa işiñ beyhūdedir ND-23    Ş-45   B-7 

Uzlet616 idsem men çıḳmasam daşr[a] ND-44  Ş-99   B-3 

4.1.7 Olgu 

Gerçekleşmiş fiillerin içinde bulunuğu süreçte devam eden tesirleriyle ilgili bir 

durumun yada konunun vurgulanmasıyla birlikte ortaya çıkmış bir fonksiyondur. Olgu 

kategorisi kendi içinde oluş ve olan şeklinde iki kategori oluşturmuştur. Olgu, bir 

durumun etkisi ile ilgili bir konuyu içerirken oluş ise bir konunun olup bittiği, geçmişte 

kaldığı anlamını taşımaktadır.  

 

4.1.7.1 Olgu– Oluş 

-(I/U) k 

Dürlü buruḳ ḥuyları var göñli ḳırġın617 ġālibā ND-7   Ş-14   B-6 

 

Öldür beni āh n’ideyim yār ayrılıḳ ND-36   Ş-77  B-1 

 

                                                 
613 Metinde ihsān şeklindedir.  
614 Metinde: nidem şeklindedir. 
615 Metinde ciḥān şeklindedir.  
616 Metinde ūzlet şeklindedir. 
617 Metinde ḳırḳın şeklindedir. 
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O yanuḳ son bulur cān ḳızarmış gül618 hicābından ND-47   Ş-105  B-3 

 

-GUn 

 

Dürlü buruḳ ḥuyları var göñli ḳırġın619 ġālibā ND-7   Ş-14   B-6 

 

Getür vuṣlat şarābını meded620 içimde yanḳun var ND-22     Ş-44   B-1 

4.1.7.2 Olgu – Olan 

-Ik 

Selvi621 gibi doṣtum622 ver çürik dalın ḳonam ND-52    Ş-120   B-4 

4.2 Şekiller 

4.2.1 -Ø 

İstek-Emir  

Be bidāyet menziline ṣormasun aṣlā anıñ623    ND-1      Ş-2     B-1   

 

æe åenā var olṣun ẕātını ẕikr624 ile anıñ ND-2      Ş-2    B-2 

 

Sen derdiñle bir çāre ara var a rüveydā   ND-12 Ş-25  B-5 

İstek – Emir /Acıma 

Muṣallā daşında beni görsünler      ND-6       Ş-10    B-7 

                                                 
618 Metinde gūl şeklindedir. 
619 Metinde ḳırḳın şeklindedir. 
620 Metinde medet şeklindedir.  
621 Metinde õelvi  şeklindedir.  
622 Metinde dost şeklindedir. 
623 Metinde: ‘anın şeklinde yazılmıştır. 
624 Metinde zìkr şeklindedir. 



82 

 

Cümle625 dostum626 benden ῾ibret627 alsunlar ND-6   Ş-8   B-7 

Namāzımu ṣaf ṣaf olup ḳılsunlar ND-6      Ş-10    B-7 

 

İstek – Emir /ihtâr 

Ḍad ḍalālet fāʿili628 olma ṣaḫın göñlün kendine hemān ND-2       Ş-2    B-8 

Ṭı ṭaḥāretle629 diliñden ḳoyma õātın630 anıñ631 ND-2           Ş-2      B-8 

Kendisinden ḥükmider ṣanma ḥükm mevlā ḫalìfe632 ND-4 Ş-8   B-9 

İstek -Emir /Rica 

Nūrì kemter-i ʿāciziñdir633 sen yetiş feryādıma ND-4          Ş-7     B-6 

Ehl-i islām güneşi ol bize no ‘mā634 ḫalìfe ND-4      Ş-8     B-1 

Ey melik tāc635 sen duʿā’ 636 et bāġı ḳalṣun sulṭāna 637 ND-4         Ş-8    B-11 

İstek Emir-Tavsiye  

Te temennì et638 taṣavvur etme639 ẕātına anıñ  yoḳdur zevāl ND-2     Ş-2    B-2 

 

                                                 
625 Metinde cūmlā şeklindedir.  
626 Metinde dosdum şeklindedir. 
627 Metinde ‘ibrāt şeklindedir.  
628 Metinde: Fā’ ili şeklindedir. 
629 Metinde:  ṭaḥāredle şeklindedir. 
630 Metinde zātın şeklindedir. 
631 Metinde: ʿanın şklindedir. 
632 Kendisinden ḥükmider ṣanma anı sen ḥükm mevlā halìfe şeklindedir. 
633 Metinde: āciz şeklindedir. 
634 Metinde: noġmā şeklindedir.  
635 Metinde ṭāc şeklindedir. 
636 Metinde dū’ ā şeklindedir. 
637 Metinde ṣultana şeklindedir. 
638 Metinde: temenni ed şeklindedir. 
639 Metinde: tasavvur edme  şeklindedir. 
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Ṣad ṣadāḳatle muḳìm640 ol ismini yād et641 anıñ642 ND-2     Ş-2      B-7 

Ḳaf ḳanā ‘at643 ed ḫudānıñ644 virdügi niʿmetlere645 ND-2    Ş-2    B-11 

İstek Emir-Temenni 

Mücrimiz646 geldik meded ḳıl sen ġanì ġufrān647 biz ND-1     Ş-1    B-5 

Ol ḥabìbiñe baġışla bu mülk ü tācı648 ve iḫvānın ḳamu ND-1     Ş-1    B-7 

 

Ḫāk-i pāyiñde esìr olsun ḳullar cümlesi649 ND-4      Ş-8    B-4 

4.2.2 – AcAk 

Gel ġafleti650 ḳo aḫiri bì-dār olacaksıñ ND-38  Ş-82 B-5 

Aġlama ey gözlerim aḫìr651 dizār652 göreceksiñ ND-38  Ş-82 B-1 

Elim ermeyecek yere uẓandım ND- 77  Ş-173  D-5 

4.2.3 (y)An 

Diğerlerinden Ayırma  

Şehìd olan o demde on dört ma ‘ṣūm u pāk653 idi ND-8     Ş-17   B-6 

 

                                                 
640 Metinde: muġim şeklindedir. 
641 Metinde: yād ed şeklindedir. 
642 Metinde: ʿanın şeklindedir. 
643 Metinde: kanāḥad şeklindedir. 
644 Metinde: ḫūdānıñ şeklindedir. 
645 Metinde: niġmetlere şeklindedir. 
646 Metinde mücrìm şeklindedir.  
647 Metinde ḳūfrān şeklindedir. 
648 Metinde ṭāc şeklindedir. 
649 Metinde: cūmle şeklindedir. 
650 Metinde ḳaflāt şeklindedir. 
651 Metinde āḫìr şeklindedir. 
652 Metinde dìzār şeklindedir. 
653 Metinde pak şeklindedir. 
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Āhıma baḥå654 olan gülşen degil bülbül benim ND-11     Ş-23  B-7 

Diğerlerinden Ayırma- Yetkinlik 

Ey beni bu ῾aşḳ ile bì-dār eden mevlā meded655 ND-13   Ş-26   B-1 

Göñlümi aġyār iken ḥüşyār eden mevlā meded656   ND-13   Ş-26  B-1 

῾Aşḳla ḥayrān olan dildārım aldıñ ey felek     ND-40   Ş-112  B-7 

 

 Vücud u aḳlı mende hüküm iden ol hünkārıñı bil          ND-41   Ş-116  B-5 

Gül yüziñden görünen ol sırr657 ile esrārı bil ND-42   Ş-93  B-6 

Sen bu ῾aşk ile gelen esrār içinde yāri bil ND-42   Ş-93  B-7 

Ḳayṣı Leylā içün idüp de aġladan   ND-23       Ş-47     B-2 

Bekleden  daġ başını ‘aşḳıñ degil de yā nedir ND-23       Ş-47     B-2 

 

Ferhāda yüce daġlar altını deldiren ND-24       GŞ-47     B-3 

 

Şìrìne ḳurbān iden ‘aşḳıñ degil de nedir ND-24       GŞ-47    B-3 

Taḫtını terk itdiren ‘aşḳıñ degil de yā nedir  ND-24       GŞ-47     B-4 

Rāh-ı ḥaḳda658 gezdüren bu ῾aşk-ı mollā degilim ND-54  Ş-124 B-12 

῾Aşḳla devr eyleyen gökde şems [ü] māh659 degilem ND-54  Ş-124 B-5 

                                                 
654 Metinde bāìs şeklindedir. 
655 Metinde medet şeklindedir.  
656 Metinde medet şeklindedir. 
657 Metinde sìrr şeklindedir. 
658 Metinde rāhı ḥaḳ şeklindedir. 
659 Metinde şems-i māh şeklindedir.  



85 

 

Ḳatlime660 fermān661 iden dildār662 benim şu şu deyü ND-60  Ş-137  B-10 

Seniñ ῾aşḳıñ beni hep söyleden bülbül gibi yā rab ND-60  Ş-138 B-2 

Ḥüseyniñ ῾āşıḳı olan ümmetlerimiñ baḫtiyār iddi ND-19     Ş-35     B-9 

Diğerlerinden Ayırma- Yetkinlik/ Zümre Oluşturma 

 

Derd ile āh eyleyen ῾āşıḳlara ta‘ yìn663 eyleme   ND-36   Ş-75  B-6 

Derd664 ile bì-tāb olan ῾āşıḳlarıñ tìmārı  yoḳ   ND-36   Ş-78  B-4 

Hū diyen ölmez yolda hìç ḳalmaz ND-61  Ş-140 B-6 

 

İşi baṭṭāl665 olur ol kendüñ maġrūr olanıñ ND-21     Ş-52    B-3 

 

Hìç666 667 feṣāḥat bilmeyen nice ṣıġır çobanları      ND-24       GŞ-47    B-5 

 

Dehr-i dūnıñ  ḳasvetinden çıġḳıran  aġlaşur    ND-25    Ş-50  B-1   

 

Tende birdir cānda birdir mü’min olan ḳardeşim ND-33   Ş-68  B-4 

Ehl-i ‘irfān668 olana hìç669 yaraşur mu bu ġaraż670 ND-33   Ş-68  B-4 

Yetkinlik 

                                                 
660 Metinde ḳātl şeklindedr.  
661 Metinde fārmān şeklindedir. 
662 Metinde dìldār şeklindedir. 
663 Metinde ṭāyin şeklindedir. 
664 Metinde dert şeklindedir.  
665 Metinde baṭdāll şeklindedir.  
666 Metinde hiç şeklindedir. 
667 Metinde hìç şeklindedir. 
668 Metinde eḫl-i irfān şeklindedir.  
669 Metinde hiç şeklindedir.  
670 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
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Gece gündüz āhıma baḥiå 671 olan dilber672 mi bu  ND-64  Ş-147 B-1 

Öyle bir ‘ārif673 olan ehl-i kerem ‘irfāna674 hū ND-64  Ş-147 B-3 

Gel temāşā ḳıl vücūdıñda olan ḳudret-i nümāyı675 ND-29    Ş-61   B-3 

Yetkinlik- Elverirlik 

Yaḫan beni bu ῾aşḳ ile sen olduñ yā Resūlallāh ND-67  Ş-153   B-4 

῾Iyd-ı ekberde676 aḫan ol ḳanımı virmem ṣana  ND-67  Ş-194   B-6 

Yetkinlik- Elverirlik/ İmkan 

Gece gündüz āhıma baḥiå 677 olan dilber678 mi bu  ND-64  Ş-147 B-1 

Öyle bir ‘ārif679 olan ehl-i kerem ‘irfāna680 hū ND-64  Ş-147 B-3 

Gel temāşā ḳıl vücūdıñda olan ḳudret-i nümāyı681 ND-29    Ş-61   B-3 

 Yetkinlik- Elverirlilik-Sınırlama 

Gören yüzini ne eyler bu fenā devrini bāḳì hìç682 ND-7   Ş-13   B-5 

Görenler ol kerem kānı olur kemāl ile bālā  ND-7      Ş-13    B-5 

                                                 
671 Metinde bāìs şeklindedir. 
672 Metinde dìlber şeklindedir. 
673 Metinde ārif şeklindedir.  
674 Metinde irfan şeklindedir. 
675 Metinde ḳūdret-i nūmā şeklindedir. 
676 Metinde ‘ıyd’ul bārda şekllindedir. 
677 Metinde bāìs şeklindedir. 
678 Metinde dìlber şeklindedir. 
679 Metinde ārif şeklindedir.  
680 Metinde irfan şeklindedir. 
681 Metinde ḳūdret-i nūmā şeklindedir. 
682 Metinde hiç şeklindedir.  
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Sır ṣaḳlamayan pes olur elbetteki hüveydā ND-12    Ş-25   B-6 

 

Dembedem derdiyle hicrāna yanan ol miskìni683 ND-15 Ş-30    B-4 

 

 

Yetkinlik- Elverirlilik/ Sınırlama-Zümre Oluşturma 

Ḥani ol şem ‘ā-yı dilden684 yanan ῾āşıḳ bugün gülsün ND-19     Ş-35     B-4 

Olmadı ḥaḳḳa yaḫın bu sırra āgāh olmayan  ND-23       Ş-45  B-6 

4.2.4 -Dık 

Diğerlerinden Ayırma 

Ḳaf ḳanā ‘at685 ed ḫudānıñ686 virdügi niʿmetlere687 ND-2    Ş-2    B-11 

 

Felekler doldu mātemle muḥarrem688 ayı girdikde   ND-19      Ş-35      B-2 

Diğerlerinden Ayırma- Yetkinlik 

İki cihān689 serveridir690 sevdigüm māh-i rū   ND-54    Ş-123  B-6 

 

Sevdügim gitmezse gelmez māh-ı peyker691 sevgülüm  ND-70    Ş-160  B-2 

Yidigi ni ‘metler692 anıñ ṭursun iki dizine  ND-11   Ş-22  B-5 

                                                 
683 Metinde miskin şeklindedir.  
684 Metinde şemā-yı dìl şeklindedir. 
685 Metinde: kanāḥad şeklindedir. 
686 Metinde: ḫūdānıñ şeklindedir. 
687 Metinde: niġmetlere şeklindedir. 
688 Metinde mūḥarrem şeklindedir 
689 Metinde ciḥān şeklindedir.  
690 Metinde sārver şeklindedir.  
691 Metinde peykār şeklindedir. 
692 Metinde niġmet şeklindedir. 
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Diğerlerinden Ayırma- Olgu/Adet  

Baḳma sen bu nā-mizāc olduġım ey dilrūbā   ND-24       GŞ-49    B-2 

 

Gözlerimden dökdügü yaş la ‘li yāḳūt693 olur    ND-26    Ş-53   B-9 

 

Ol ḫudānıñ694 verdigi iḥsān695 şükr it sen hemān   ND-44    Ş-97  B-5 

Hem seniñ iddükleriñ  bir kimse etmez bilmiş ol ND-47    Ş-104  B-2 

4.2.5 -mIş 

O yanuḳ son bulur cān ḳızarmış gül696 hicābından ND-47   Ş-105  B-3 

 Rivayet 

Nāzik pençelerin697 daḳmış diline   ND-20 Ş-37 B-8 

Bülbül ṣarmış güli baġından ‘āciẕ698 ND-20        Ş-37      B-8 

Ol elif ḳaddiñ gören bālāda görmüşler seniñ  ND-26      GŞ-53   B-11 

 

Kimi dünyā699 derdine düşmüş unudmuş ḫālıḳın  ND-38  Ş-80  B-9 

Rivayet- Diğerlerinden Ayırma/Zümre Oluşturma 

Evvel aḫìr birlemişüz ol ulu ḫallāḳı biz ND-1    Ş-1     B-4 

Sevmişem cāndan seni ῾Oåmān emìrü’l-mü’ minìn ND-3    Ş-6   B-3 

                                                 
693 Metinde yāḫūd şeklindedir. 
694 Metinde ḫūda şeklindedir.     
695 Metinde iḥṣān şeklindedir. 
696 Metinde gūl şeklindedir. 
697 Metinde pānçe şeklindedir.  
698 Metinde ācìẕ şeklindedir.  
699 Metinde dūnyā şeklindedir. 
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Ḳapuñda gelmişem bir ‘āciz-i700 kemter ḳuluġam ben ND-5  Ş-9   B-6 

Rivayet- Küçümseme  

῾Aşḳa esìr olmayan bilmez bu derdi ne imiş  ND-17     Ş-33     B- 10 

Ney imiş cürmüm701 günāhım702 āh efendìm ṣormal[ı] ND-43 Ş-95      B-5 

Rivayet-Olgu 

Anı aḥsen-i ṣūretde yaratmışdı ol ġanì mevlā ND-7     Ş-13    B-4 

Ẕātına maḫṣūṣ703 yer etmiş ol ġanì  ġaffāra704 ānı  ND-20        Ş-38      B-2 

 

Çekilmiş annıña bir ḫaṭ hemān sūr-ı705 ilāhìdir ND-21 Ş-41 B-1 

Hep serāserle döşenmiş bāġ-ı gülşen706 devridir ND-25     Ş-52  B-1 

Rivayet-Tahmin  

 

Rengi ṣararmışdır divān-ı gülüñ ND-41 Ş-91 B-2 

Bu yıḫılmış göñlümi ey i ‘mār707 içün mi ‘mārı708 yoḳ ND-38  Ş-81  B-5 

Ol siyāh zülfüñ döşenmiş yüzüñ üstüne hemān   ND-46   Ş-103    B-4 

Anıñ709 bābunda mest olmuş nice ῾aşḳ ehli cān gördüm ND-47   Ş-105  B-8 

                                                 
700 Metinde āciz şeklindedir.  
701 Metinde cūrm şeklindedir.  
702 Metinde gūnāh şeklindedir. 
703 Metinde maḳṣūṣ şeklindedir.  
704 Metinde ḳaffār şeklindedir. 
705 Metinde ṣūr şeklindedir.  
706 Metinde gūlşān şeklindedir.  
707 Metinde ìmar şeklindedir. 
708 Metinde mìmār şeklindedir. 
709 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
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Ṣallanur ṭāūs gibi kendini tezyìn710 eylemiş   ND-60    Ş-137  B-3 

N’ideyim levḥ-i ezel711 böyle çalınmış ḳalemi ND-76   Ş-170  B-1 

Rivayet – Tespit / Farkına varma 

Hem siyāh zülfin nikāb itmiş cemāli örtüli  ND-7      Ş-11    B-3 

 

Gül seni etmiş esìr-i712 bì-devāsıñ ey hümā  ND-9      Ş-18      B-3 

 

Aşḳ ile mest olmuşuz biz ṣūra beñzer göñlümüz ND-19  Ş-36   B-3 

Bana gülmüş ol dildārım meded713 göñlümde ḳırḳun var   ND-22     Ş-44    B-1 

Dest-i ḳudretden714 alub cām-ı ḥayāt içmişem ND-50   Ş-115  B-1 

Rivayet – Tespit /Eleştiri 

Bizden aña söz götürmüş ol münāfıḳ-ı bì-ḥayā715 ND-7     Ş-14    B-4 

 

Yaẕılmış annıma levḥ-i ezelde 716 ND-68   Ş-156  B-5 

Rivayet – Yetkinlik 

Ḳurulmuş meclis-i kübrā şükūfe717 anda ṣaf ṣafdır    ND-47   Ş-105    B-2 

İstek-Rivayet/Alay 

 

Yazuḳ düşmüşsüñ ey Nūrì bu ῾aşkıñ gün be gün artar    ND-40 Ş-88  B-5 

                                                 
710 Metinde tāzyìn şekindedir. 
711 Metinde levhi eõel şeklindedir. 
712 Metinde esìri şeklindedir. 
713 Metinde medet şeklindedir.  
714 Metinde desd-i ḳūdred şeklindedir.  
715 Metinde münāfıḳı bì-ḥayā şeklindedir. 
716 Metinde levhi eõel şeklindedir. 
717 Metinde şūkūfe şeklindedir. 
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4.2.6 -Gun 

Tahmin- İhtimal 

Gelmedi birkaç gün oldu dil fikārım bize darġun718 ġālibā719ND-7     Ş-14    B-1 

Yan baḳışından bilinir bize darġın720 ġālibā  ND-7     Ş-14    B-2 

Olgu-Oluş 

Dürlü buruḳ ḥuyları var göñli ḳırġın721 ġālibā ND-7   Ş-14   B-6 

 

Getür vuṣlat şarābını meded722 içimde yanḳun var ND-22     Ş-44   B-1 

4.2.7 –(I/U) k 

Olgu-Oluş 

Dürlü buruḳ ḥuyları var göñli ḳırġın723 ġālibā ND-7   Ş-14   B-6 

 

Öldür beni āh nideyim yar ayrılıḳ       ND-36   Ş-101  B-1 

 

O yanuḳ son bulur cān ḳızarmış gül724 hicābından ND-47   Ş-105  B-3 

 

Olgu- Olan 

 

Selvi725 gibi doṣtum726 ver çürik dalın ḳonam ND-52    Ş-120   B-4 

                                                 
718 Metinde darḳun şeklindedir. 
719 Metinde ḳālibā şeklindedir. 
720 Metinde ṭarḳın şeklindedir. 
721 Metinde ḳırḳın şeklindedir. 
722 Metinde medet şeklindedir.  
723 Metinde ḳırḳın şeklindedir. 
724 Metinde gūl şeklindedir. 
725 Metinde õelvi  şeklindedir.  
726 Metinde dost şeklindedir. 
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4.2.8 –(A/I) r 

Alışkanlık 

Āh-ı efġān727 ile ben eyler idim iḫtiżā‘ ND-35  Ş-72  B-3   

Kā’ inātı devr eder bu göñlümün ḳarārı yoḳ ND-37  Ş-78  B-1 

 

Yār gider gülşen728 ṣafāsında güler oynar hemān ND-37  Ş-78  B-2 

 

῾Andelìb feryād ile bì-zār eder ol ġoncayı729  ND-37 Ş-78  B-4 

 

Alışkanlık-Gösterme 

 

Rūz-ı şebde ‘iṣyānımı730 fikr eyleyüp ben aġlarım   ND-35   Ş-72  B-5 

Dil-i derūnumdan731 çıḫar bu masivāyı eyle def732 ND-36  Ş-76  B-4 

Ḳan döker çeşm-i siyāhı ḥaḳdan artuḳlar yoḳ ND-37 Ş-78  B-5 

Elde bir burhānımuz733 durur bilmediñ şāhım bu ῾aşḳı ND-37  Ş-79  B-2 

Sırr-ı yāb olup aḫar feyżi734 mürìdin735 göñlüne ND-38  Ş-80  B-5 

Alışkanlık-İstidat 

 

Terk edüp gider bu düni ins ü cinni ḥem ṭuyur       ND-35   Ş-98   B-3 

                                                 
727 Metinde efḳān şeklindedir.  
728 Metinde gūlşān şeklindedir.  
729 Metinde ḳonca şeklindedir. 
730 Metinde isyān şeklindedir.  
731 Metinde dìl derūnum şeklindedir.  
732 Metinde dāf şeklindedir.  
733 Metinde bürḥān şeklindedir. 
734 Metinde feyẓ şeklindedir.  
735 Metinde mūrìd şeklindedir.  
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N’ideyim āh aġladır her dem bu dìdem ḳan döker ND-35   Ş-73   B-6 

Getirür aḳlıma ḫiffet  o benim āh ND-36  Ş-77  B-3 

Menevşe736 lālezār Allāh deyüp çarḫa döner gördüm  ND-47   Ş-105   B-2 

Alışkanlık-Olgu/Adet 

Ḫālıḳımdan737 isterim cürmümle738 günāhım739 āfv740 ND-35   Ş-74   B-1 

Alışkanlık-Olgu,Adet-Tasvir 

Eder ol göñlümü biçen ayrılıḳ ND-36  Ş-77  B-3 

Gāhì yerde gāhì gökde gezersiñ ND-39  Ş-111  B-5 

 

Nūrì pervāz741 edüp bugün uçarsıñ ND-39  Ş-84  B-7 

 

Sen bu mekkārı kim kendüñe bir yār mı ṣanursıñ ND-39  Ş-85  B-1 

 

İstek-İstek/İhtimal 

Ḥażretiñden dilerem cürmümle742 günāhım743 ῾afv744 ND-36  Ş-76  B-3 

Āh u efġandan745 murādım isterem senden rıżā’746 ND-36  Ş-76  B-6 

 

 

                                                 
736 Metinde menāvşā şeklindedir. 
737 Metinde ḫālıġ şeklindedir.  
738 Metinde cūrm şeklindedir. 
739 Metinde gūnāh şeklindedir.  
740 Metinde ‘af şeklindedir. 
741 Metinde pārvāz şeklindedir. 
742 Metinde cūrm şeklindedir.  
743 Metinde gūnāh şeklindedir.  
744 Metinde ‘af şeklindedir.  
745 Metinde efġān şeklindedir.  
746 Metinde rıẓā şeklindedir.  



94 

 

 

 

Tahmin-İhtimal/İmkan 

 

Sanma ῾aşḳ ehlini saḫın yolda ḳalursun ey begim ND-37   Ş-79  B-8 

Gāhì benden görünür gāhì ḳande ben bilmem ND-53  Ş-120   B-7 

Yetkinlik- Elverirlik 

Göñlüm meşġūl747 idüp ider beni ol iḫtirā‘ ND-35  Ş-72  B-1 

Dost748 yüzinden dā’imā eyler beni çün iḳmā‘ ND-35   Ş-72  B-2 

İşidir bu göñlümüz pür-nūr749 eder şāhım bu ῾aşḳ ND-37  Ş-79  B-3 

Ḳaṭre750 iken pes ‘ummān eder şāhım bu ῾aşḳ ND-37  Ş-79  B-6 

Kim yabanda seni mihmān751 eder şāhım bu ῾aşḳ ND-37  Ş-79  B-6 

Girse ῾abdiñ göñlüni sulṭān752 eder şāhım bu ῾aşḳ ND-37  Ş-79   B-7 

Yetkinlik-Elverirlik-Benzetme 

 

Ḥabìbiñ ārzūlar göñlüm tevessül753 olmadım el-ān754 ND-35   Ş-73  B-2 

 

 

 

 

                                                 
747 Metinde meşġūşeklindedir.  
748 Metinde dos şeklindedir.  
749 Metinde pūr şeklindedir. 
750 Metinde ḳatre şeklindedir. 
751 Metinde miḥmān şeklindedir. 
752 Metinde sūlṭān şeklindedir.  
753 Metinde ṭevāṣıl şeklindedir.  
754 Metinde el’ ān şeklindedir.  
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Yetkinlik- Elverirlik- Sınırlama 

Vuṣlat-ı ġarìb755 olduk çekülür āh ayrılıḳ ND-36  Ş-77  B-7 

Sen çaġur ol ḳalmaṣun bu ḥasretüñle756 mā-bilā757 ND-35   Ş-73   B-4 

Annarı gizler görünmez bu ῾anāṣır758 gömlegi ND-73    Ş-165  B-7 

 

Acebdir759 merḥamet760 etmez bu bì-çāre şu kemtere ND-75    Ş-168  B-4 

Günde biñ cāna ḳıyar ṣaḫın ki etmez ülfeti761 ND-76    Ş-171  B-7 

4.2.9 -sA 

İstek- İstek/İhtimal  

Geçer isem men ṣırāṭdan762 ‘avn ü ḥaḳla ey güẕelND-30   Ş-63   B-4 

 

Ol ḫuda iḥsān763 eder a‘rāfda ḳalmazṣam güẕel ND-30   Ş-63   B-5 

 

Ḥaḳ bana iḥsān764 ederse ol güzel ni ‘metlerim765 ND-30   Ş-63  B-6       

Varṭa-yı hālik766 anda ḳalursam doġrusı  ND-32   Ş-66  B-3 

 

                                                 
755 Metinde vuṣlatı ḳarìb şeklindedir.  
756 Metinde ḥaṣret şeklindedir.  
757 Metinde bil‘a şeklindedir. 
758 Metinde ‘ānāṣìr şeklindedir. 
759 Metinde ‘acāb şeklindedir. 
760 Metinde mārḥamet şeklindedir. 
761 Metinde ūlfet şeklindedir. 
762 Metinde sırād şeklindedir. 
763 Metinde ihsān şeklindedir.  
764 Metinde ihsān şeklindedir.  
765 Metinde niġmetlerim şeklindedir.  
766 Metinde varta-yı ḥālik şeklindedir.  
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İstek-İstek/Tahayyül 

Kevkeb ṣanki baḳsa māhtāb eyler ḥayā ND-7    Ş-12   B-1 

Görse rıḍvān vechini āh eyleyüp eyler ḥayā  ND-7      Ş-12    B-2 

Cemāliñ görse rıḍvān bakmaġa doymaz olur tālā  ND-7      Ş-13    B-2 

İstek-İstek 

Ẓı Żuhūr767 etse tecellì ῾aşḳ alur rus tatar ḫanı ND-2      Ş-2      B-9 

N’ola yā rāb yüzimi sürsem āyaġına anıñ     ND-3    Ş-5      B-5 

 

Āh nolā görsem yüzüñi pāyine sürsem yüzüm     ND-3     Ş-6     B-3 

 

Ẕātıña düşmān olannar görseler aḳab gerek   ND-4     Ş-6     B-5 

Ne ceker ῾aşḳ ile bilseñ ā cānım ῾aşḳ-ı bì-cān     ND-12   Ş-29   B-2 

Tahmin-Gereklilik 

Sen olmaṣaydıñ olmaẓdı bu alemler dedi mevlam      ND-21    Ş-53  B-4 

 

İstiḳāmet üzre gitsen baḳ nişāngāh nicedir  ND-22         Ş-45    B-3 

 

Evvel aḫìr olmaṣa aşḳ bu yolda gitmek muḥāl ND-37  Ş-79 B-5 

 

Tevāżuda768 olmuşam yā rab ‘ināyet769 senden olmaẓsa  ND-31   Ş-52  B-11 

‘Āḳil770 iseñ ey sen gel efendim baḫtiyār ol yār bil ND-40  Ş-89  B-5 

 

                                                 
767 Metinde ẓūhūr şeklindedir. 
768 Metinde tevẓū şeklindedir.  
769 Metinde ināyet şeklindedir.  
770 Metinde āḳìl şeklindedir. 
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Tahmin- İhtimal     

 

Lām lāyı terk et ʿāḳil771 isen gel hemān illāya sen ND-2      Ş-2      B-12 

 

Söylesem derdim aña sırdaşım olmaz n’ideyim ND-8     Ş-16    B-4 

Ölürsem intiḳām andan meserret çün olur peydā ND-8    Ş-17    B-4 

Yanar iseñ yine cenāb u kibriyānıñ ῾aşḳına ND-9     Ş-18    B-6 

4.2.10 -z 

Alışkanlık- Gösterme 

Dile geçmez göñül selamıñ nāme-i gül gül  ND-40  Ş-88  B-3 

Yimez idim ῾aşḳla olur idim ḳūt lā-yemūt772  ND-52   Ş-118   B-4 

Alışkanlık, Olgu-Adet/Tasvir 

Terk773 etmeyicek elimi mevlā el girmez ND-39  Ş-85  B-2 

Tahmin-İhtimal/ İmkan 

Diñlemez misiñ ῾aceb bu āh u efġānım774 nedir şāhım benim      ND-47 Ş-106  B-1 

Tahmin – İhtimal /Rivayet – İnanmama 

Sen bu sır bulamazsıñ ḥān gördiñ mi ey ṣof [i] ND-36  Ş-75  B-5 

                                                 
771 Metinde:āḳìl şeklindedir. 
772 Metinde lā-yemūd şeklindedir.  
773 Metinde tārk şeklindedir. 
774 Metinde efḳān şeklindedir. 
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Sevdügim gitmezse gelmez māh-ı peyker775 sevgülüm  ND-70    Ş-160  B-2 

Yetkinlik-Elverirlik 

Ḫı ḫayāle sıġmaz aṣlā meskeni muṭlaḳ776 degül ND-2       Ş-2    B-4 

Cemāliñ görse rıḍvān bakmaġa doymaz olur tālā  ND-7      Ş-13    B-2 

῾Aşḳ ile esrik olan aymaz ebed777   ND-16    Ş-31 B-11 

Geçmeyincek varlıġıñdan olamazsıñ ẕül-cenāḥ  ND- 17     Ş-32    B-6 

Sen rumūzı 778 añlamazṣıñ neyleyem ben a ḫïca779 ND- 19    Ş-36    B-5 

Yetkinlik-Elverirlik/Alışkanlık 

Rāh-ı ḥaḳdan devr ider beni utanmaz bì-ḥayā’ ND-35   Ş-72  B-4 

 

Hìç görünmez oldı velìler noldular annar ῾aceb780 ND-38  Ş-80  B-11 

 

İşiñ durmaẓ dā’ im pervāz781 edersiñ ND-39  Ş-84  B-4 

 

Hem imam aẓām bilmez bil meẕheb-i efḍāle 782 gir   ND-41 Ş-89    B-12 

 

Hemān tezyìn ider kendin duyurmaz ḳaṣdını aṣlā      ND-6     Ş-10    B-16 

 

Bir belādır ki  cihānda aña olmaz bir bedel ND-32  Ş-66   B-3 

 

                                                 
775 Metinde peykār şeklindedir. 
776 Metinde: mutlak şeklindedir. 
777 Metinde ebet şeklindedir. 
778 Metinde rūmuz şeklindedir. 
779 Metinde ḥocā şeklindedir. 
780 Metinde āceb şeklindedir. 
781 Metinde pārvāz şeklindedir. 
782 Metinde mezḥebi efdāl şeklindedir. 
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Uyanmazdım aḳrānımla düşünürdüm ben hemān ND-32  Ş-66  B-7 

İns783 ü melek uyumaz uyan seḥerlerde784 yā hū ND-60    Ş- 138   B-7 

Hū diyen ölmez yolda hìç ḳalmaz   ND-61  Ş-140 B-6 

 

 

Yetkinlik-Elverirlik/Benzetme 

Ḫāba varmaẓ gözleri leyl ü nehār785 bì-zārı yoḳ ND-38  Ş-81    B-2 

Eylenmezsiñ yoḳdur bir an ḳarārıñ786 ND-39  Ş-84  B-2 

 

Yetkinlik, Elverirlik- Olgu, Adet 

 

Bilinmez dost mu düşman mı aña bir ḳardeşiñ olṣa ND-62    Ş- 142  B-7 

 

Bu sevdā787 nice sevdādır788 beni rāḥat ḳomaz aṣla ND-62    Ş- 142  B-11 

 

Gören yüzini ne eyler bu fenā devrini bāḳì hìç789 ND-7   Ş-13   B-5 

Ṭāli‘im790 küsdi bana āh nideyim açmaz ki bāb791 ND-10 Ş-21   B-3 

 

 

Ḳorḳmaz Allāhdan rezìl lā-edeb bì-ḥayā    ND-10    Ş-22  B-1 

 

                                                 
783 Metinde ‘ins şeklindedir. 
784 Metinde sehār şeklindedir. 
785 Metinde neḥār şeklindedir. 
786 Metinde ḳārār şeklindedir. 
787 Metinde sāvdā şeklindedir. 
788 Metinde sāvdā şeklindedir. 
789 Metinde hiç şeklindedir.  
790 Metinde ṭālih şeklindedir. 
791 Metinde bab şeklindedir. 
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Yetkinlik, Elverirlik-Sınırlama 

 

Bana yār olmaẓ hemān-sāzdır  aṣla ḥìlesin ND-35   Ş-72  B-1 

Bana yār olmaẓ beni dā’im eder ol āşinā792 ND-35   Ş-72  B-4 

Nūrìyem dost793 yoluna girdim gerü dönmem hemān794 ND-35   Ş-72  B-5 

Hep gelenner gitdi ḳalmaẓ çünki bu ῾ālemde795 saġ ND-35   Ş-73  B-5 

Neyleyem geçdi cihānda masivāyı796 istemem ND-35   Ş-74   B-2 

 

Yetkinlik, Elverirlik-Sınırlama/ Zümre Oluşturma 

 

Ol ḫuda iḥsān797 eder a‘rāfda ḳalmazṣam güẕel ND-30   Ş-63   B-5 

 

He hidāyet senden olmaẓṣa mülk ü tāca n’idem798 ND-2    Ş-3      B-11 

 

Ne ḳadar pend ü naṣìḥat itdim ise dutmadı ND-9   Ş-19    B-2 

 

Serfirāz olsam cihānda799 serbülend olmam hemān ND-12    Ş-23  B-16 

 

Nur-ı ḥaḳdan raḥmet olmaẓsa işiñ beyhūdedir     ND-23    Ş-45  B-7 

 

Uzlet800 idsem men çıḳmasam daşr[a] ND-44  Ş-99   B-3 

                                                 
792 Metinde āşinā’ şeklindedir.  
793 Metinde dos şeklindedir.  
794 Metinde ḥemān şeklindedir.  
795 Metinde ālem şeklindedir. 
796 Metinde masivāì şeklindedir. 
797 Metinde ihsān şeklindedir.  
798 Metinde: nidem şeklindedir. 
799 Metinde ciḥān şeklindedir.  
800 Metinde ūzlet şeklindedir. 
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DEVREKÂNİLİ MUHAMMED NÛRÎ DİVANI 

(Trans῾kripsiyonlu Metin) 

[1] 

Haẕā Dìvān ü Muḥammed Nūrì İsmühü’s-sanì Melik Tācü’s Sa’dì ed-

Devrekānì 

Şiir 1 

Bismillāhi’r-raḥmānı’r-raḥìm 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. Evvelā Allāh adıyla açalım bu kenzi biz 

Tā ezel801 bildik bu lā ilāhe illāllāh biz 

  

2. Allāh adıyla tamām olur bizim enfāsumuz 

Ṣu gibi çağlar gideriz Allāh Allāh deyü biz 

 

3. Vardır ol birligine aṣlā anıñ yoḳdur zevāl 

Evvel aḫìr birlemişüz ol ulu ḫallāḳı biz 

 

4.      Yoḳ idi bu kā’ ināt çün kāf nūna nūn oldu var 

       Tā elest bezminde ḳulluḳda idik raḥmān802 biz 

 

5. Yā cevād803 u ḥayy  ḳayyūm bì-zevāl lā-mekān 

Mücrimiz804 geldik meded ḳıl sen ġanì ġufrān805 biz 

 

6. Maġfiret ḳıl sen bize şānuña lāyıḳ maġfiret 

Rū siyāhımuzla geldik sen ġanì sulṭāna806 biz 

 

                                                 
801 Metinde eõel şeklindedir. 
802 Metinde raḫmān şeklindedir.  
803 Metinde cāvād şeklindedir.  
804 Metinde mücrìm şeklindedir.  
805 Metinde ḳūfrān şeklindedir. 
806 Metinde: ṣultan şeklindedir. 
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7. Ol ḥabìbiñe baġışla bu mülk ü tācı807 ve iḫvānın ḳamu 

Yüz duṭub geldik meded ḳıl sen ġanì sulṭāna808 biz 

 

Şiir 2 

 

Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Elif  Allāh ẕātına yoḳdur zevāl aṣlā anıñ 

Be bidāyet menziline ṣormasun aṣlā anıñ809 
[2] 

2.  Te temennì et810 taṣavvur etme811 ẕātına anıñ  yoḳdur zevāl 

  æe åenā var olṣun ẕātını ẕikr812 ile anıñ 

 

3.  Cim cemālin görmek ister cümle eşyā āh çeker 

   Ḥa ḥayātı müstaḳìmdir813 cümle814 eşyā da anıñ815 

 

4.  Ḫı ḫayāle sıġmaz aṣlā meskeni muṭlaḳ816 degül 

Dal devādır derdlere ismini õikr817 etmek anıñ818 

 

5.  Ẕel ẕātını inkār eden bulmaẓ ḥayāt-ı cāvidān819 

Ra riyā olmaẓ ki ẕātına zehid ile anıñ820 

 

6.  Ze zevāl821 olmaẓ anıñ birligine varlıġına 

Sin sa῾ādet bulmaẓ inkār eyleyen ẕātına anıñ822 

    

 

7.  Şın şeḳāvetde ḳalur dirligini inkār eden 

                                                 
807 Metinde ṭāc şeklindedir. 
808 Metinde: ṣultan şeklindedir. 
809 Metinde: ‘anın şeklinde yazılmıştır. 
810 Metinde: temenni ed şeklindedir. 
811 Metinde: tasavvur edme  şeklindedir. 
812 Metinde zìkr şeklindedir. 
813 Metinde: müstaḳim şeklindedir. 
814 Metinde: cūmle şeklindedir. 
815 Metinde ʿanın şeklindedir. 
816 Metinde: mutlak şeklindedir. 
817 Metinde zikr şeklindedir.  
818 Metinde ʿanıñ şeklindedir. 
819 Metinde: cāvidan şeklindedir. 
820 Metinde: ʿanıñ şeklindedir. 
821 Metinde: zeval şeklindedir. 
822 Metinde: ʿanıñ  şeklindedir. 
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 Ṣad ṣadāḳatle muḳìm823 ol ismini yād et824 anıñ825 

 

8.  Ḍad ḍalālet fāʿili826 olma ṣaḫın göñlün kendine hemān 

Ṭı ṭaḥāretle827 diliñden ḳoyma õātın828 anıñ829 

 

9.  Ẓı ẓuhūr830 itse tecellì gönlün ῾āşıḳlarıñ 

῾Ayın ῾alāmet-i ῾āşıḳa 831 çün vuṣlata ῾aşḳı anıñ832 

 

10.  Ġayın ġufrìn dāl bahr-i ῾aşkıñ müktefì833 olma hemān 

Fe fedā etmek gerekdür dost834 yolunda sen cānuñ 

 

11.  Ḳaf ḳanā ‘at835 ed ḫudānıñ836 virdügi niʿmetlere837 

Kef kerem iste hemān sen ẕāt-ı pākinden838 anıñ839 

 

12.  Lām lāyı terk et ʿāḳil840 isen gel hemān illāya sen 

Mim Muḥammed Muṣṭafā miʿrācına841 fikr842 et anıñ843 

 

13.  Nun nebìler ḫātemidir ol Resūl-i844 Kibriyā 

Vav velāyetden büyükdür muʿcizātı845 çün anıñ846 

 

                                                 
823 Metinde: muġim şeklindedir. 
824 Metinde: yād ed şeklindedir. 
825 Metinde: ʿanın şeklindedir. 
826 Metinde: Fā’ ili şeklindedir. 
827 Metinde:  ṭaḥāredle şeklindedir. 
828 Metinde zātın şeklindedir. 
829 Metinde: ʿanın şklindedir. 
830 Metinde: ẓūhūr şeklindedir. 
831 Metinde: ‘alāmeti ʿaşık şeklindedir. 
832 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
833 Metinde: mūktefì şeklindedir. 
834 Metinde: dos yoluna şeklindedir. 
835 Metinde: kanāḥad şeklindedir. 
836 Metinde: ḫūdānıñ şeklindedir. 
837 Metinde: niġmetlere şeklindedir. 
838 Metinde: zātı pākinden şeklindedir. 
839 Metinde: ʿanıñ şeklindedir. 
840 Metinde:āḳìl şeklindedir. 
841 Metinde: mìrācına şeklindedir. 
842 Metinde: fìkr şeklindedir. 
843 Metinde: ʿanın şeklindedir. 
844 Metinde: Resūli kibriyā şeklindedir. 
845 Metinde: mūcìzātı şeklindedir. 
846 Metinde: ʿanıñ şeklindedir. 
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Şiir 3 

1.      He hidāyet senden olmaẓṣa mülk ü tāca n’idem847 

      Lam elif ye yaḳìn olmaẓ bu kemter ʿaciziñ848 yolu saña 

(Yessir lenā)  

Fā ‘ilātün Fā’ilātün Fā’ilātün Fā’ilün 

2.   Ol elif ḳaddiñde görünür celāl-i kibriyā 

  Gökyüzünde görünce māhtāb eyler ḥayā 

 

3. Ceşm-i āhuñdan görünür ol Süleymān-ı cihān 

Dostlarıñ849 ḳoḳusuna ῾āşıḳlarıñ nice toya 

 

4. Dişleriñ şuʿlesine850 ῾āşıḳ bütün bu kā’ ināt 

 Dürr ü meknūndan mıdur ῾aceb ῾anı kimler ṣaya 

 

5.        ῾Arş-ı a ‘ẓamdan mükerrem ol nübüvvet ẖātemiñ 

   ῾Aşkıñ ile esìriñ851 olup ῾aşıḳın nice yā 

 

6.        Ol ḳalem parmaḳlarıñ medḥinden ῾āciz kā’ ināt 

 Cümle mülk ḫāk-i pāyiñde seniñ ḳanad yaya 

[3] 

7. Yed-i mübārek layiḥānı852 medḥ idemez bu kā’ ināt 

Yā Resūlallāh şefā῾at ḳıl bu kemter Nūrìye 

 

 

 

Şiir 4 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. ῾Āşık-ı ṣādıḳ853 muḥibb-i854 muṣṭafasıñ sen emìr 

                                                 
847 Metinde: nidem şeklindedir. 
848 Metinde:  āciz şeklindedir. 
849 Metinde: dosların şeklindedir. 
850 Metinde: şuġlesine şeklindedir. 
851 Metinde: esirin şeklindedir. 
852 Metinde: lahyañı  şeklindedir. 
853 Metinde: ṣādìḳ şeklindedir. 
854 Metinde: muhibbi şeklindedir. 
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Ṣıddìḳ-ı ekber-i bì-riyā mülteḳāṣıñ855 sen emìr 

 

2. Ḫān ü mālıñdan geçüp oldun muḥibb-i ḫāndan 

Hem refìḳ-i aḥmed içün ya ṣafā ṣafāṣıñ sen emìr 

 

3. Ḫāk-i856 pāyiñ ṭozı iksìr857 oldu cümle858 ümmete 

Hicret-i peyġamberi859 ile zì ῾aṭāṣıñ sen emìr 

 

4. Çoḳ serencām çekdiñ ol şāh-ı risāletle bile 

Kenz-i ʿirfān860 din yolunda cān fedāṣıñ sen emìr 

 

5. Bu mülk ü tāc kemteriñ medḥinden ʿācizdir861 n’idem 

Merḥamet bābında dā’ im ḥem ῾aṭāṣıñ862 sen emìr 

Şiir 5 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.  Fāruḳ ismiyle ῾adālet taḫtına baṣdı ῾Ömer 

Ḫışmula ḳahr eyleyüp düşmenleri863 kesdi ῾Ömer 

 

2. Hem ῾Ömer bi῾at edince buldu bu dìn ḳuvveti 

Yürüyüp heybetle beyte puṭları ḳırdı ῾Ömer 

 

 

3. Hem ḥicrde oldu ikinci ayurub bāṭıl 

Bì-ḥeṣāb864 dìn düşman serdārların kesdi ῾Ömer 

 

4. Çoḳ fütūḥāt865 oldu ol dem buldı islām ḳuvveti 

Ḳayṣeriyye ḳurudu  tomarlarıñ kesdi ῾Ömer 

                                                 
855 Metinde: ṣıtdıḳ ekbār mūltekā şeklindedir. 
856 Metinde: ḫāki şeklindedir. 
857 Metinde: iksir şeklindedir. 
858 Metinde: cūmle şeklindedir. 
859 Metinde:  peyḳamber şeklindedir. 
860 Metinde: irfān şeklindedir. 
861 Metinde: ācìz şeklindedir. 
862 Metinde: ῾āṭā’ṣıñ şeklindedir. 
863 Metinde: dūşmenleri şeklindedir. 
864 Metinde: bì-ḥaṣb şeklindedir. 
865 Metinde: fūtūḥat şeklindedir. 
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5. N’ola yā rāb yüzimi sürsem āyaġına anıñ 

Nice dìn düşmannarıñ zünnārını kesdi ῾Ömer 

Şiir 6 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Sen ḥicrde olduñ üçüncü emìrü’l mü’minìn 

Peyġamberiñ866 dāmād-ı pākisiñ emìrü’l mü’minìn 

 

2. Şānıña zinnūr dedi ins ü melek hem mü’minin 

Cem῾i ḳırā῾at867 sensiñ ey şāh-ı emìrü’l-mü’minìn 

 

3. Āh n’olā görsem yüzüñi pāyine sürsem yüzüm 

Sevmişem cāndan seni ῾Oåmān emìrü’l-mü’ minìn 

 

4. Sen şehìd olduñ kelāmullāhıñ üstünde velì 

Dìn yolunda cān fedā etdiñ emìrü’l-mü’ minìn 

[4] 

5. Zātıña868 düşman olannar görseler uḳub869 gerek 

Ḥaḳ yanında sevgülisiñ sen emìrü’l-mü’ minìn 

 

6. Men mülk tāc-ı870 gedāyım senden iḥsān871 umarım 

Çün seḫāvet ma῾deni sensiñ emìrü’l-mü’ minìn 

Şiir 7 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Yār-ı ṣādıḳ  Muṣṭafā-yı Murtażāṣıñ872 yā ῾Alì 

Ḥaydar-ı kerrār873 veliyy ü Murtażāṣıñ874 yā ῾Alì 

 

                                                 
866 Metinde:peyḳamberiñ şeklindedir. 
867 Metinde: ḳıra῾at şeklindedir.  
868 Metinde õāt şeklindedir. 
869 Metinde: uḳb şeklindedir. 
870 Metinde: ṭāc şeklindedir. 
871 Metinde: iḥṣān  şeklindedir. 
872 Metinde: yārı ṣādiḳ mūrṭaẓā şeklindedir. 
873 Metinde: kerrar şeklindedir. 
874 Metinde: mūrṭaẓā şeklindedir. 
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2. Vāris-i peyġamber olduñ ῾ilm ü ḥikmet875 sendedir 

Rehberì kān-ı zì-maḫfì876 Murtażāṣıñ877 yā ῾Alì 

 

3. Nice erler ser-nügūn oldu eliñde ey velì 

Ḥaydar oldu nām-ı pākiñ878 murtażāṣıñ879 yā ῾Ali 

 

4. Yerde gökde lāfta döndi seniñ çün şānıña 

Şāḫ-ı 880 kevser-i vefiyyü murṭaẓāṣıñ yā ῾Ali 

 

5. Ṭìġ-ı881  ḳahrıñdan ʿadūlar882 münḳariż883 oldular   

Tañrı arslanı velìyü murtażāṣıñ 884 sen 

 

6. Nūrì kemter-i ʿāciziñdir885 sen yetiş feryādıma 

Feyẓ-i iḥsānıñ886 umarıẓ mülteḳāsın887 yā ῾Ali 

 

 

 

 

Şiir 8 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.   Bize ḥaḳdan bir büyük devlet-i ῾uẓmā ḫalìfe 

Ehl-i islām güneşi ol bize no ‘mā888 ḫalìfe 

 

2. Cümle şāhlar başınıñ ser-tācıdır ol şāhımuz  

                                                 
875 Metinde: hikmet şeklindedir. 
876 Metinde: kān zì-maẖìf şeklindedir. 
877 Metinde: mūrṭaẓā şeklindedir. 
878 Metinde: nām-u pākiñ şeklindedir. 
879 Metinde: mūrṭaẓā şeklindedir. 
880 Metinde: şāẖì şeklindedir. 
881 Metinde: tıġı şeklindedir. 
882 Metinde: adūlar şeklindedir. 
883 Metinde: münḳarìz şeklindedir. 
884 Metinde: murṭaẓā şeklindedir. 
885 Metinde: āciz şeklindedir. 
886 Metinde: iḥṣān şeklindedir. 
887 Metinde: mūlteḳāṣın şeklindedir. 
888 Metinde: noġmā şeklindedir.  
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Ehl-i islāmın dilinde ism esmā-i ḫalìfe 

 

3.      Milletiñ murġì gibi ḳanatlarıyla setreder 

Merḥamet bābında yektādır o bāba ḫalìfe 

 

4.      Ḫāk-i pāyiñde esìr olsun ḳullar cümlesi889 

     Hem şehìnşāh-ı cihān890 olṣun o sulṭān891 ḫalìfe 

 

5.      Düşmanın ḳahrıyla yā rāb ḳıl duʿāmuz892 mucìb 

  Giydi başına ῾adālet ṭā aʿlā ḫalìfe 

 

6.      Ver vücūdınā ῾anıñ893 ṣıḥḥat kerem ḳıl sen ḫudā 894 

  Salṭanatda895 cümleden olṣun ki a‘lā 896 ḫalìfe 

 

7.      Hem ḥükümde897 yekdil olsun898 Ḥıżr’a899 var ḳıl aña 

  Kā’ ināta maẓhar olsun kenz-i bālā900 ḫalìfe 

 

 

 

8.      Kendine yār eyle yā rab mìr-i mìrān cümlesin901 

  Ṣunʿ-ı ḳudretle902 bize ḫilḳatde  mevlā-yı ḫālìfe 

 

9.      Sen ῾aceb uṭanma mısıñ dìl uzatırsıñ aġa 

      Kendisinden ḥükmider ṣanma ḥükm mevlā ḫalìfe903 

                                                 
889 Metinde: cūmle şeklindedir. 
890 Metinde: ciḥān şeklindedir. 
891 Metinde: sultan şeklindedir. 
892 Metinde: du’amuz şeklindedir. 
893 Metinde: ʿanıñ şeklindedir.  
894 Metinde: ẖūda şeklindedir. 
895 Metinde:ṣalṭanatda şeklindedir.  
896 Metinde: āla şeklindedir. 
897 Metinde hūkūmda şeklindedir.  
898 Metinde olṣun şeklindedir. 
899 Metinde vezin gereği ẖıżır şeklindedir. 
900 Metinde kenz-i bālā şeklindedir. 
901 Metinde cūmlesin şeklindedir. 
902 Metinde ṣūn’ì ḳūdretle şeklindedir. 
903 Kendisinden ḥükmider ṣanma anı sen ḥükm mevlā halìfe şeklindedir. 
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10.   Hem emìrü’l mü’minìndür dìn-i islām diregi 

  İstemez ḥāşā bu dìni yıḳmaḳ aṣlā ḫalìfe 

 

11.   Ey melik tāc904 sen duʿā’ 905 et bāġı ḳalṣun sulṭāna 906 

  Sibāndur milletiñ üstünde ḥālā907 ḫalìfe 

[5] 

Şiir 9 

Feilātün Feilātün Feilātün Feilün 

 

1.      Amān908 yā rab günāhım909 çok benim estaġfurullāh  

Günāhlar910 ῾afv911 eden sensiñ amān912 estaġfurullāh 

 

2.      Ḳapuña gelmişem daġlar gibi cürmüm amān913 yā  rab estaġfurullāh 

Ḫaṭā benden ῾aṭā senden hemān estaġfurullāh 

 

3. Seniñ ḫavfıñ beni dil-ḫūn914 eder ey ḳādir ü ḳayyūm 

Varup derdim nādāna demen estaġfurullāh 

 

4. Seniñ luṭfıñ gibi yoḳdur benim derdime 

Demen ḥaẕıḳa915 hìç916 derdim amān917 estaġfurullāh 

 

5. Derūnum doldu āteşle geceler yoḳ benim uyḫum 

Yüz cismim çıḳar başdan duman estaġfurullāh 

 

                                                 
904 Metinde ṭāc şeklindedir. 
905 Metinde dū’ ā şeklindedir. 
906 Metinde ṣultana şeklindedir. 
907 Metinde hālā şeklindedir. 
908 Metinde ‘amān şeklindedir.  
909 Metinde gūnāh şeklindedir.  
910 Metinde gūnaḥ şeklindedir.  
911 Metinde ‘af şeklindedir.  
912 Metinde ‘amān şeklindedir.  
913 Metinde ‘amān şeklindedir. 
914 Metinde dìl-hūn şeklindedir. 
915 Metinde ḥaziḳa şeklindedir.  
916 Metinde heç şeklindedir. 
917 Metinde amān şeklndedir.  
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6. Ḳapuñda gelmişem bir ‘āciz-i918 kemter ḳuluġam ben 

Seniñ iḥsānıña919 yoḳdur zamān estaġfurullāh 

 

7. Beni bir nuṭfeden920 ḫalḳ eylediñ men mücrimem921  yā rab 

Ecel geldikde yoḳdur hìç922 amān923 estaġfurullāh 

 

8. Mülk ü tācem924 ḳarıyup ḳaldım bu vaṭanda men  

Seniñ ḳorḫuñlā şu ḥālim yamān estaġfurullāh 

 

Şiir 10 

Fe‘ū lün Fe‘ū lün  Fe‘ū lün  Fe‘ul 

1. Şu dünyāya925 geldik dönüp gitmeye 

Ṣalāt ile selām edā etmeye 

Cānumuz mālumuz fedā etmeye 

 

2. Aġla göñül aġla başıña aġla 

Mürüvvetsüz926 dünyā927 gel çeñem baġla 

 

 

3. Ecel yaṣduġunda belim büküldi928 

İliklerim kemiklerden söküldi 

Yüzüm ṣolup gözüm nūrı döküldi 

 

4. Aġla göñül aġla başıña aġla 

Mürüvvet ü929 dünyā930 gel çeñem baġlā 

[6] 

                                                 
918 Metinde āciz şeklindedir.  
919 Metinde ihṣān şeklindedir. 
920 Metinde nudfeden şeklindedir.  
921 Metinde mücrìm şeklindedir. 
922 Metinde hiç şeklindedir.  
923 Metinde ‘amān şeklindedir. 
924 Metinde ṭāc şeklindedir. 
925 Metinde dūnyā şeklindedir.  
926 Metinde mūruvvet şeklindedir.  
927 Metinde dūnyā şeklindedir.  
928 Metinde büküldü şeklindedir. Kafiye gereği büküldi olarak yazıldı.  
929 Metinde mūruvvet şeklindedir.  
930 Metinde dūnyā şeklindedir.  
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5. ‘Azrā’ìl931 elinde şu ḳatl-i cānım  

Sevgülü ḳardāşım ḳanı evlādım  

Ḥani mālım mülküm932 benim ‘ıyālim933 

 

6. Aġla göñül aġla başıña aġla 

Mürüvvetsüz934 ā dünyā935 gel çeñem baġlā 

 

7. Muṣallā936 daşında beni görsünler 

Cümle937 dostum938 benden ῾ibret939 alsunlar 

Namāzımu ṣaf ṣaf olup ḳılsunlar 

 

8. Aġla göñül aġla başıña aġla 

Mürüvvetsüz940ā  dünyā941 gel çeñem baġlā 

 

9. Ḳabrim ḳazın benim yolun üstüne  

Benden selām ediñ cümle942 dostuma943 

Bir avuç ṭopraġı atın üstüme 

 

10. Aġla göñül aġla başıña aġla 

Mürüvvetsüz944 a dünyā945 gel çeñem baġla 

 

11. Münker946 nekir geldi cevāb vermeli 

Su’ āline cevābın947 bilmeli 

                                                 
931 Metinde Azrā ‘ìl şeklindedir. 
932 Metinde mūlk şeklindedir.  
933 Metinde ıyāl şeklindedir.  
934 Metinde mūruvvet şeklindedir. 
935 Metinde dūnyā şeklindedir.  
936 Metinde mūṣālla şeklindedir.  
937 Metinde cūmlā şeklindedir.  
938 Metinde dosdum şeklindedir. 
939 Metinde ‘ibrāt şeklindedir.  
940 Metinde mūruvvet şeklindedir. 
941 Metinde dūnyā şeklindedir. 
942 Metinde cūmlā şeklindedir.  
943 Metinde dosduma şeklindedir.  
944 Metinde mūruvvet şeklindedir. 
945 Metinde dūnyā şeklindedir.  
946 Metinde mūnkìr şeklindedir.  
947  Metinde cāvab şeklindedir.  
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Ṣırāṭ-ı948 mìzān anda ḥisāb949 görmeli 

 

12. Nūrì destgiriñ ḥażret-i raḥmān950 

Raḥmet deryāṣına daldurṣun hemān951 

Yā şāh-ı risālet yetiş el amān952 

 

13. Aġla göñül aġla başıña aġla 

Mürüvvetsüz953 ā dünyā954 gül çekem baġlā 

Şiir 11 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1.   Uyan ġāfil seni aldatmasun dünyā 

Yaḳañı al elinden kim seni aldatmasun dünyā955 

 

2. Ne lāzım taḫt-ı tāc olmaḳ beş on fānì ῾ālemde 

Yeter bir ḫırḳa956 bir loḳma seni aldatmasun dünyā 

 

3. Hemān tezyìn ider kendin duyurmaz ḳıṣṣasını aṣlā 

Tutar pìş-i ḳabżadan957 atar seni aldatmasun dünyā 

 

4. Güreşme pehlivāndır ol gücüñ yetmez seniñ zìrā 

O bir ῾ayār ḳadardır seni aldatmasun dünyā  

 

5. Bu Nūrì kemteri yā rāb ṣaḳın mekr ü belāsından 

Meni ḥıfẓ eyle sen yā rab amān958 aldatmasun dünyā 

[7] 

Şiir 12 

Fā ‘ilātün   Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

 

                                                 
948 Metinde ṣırat şeklindedir.  
949 Metinde ḥìṣab şeklindedir.  
950 Metinde ḫażretì şeklindedir. 
951 Metinde ḥemān şeklindedir.  
952 Metinde ‘amān şeklindedir.  
953 Metinde mūruvvet şeklindedir. 
954 Metinde dūnyā şeklindedir. 
955 Metinde dūnyā şeklindedir. 
956 Metinde ḫırḫa şeklindedir. 
957 Metinde piş-i  ‘abża şeklindedir.  
958 Metinde ‘amān şeklindedir. 
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1. Kevkeb ṣanki baḳsa māhtāb eyler ḥayā 

Nìm nigāhıñdan şems āh eyleyüb eyler ḥayā 

 

2. İftiḫār eyler vücūduñla seniñ kevn ü mekān 

Görse rıḍvān vechini āh eyleyüp eyler ḥayā 

 

3. On sekiz biñ ῾ālemiñ959 sensiñ ḥaḳìḳat ma‘deni 

İştiyāḳıñdan960 seniñ ol nüh felek961 eyler ḥayā 

 

4. Cennet içre hem seniñ ῾aşkıñla çaġlar selsebìl 

Bāş koyup pāyıñda tesnìm āh idüp eyler ḥayā 

 

5. Nūrì’niñ günāhı daġlardan büyükdür ey ḥabìb 

Şöyle mücrim ümmetiñim senden ol eyler ḥayā  

 

Şiir 13 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

 

1. Seḥer vaḳtinde gülşende ṣalınur ḳāmet-i bālā962 

Hemān ḳaşları şìr u tār yüzünden görünür leylā 

 

2. Celālinden ḳuşanır ḳan hemān ol şìr u ejderhā 

Cemāliñ görse rıḍvān bakmaġa doymaz olur tālā  

 

3. Hemān bedenim nigāh itse gökler tār u mār eyler 

Anıñ ῾āşıḳlarına çoḳ ṣabır virsün ġanì mevlā 

 

4. Dili debrense dudaġı963 oḳur (ve’ş-şemsü ve’t-tìni) 

Anı aḥsen-i ṣūretde yaratmışdı ol ġanì mevlā 

 

                                                 
959 Metinde ‘alem şeklindedir. 
960 Metinde ìştiyāḳ şeklindedir. 
961 Metinde nüḥ felek şeklindedir. 
962  Metinde ḳāmeti bālā şeklindedir. 
963 Metinde dud῾aı şeklindedir. 
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5. Gören yüzini ne eyler bu fenā devrini bāḳì hìç964 

Görenler ol kerem kānı olur kemāl ile bālā  

 

6. Görüp Nūrì’ de bu āhı te῾accub etme ey bülbül 

Gülüñ sevdāsı başıñda göziñden ḳan aḳar ḥālā 

 

Şiir 14 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. Gelmedi birkaç gün oldu dil fikārım bize darġun965 ġālibā966 

Benden özge yāri vardır ana ṣarḳın ġālibā967  

 

2.  İnce fikirli cihānda968 aña beñzer az olur  

Yan baḳışından bilinir bize darġın969 ġālibā  

 

3. Hem siyāh zülfin nikāb itmiş cemāli örtüli 

Vechine baḳ dil970 perişān bize darġın971 ġālibā 

 

4. Bizden aña söz götürmüş ol münāfıḳ-ı bì-ḥayā972 

Añladım ḳaş çatma senden bize ṭarġın973 ġālibā 

 

5. Çünkü pek nāzik mecāzdır õerreden974 ḥile sezer 

Benden artıḳ ῾aşḳı vardır o da ṣarḳın ġālibā 

 

6. Nūrì āh etdikçe dilber kendini gizler hemān 

Dürlü buruḳ ḥuyları var göñli ḳırġın975 ġālibā 

[8] 

Şiir 15 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

                                                 
964 Metinde hiç şeklindedir.  
965 Metinde darḳun şeklindedir. 
966 Metinde ḳālibā şeklindedir. 
967 Metinde ḳālibā şeklindedir. 
968 Metinde ciḥān şeklindedir.  
969 Metinde ṭarḳın şeklindedir. 
970 Metinde dìl şeklindedir. 
971 Metinde ṭarḳın şeklindedir. 
972 Metinde münāfıḳı bì-ḥayā şeklindedir. 
973 Metinde ṭarḳın şeklindedir. 
974 Metinde zerre şeklindedir. 
975 Metinde ḳırḳın şeklindedir. 
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1.   Yetişmez mi benim āhım ‘an-ḳarìb yā hū saña 

Devr ider bu  bì-şumārum ‘an-ḳarìb yā hū saña 

 

2. Ḳaddiñi bālāda görme ṣalınub ṭāvus gibi 

῾Acziñi bilmek güẕeldir ‘an-ḳarìb yā hū saña 

 

3. Nefsiñe yār olma şāhım bì-hevādır bu heves976 

Çün ecel geldi yaḳındır ‘an-ḳarìb yā hū saña 

 

4. Ḳalmadı bāzūda ḳuvvet geçdi rüzgār hemān 

Lā mekāndan gelir bir ün ‘an-ḳarìb yā hū saña 

 

5. Nūrì başıña ḳopar bir gün vaveylā977 seniñ 

Bir uzaḳ sefer gelir bil ‘an- ḳarìb yā hū saña 

Şiir 16 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.  İltifāt-ı dilberüñ āz bì-vefādır ġālibā 

Ḥālime raḥm eylemez hìç bì-vefādır ġālibā 

 

2.   Men anıñ pervānesiyim göñlüm ister yanmaġı 

Derd-i hicriyle yanarsam bì-vefādır ġālibā 

 

3. Görmemiş hìç978 ῾aşḳ nedir ῾āşıḳ nedir bilmez anı 

Her işi nādāna beñzer bì-vefādır ġālibā 

 

4. Söylesem derdim aña sırdaşım olmaz n’ideyim 

῾Arża ḥācet yoḳdur amma bì-vefādır ġālibā 

 

5. Nūrì ṣabr it derdiñe dermān olan ḫallāḳa baḳ 

Ḥaḳdan artuḳ cümlesi hep bì-vefādır ġālibā 

Şiir 17 

                                                 
976 Metinde hāves şeklindedir. 
977 Metinde vahveylā şeklindedir. 
978 Metinde hiç şeklindedir. 
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Mefāìlün 

 Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

 

1. Muḥarrem ayı girdikde göñülde ġam olur peydā 

Ḳaçan vaḳ῾a-yı kerbelā gelir göñlümde aġrılar olur peydā 

 

2. Yezìdiñ nām-ı iḳbāline göñül hìç979 istemez yā rab 

Ḥüseyniñ derdi āh ile yürekde dāġ olur peydā 

 

3. O şāhı eyledi şehìd ṣusuz ol dihḳān-ı bì-ḫayr 

Anıñ ẓulm ü siteminden yürekde ḫūn olur peydā 

 

4. Dilerim ey kerìm mevlām şerri ver baña yarın 

Ölürsem intiḳām andan meserret çün olur peydā 

  

5. Ne ḫā’ indir ne ẓālimdir yezìd-i bì-edeb müdbir 

Anıñ ẓulm ü fesādından sìnemde980 nārā olur peydā 

 

6. Şehìd olan o demde on dört ma ‘ṣūm u pāk981 idi 

Gidersiñ sen o siccìne makamıñ nār olur peydā 

 

7. Ḥażırlatdı982 seniñ çün ol saḳarda dürli ῾aẕāblar 

Mülk ü tāc saña yeter anda biñ belā olur peydā 

 

Şiir 18 

Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün   Fā ‘ilün 

 

1. ῾Andelìb āh eder gülşende983 dìldār ῾aşḳına 

Her984 seḥer gelür bana aġlar  o gülşende985 ῾aşḳına 

[9] 

2. ῾Andelìb var git bana derdim yeter derdçi misin 

                                                 
979 Metinde hiç şeklindedir. 
980 Metinde sìnem şeklindedir. 
981 Metinde pak şeklindedir. 
982 Metinde ḥāẓırlatdı şeklindedir. 
983 Metinde gūlşende şeklindedir. 
984 Metinde ḥer şeklindedir. 
985 Metinde gūlşen şeklindedir. 
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Ṣad ḥezārān986 derde ṣoḳma beni Allāh ῾aşḳına 

 

3. Gül seni etmiş esìr-i987 bì-devāsıñ ey hümā 

Sen bu gülden ne görürsiñ sübḥān988 ῾aşḳına 

 

4. Gel çevir evrāġı sıbyān989 dersini geç ey hümā 

Āh edüb beyhūde bìdār olma evrāḳ῾aşḳına 

 

5. Gül990 dalında kendüñi ṣolutma ey bì-ḥāre sen 

Geçen cezādan ṭut bu pendim ulu mevlā ‘aşḳına 

 

6. Men mülk ü tācem ṣana pend ü naṣìḥat eyledim 

Yanar iseñ yine cenāb u kibriyānıñ ῾aşḳına 

 

7.    Dil fikārım dil ḳarìb itme merām vir baña 

Dil tamuda dil nüvāzet dil nihādım ver baña 

 

8. Dil-i sāz u dilsitānlıġıma991 yaḳışur ẕatıña 

Sen duḫūl itme şikestim gel murādm vir baña 

 

9. Rūh-ı efzāsıñ992 efendim virme åıḳlet rūḥuma 

Münseriḥ993 it nā-mizācım sen  nişādım vir baña 

 

10. Rū siyāhımla gelüp ḳapuñda boynum egmişim 

Mücrimem men merḥamet ḳıl i‘timādım ver bana  

 

11. ῾Ācizem men firḳatiñle göñlüm eylenmez nidem 

                                                 
986 Metinde ṣat ḥezārān şeklindedir. 
987 Metinde esìri şeklindedir. 
988 Metinde sūbhān şeklindedir. 
989 Metinde ṣūbyān şeklindedir. 
990 Metinde gūl şeklindedir. 
991 Metinde dìli sāz-dilistan şeklindedir.  
992 Metinde rūh-ı efzā şeklindedir. 
993 Metinde mūnseriḥ şeklindedir. 



118 

 

Ṭālibim iki degildir bir murādım994 vir baña 

 

12. Men faḳìrem995 ḳalmadı sermāye-i nutḳa eåer996 

Teşnedir dil ῾aşḳ şarābın āh efendim vir baña 

 

13. Ḫastalandım derd-i hicr ile997  beni aġlatma gel 

Nūrì derdiñ ile iñlersin necātım vir baña 

Şiir 19 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.    Çok vaḳitdir semtimüzden geçdi ol bì-vefā 

Ülfet-i aġyāra beñzer bì-vefādır bì-vefā 

 

2. Ne ḳadar pend ü naṣìḥat itdim ise dutmadı 

Dutmadı aṣlā naṣìḥat bì-vefādır bì-vefā 

3.   Beni gördükde hemān ῾ahd998 ile peymāndır işi 

Gizlice aġyāra gerdān emdirir ol bì-vefā 

[10]   

4. Rengi yoḳdur her görüşde biñ te’vìl999 oḳur baña 

Böyle ῾ayār  ḥìlesin sezdürmez aṣlā bì-vefā 

 

5. Yüzüñi gördükce titrer ῾aşḳını iẓhār eder 

Ḥālbuki göñlünde biñ maḥbūb vardur bì-vefā 

 

6.   Nūrì bul sen kendine bir muḥibb-i ṣadıḳān 

   Meclis-i ağyāra gitme bì-vefādır bì-vefā 

Şiir 20 

Ḳāfiye-i Ba 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  Mefā ‘ìlün  Mefā ‘ìlün 

 

1. Eser bir rìḥ-i ṭayyibe her1000 vaḳti amān yā rab 

                                                 
994 Metinde mūrād şeklindedir. 
995 Metinde faḫìrem şeklindedir. 
996 Metinde eser şeklindedir. 
997 Metinde derd-i hicr şeklindedir. 
998 Metinde ‘aht şeklindedir. 
999 Metinde tevìl şeklindedir. 
1000 Metinde ḥer şeklindedir.  
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Cenūbdan1001 geliyor bir rìḥ-i ṭayyibe1002 amān yā rab 

 

2. Seḥer vaḳti uyanıḳdır bütün insān-ı kāmiller1003 

Niyāzım müstecāb1004 eyle seḥer vaḳti amān yā rab 

 

3. Bütün dünyā ḥayāt buldı müzeyyen oldu rengārenk 

Şükūfeler nikāb açdı seḥer vaḳti amān yā rab 

 

4. Cihān-ı şevḳi1005 tezyìn itdi ol şems-i münìriñ1006  hep 

Sever rü’ yet-i 1007 dìni ῾andelìb seḥer vaḳti āmān yā rab 

 

5. Doġarız kefende bir şu‘le daġılır  ῾āleme zevḳi 

Nūrìyem maṭlūbumı vir seḥer vaḳti amān yā rab 

 

Şiir 21 

Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün   Fā ‘ilün 

 

1. Yāriyem men tā ezelden dilberiñ aġyār nesi 

Ḳulaġıma gitmesün ol düşmeniñ bed-kār sesi 

 

2. Ḳānına ḳāltān olup bu yansun ol siyāh fesi 

Aldadır ol fitneniñ ῾āşıḳları bed-kār sesi 

 

3. Ben bana itdim n’ideyim benligim oldı sebeb 

Ṭāli‘im1008 küsdi bana āh nideyim açmaz ki bāb1009 

 

Şiir 22 

Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün   Fā ‘ilün 

 

1. Tā ezelden düşmanımdır ol münāfıḳ1010 bì-ḥayā 

                                                 
1001 Metinde cūnūb şeklindedir. 
1002 Metinde rìḥi ṭayyibe şeklindedir. 
1003 Metinde insānı kāmil şeklindedir. 
1004 Metinde müsteceb şeklindedir. 
1005 Metinde cihānı şevḳi şeklindedir. 
1006 Metinde şemsi münīriñ şeklindedir. 
1007 Metinde rūyeti dìn şeklindedir. 
1008 Metinde ṭālih şeklindedir. 
1009 Metinde bab şeklindedir. 
1010 Metinde mūnafıḳ şeklindedir. 
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Ḳorḳmaz Allāh’dan rezìl-i lā-edìb-i bì-ḥayā 

 

2. Ḳulların ḥaḳdan çevirir ḳorḳmaz ol ġarìb 1011 riyā 

Ṣūret-i ḥaḳdan görünir gözler ayaġı ḳaya 

 

3. Ben bana itdim n’ideyim benligim oldı sebeb 

Ṭāli ‘im1012 küsdi bana āh n’ideyim açmaz ki bāb1013 

 

4.       Baḳmanam bundan geri ben ol şaḳìliñ yüzüne 

Bir avuç ṭopraḳ ataram ol le’ìniñ yüzüne 

[11] 

5. ῾Ahdim1014 olsun bakmanam artıḳ o münkir yüzine 

Yidigi ni ‘metler1015 anıñ ṭursun iki dizine 

6. Ben bene itdim nideyim benligim oldı sebeb 

Ṭali῾im küsdi bana āh nideyim açmaz ki bāb1016 

 

Şiir 23 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  Mefā ‘ìlün  Mefā ‘ìlün 

 

1. Yetişdi faṣl-ı nevbahār1017 öter bülbül ġarìb ġarìb1018  

Niḳābın açdı  gül-i reyḥān1019 öter bülbül ġarìb ġarìb1020 

 

2. Amān yā rab bütün dünyā yeşil ḥulle giyindi hep 

Şükūfe ‘arż ider kendin öter bülbül ġarìb ġarìb1021 

 

3. Ṣoyundı gül libāsından seḥerde sìnesin açdı 

Ṣoḳar minḳārını1022 güle öter bülbül ġarìb ġarìb1023 

                                                 
1011 Metinde ḳārìb şeklindedir. 
1012 Metinde ṭæliḥ şeklindedir. 
1013 Metinde bab şeklindedir. 
1014 Metinde ‘ahtim şeklindedir. 
1015 Metinde niġmet şeklindedir. 
1016 Metinde bab şeklindedir.  
1017 Metinde fażlı nevbahār şeklindedir.  
1018 Metinde ḳarìb ḳarìb şeklindedir.  
1019 Metinde güli reyhān şeklindedir. 
1020 Metinde ḳarìb ḳarìb şeklindedir.  
1021 Metinde ḳarìb ḳarìb şeklindedir.  
1022  Metinde minġār şeklindedir.  
1023 Metinde ḳarìb ḳarìb şeklindedir. 
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4. Nūrìyem artırdı derdim ῾andelìb-i dildār benim 

Yaḳasını çāk idüp feryād eder bülbül ġarìb ġarìb1024 

 

5.    Nāle-i efġānıma1025 dembeste ḳaldı ῾andelib 

Vird-i eõkārın1026 ḳoyup dembeste ḳaldı ῾andelìb 

 

6. Şem῾a-i dildāra yanmaḳ isteyüp bu göñlümüz 

Āteş-i sūzānıma1027 ḫayretde ḳaldı ῾andelìb 

 

7. Āhıma baḥå1028 olan gülşen degil bülbül benim 

Āhı benden aḫẕ idüp ṣehpāya daldı ῾andelib 

 

8. Dest-i ḳudretden1029 içüp mest olmuşam men cür῾āyı 

Ġoncadan esdi nesìm āh u vāhda ḳaldı ῾andelìb 

 

9. Nūrìyem ῾aşḳ başdan esdi ḳopdı fıṭrat-ı ῾āleme 

Āhı saña gāh da baña sermāye ḳaldı ῾andelib 

 

10.        Āh ile feryādıma ḥayretde ḳaldı ῾andelìb 

῾Aşk gülden1030 geçdi hem ḥayretde ḳaldı ῾andelib 

 

11. ῾Aşḳ ile āh eyledim heybetle gülşen ṣallanır 

Daldı bu ῾aşḳ nehrine1031 ḥayretde ḳaldı ῾andelib 

 

12. Bu derūnum āteş düşdü küli ḫandān1032 ider 

Yanmaġa yüz dutdı gül ḥayretde ḳaldı ῾andelìb 

                                                 
1024 Metinde ḳarìb ḳarìb şeklindedir. 
1025 Metinde efḳān şeklindedir.  
1026 Metinde virdi eõkārın şeklindedir.  
1027 Metinde āteşi sūzān şeklindedir. 
1028 Metinde bāìs şeklindedir. 
1029 Metinde desti ḳudred şeklindedir. 
1030 Metinde gūl şeklindedir.  
1031 Metinde neḥrine şeklindedir.  
1032 Metinde ḥandān şeklindedir. 
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13. Cān-ı dilden ῾aşıḳam ben ol nigārıñ zülfüne 

Nūrì gülfem ῾aşḳına ḥayretde ḳaldı ῾andelìb 

[12] 

14.       Derdimiñ dermānı yoḳdur bì-devāyım ῾andelìb 

Göñlümüñ ḳararı yoḳdur bì-nevāyım ῾andelìb 

 

15. Tā ezelden naḳşı olupdur göñlüme bu ῾aşḳ benim 

Gül ile etmem leṭā’ if bì-sivāyım ῾andelìb 

 

16. Serfirāz olsam cihānda1033 serbülend olmam hemān 

Şìşe-i ῾ārı ḳırup ben bì-ḥayāyım ῾andelìb 

17. Nūrìyem derdim benim gülşen değildir ey hümā 

Aġlamaḳla ḳān döker bu rū siyāhım ῾andelib 

 

Şiir 24 

Ḳāfiye-i Ta 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. Bu diline bir sā’iri1034 mi doldı a cānım 

Künyesi ῾aşḳ ile ḳayd oldı a cānım 

 

2. Geçdi sivādan ῾aşḳ ile yār oldı a cānım 

Aġyārı ḳoyup yār ile yār oldı ā cānım 

Şiir 25 

Mefā ‘ìlün  Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1.   Beni ḳoy kendime dildār1035 saña yār olmanam elbet  

Olamam ülfete müştāḳ saña yār olmanam elbet 

 

2.   Saña ben söyler idim seyr eyle bu rāzım ey cān 

Acı yazdıñ baña aṣlā düşer idim mest u bì-cān 

 

3. Aḳar ol gözlerimiñ yaşı olur la ‘l ü mercān 

                                                 
1033 Metinde ciḥān şeklindedir.  
1034 Metinde sā ‘iri şeklindedir. 
1035 Metinde dìldār şeklindedir. 
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Ne çeker ῾aşḳ ile bilseñ a cānım ῾āşıḳ-ı bì-cān 

 

4. Beni ḳoy kendime dildār1036 saña yār olmanam elbet 

Olamam ülfete1037 müştāḳ saña yār olmanam elbet 

 

5.       Seniñle ülfetimüz oldı tamām ey dil-i şeydā1038 

Sen derdiñle bir çāre ara var a rüveydā   

 

6. Sır ṣaḳlamayan pes olur elbetteki hüveydā 

Nūrì gibi gez āh eyle var sen a cüheydā 

 

7. Beni ḳoy kendime dildār saña yār olmanam elbet 

Olamam ülfete müştāḳ1039 saña yār olmanam elbet 

 

8.   Seniñ ol şifre sözüñ virdi benim ruḥuma åìḳlet1040 

Öñi zevḳ ile ṣafādır ānıñ elbet ṣoñı miḥnet 

 

9. Olur elbet ṣoñı vuṣlat ā güzel yine kime minnet 

Düşerim ḫākine dostuñ ider elbet baña himmet 

[13] 

Şiir 26 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.   Ey beni bu ῾aşḳ ile bì-dār eden mevlā meded1041 

Göñlümi aġyār iken ḥüşyār eden mevlā meded1042 

 

2. Gençligimde1043 ṣallanup ṭāvuṣ gibi gezer iken 

Düşürüp ῾aşḳa bu ḳadìm dil eden mevlā meded1044 

 

                                                 
1036 Metinde dìldār şeklindedir. 
1037 Metinde ūlfet şeklindedir. 
1038 Metinde dìli şeydā şeklindedir. 
1039 Metinde müştaḳ şeklindedir. 
1040  Metinde siḳlet şeklindedir.  
1041 Metinde medet şeklindedir.  
1042 Metinde medet şeklindedir. 
1043 Metinde geçliğimde şeklindedir.  
1044 Metinde medet şeklindedir. 
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3. Bilmez idim ῾aşḳ nedir sevdā nedir ben ey ḫudā1045 

Şìşe-i ῾ārı1046 ḳırub abdāl iden mevlā meded1047 

 

4. Yoḳ idi ẕerre ḳadar derdim hevā idi işim 

Derd ile bì-zār edüb bì-ṭāb1048 eden mevlā meded1049 

 

5. Nūrì kemteriñ meded1050 ister ḥayy u girdigār 

Bu feṣāḥat naẓmına hem düşüren mevlā meded1051 

 

6.       Ṭā ezel muḥtācıñım men yā resūlallāh meded1052 

Sā’ ilim geldim ḳapuña yā resūlallāh meded1053 

 

7. Ben gedā-yı ḫāk-sārıñım1054 ḳapuñda aġlarım 

Merḥamet ḳıl ümmetiñem1055 yā Resūlallāh meded1056 

 

8.       Gece gündüz āh-ı feryādıñla bì-dārım hemān 

Mücrimem1057 sen ḳıl şefa῾at yā resūlallāh medet 

 

9. Düşdi göñlüme tār u mār eddi seniñ ῾aşḳıñ meni 

Göreyim bir kez yüziñ men yā resūlallāh meded1058 

 

10. Nūrìyem sevgüñle mestān eyledim bu göñlümi 

Medḥiñin1059 müştāḳıyam1060 men yā resūlallāh meded1061 

 

                                                 
1045 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
1046 Metinde ār şeklindedir.  
1047 Metinde medet şeklindedir.  
1048 Metinde tab şeklindedir.  
1049 Metinde medet şeklindedir. 
1050 Metinde medet şeklindedir. 
1051 Metinde medet şeklindedir. 
1052 Metinde medet şeklindedir. 
1053 Metinde medet şeklindedir. 
1054 Metinde gedāyı ḫāk şeklindedir. 
1055 Metinde ummet şeklindedir.  
1056 Metinde medet şeklindedir. 
1057 Metinde mücrìm şeklindedir.  
1058 Metinde medet şeklindedir. 
1059 Metinde metḥiñin şeklindedir. 
1060 Metinde mūştāḳ şeklindedir.  
1061 Metinde medet şeklindedir. 
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11.       Derdliyem1062 dermāna geldim ḳapuña yā rab meded1063 

Sāilim iḥsāna1064 geldim ḳapuña yā rab meded1065 

 

12. ‘Ācizem1066 men merḥamet ḳıl ey kerìm ü girdigār1067 

Raḥmetiñ deryāsına daldır beni yā rab meded 1068 

 

13. Ḥādden efzūndur günāhım1069 raḥmetiñ çoḳdur seniñ 

Bu merìżi 1070 derd1071 ile ḳoyma beni yā rab meded1072 

 

14. Mübtelāyım men bu ῾aşḳa ḳalmadı ṣabra ḳarār 

Ol ḥabìbiñ şehrine ṣalsan a meni yā rab meded1073 

 

15. ῾Andelìb  gibi aġlamaḳ kārım benim şu baġrıma1074 

Sen ḳavuşdur ḳoyma ḥasretle beni yā rab meded1075 

 

16. Dil-şikestem 1076 bu merìże 1077 ῾aşḳladır ülfetim1078 

Özge bir sevdāya ṣalma sen beni yā rab meded1079 

[14] 

17. Nūrìyem bülbül1080 gibi feryād aġlar cihān 

Gelmişem ḳapuña red etme beni yā rab meded1081 

 

                                                 
1062 Metinde dert şeklindedir.  
1063 Metinde medet şeklindedir. 
1064 Metinde iḥṣān şeklindedir.  
1065 Metinde medet şeklindedir. 
1066 Metinde ācīzem şeklindedir.  
1067 Metinde gīrdigār şeklindedir.  
1068 Metinde medet şeklindedir. 
1069 Metinde gūnāhım şeklindedir.  
1070 Metinde merìż şeklindedir.  
1071 Metinde dert şeklindedir. 
1072 Metinde medet şeklindedir. 
1073 Metinde medet şeklindedir. 
1074 Metinde baḥr şeklindedir. 
1075 Metinde medet şeklindedir. 
1076 Metinde dil şeklindedir.  
1077 Metinde merìż şeklindedir.  
1078 Metinde ūlfet şeklindedir. 
1079 Metinde medet şeklindedir. 
1080 Metinde būlbūl şeklindedir.  
1081 Metinde medet şeklindedir. 
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18.       El-amān1082 bu nefs elinden el- amān1083 yā rab meded1084 

Dembedem feryād elinden el- amān1085 yā rab meded1086 

 

19. Ḥadden efzūndur günāhım1087 merḥamet ḳıl ey ġanì 

Saġa sıġındım elinden el- amān1088 yā rab meded1089 

 

20. Maġfiret ḳılsañ nola men miskìne1090 sen ey ġanì 

Sā’ ilim geldim ḳapuña el-amān1091 yā rab meded1092 

 

21. Gözim aġlar özüm aġlar arẓular göñlüm seni 

Ḳalmadı bāzuda1093 ḳuvvet1094 el- amān1095 yā rab meded1096 

 

22. Ḳulluġumda  yoḳ åübūtum1097 geçdi ġafletle1098 günüm 

Ṭā ‘atim1099 taḳṣìrlidir1100 el- amān1101 yā rab meded1102 

 

23. Ülfet-i1103 aġyārla ülfetlenür1104 nefsim hemān  

Dönmedi senden yaġa hìç1105 el- amān1106 

 

                                                 
1082 Metinde el- ‘amān şeklindedir. 
1083 Metinde el- ‘amān şeklindedir. 
1084 Metinde medet şeklindedir. 
1085 Metinde el-‘amān şeklindedir. 
1086 Metinde medet şeklindedir. 
1087 Metinde gūnāh şeklindedir.  
1088 Metinde el- ‘amān şeklindedir. 
1089 Metinde medet şeklindedir. 
1090 Metinde miskin şeklindedir. 
1091 Metinde el- ‘amān şeklindedir. 
1092 Metinde medet şeklindedir. 
1093 Metinde pāẓu şeklindedir. 
1094 Metinde kūvet şeklindedir. 
1095 Metinde el- ‘amān şeklindedir. 
1096 Metinde medet şeklindedir. 
1097 Metinde åūbūt şeklindedir.  
1098 Metinde ḳaflet şeklindedir. 
1099 Metinde ṭā ʼat şeklindedir. 
1100 Metinde taḳṣīr şeklindedir. 
1101 Metinde el-‘amān şeklindedir.  
1102 Metinde medet şeklindedir. 
1103 Metinde ūlfet şeklindedir. 
1104 Metinde ūlfet şeklindedir. 
1105 Metinde hiç şeklindedir.  
1106 Metinde ‘amān şeklindedir. 
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24. Nūrìyem pìrden teyyār almışam yoḳdur ḥìle 1107-----1108 

Ẕātıña lāyıḳ nemüz var el- amān1109 yā rab meded1110 

 

Şiir 27 

Fe ‘ilātün  Fe ‘ilātün  Fe ‘ilātün  Fe ‘ilün 

1. Amān1111 yā rab bizi bu ḫāb u ġafletden1112 sen iḳāẓa et 

Bizi müsteġraḳ eyle raḥmetiñle hemān şad1113 et 

 

2. Bütün ‘ālem1114 seniñ emriñde ey ḳādir1115 ü ḳayyum 

Bizi nār-ı ceḥìm1116 ḳoyma ῾afv1117 eyle āzād et 

 

3. Kerem ḳıl merḥamet bābında dār etme bizi yā rab  

Uyar bu ḫāb u ġafletden1118 göñül bābını mümtāz et 

 

4. Mülk-i tācım günāhım çoḳ sanadur ümìdim  ancaḳ 

Derūnum dolsun aşkıñla beni zikriñle mümtāz et 

[15] 

5. Beni ḳoy kendime dildār saña yār olmanam elbet 

Olamam ülfete müştāḳ1119 saña yār olmanam elbet 

 

Şiir 28 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Bì-ḥużuram1120 āhıma ḫayretde ḳaldı kā’ ināt 

Olmuşam ṭā῾atde kāhil çoḳ benim çün seyyi’ āt1121 

 

2. Nefs-i emmārem çıḳardı beni yoldan ey ḫudā1122 

                                                 
1107 Metinde ḫile şeklindedir. 
1108 Bu kelime okunamamaktadır.  
1109 Metinde ‘amān şeklindedir 
1110 Metinde medet şeklindedir. 
1111 Metinde aman şeklindedir.  
1112 Metinde ḳaflet şeklindedir. 
1113 Metinde şaẓ şeklindedir. 
1114 Metinde ālem şeklindedir. 
1115 Metinde ḳādīr şeklindedir. 
1116 Metinde cehìm şeklindedir. 
1117 Metinde ‘af şeklindedir. 
1118 Metinde ḳaflet şeklindedir. 
1119 Metinde müştaḳ şeklindedir. 
1120 Metinde ḥuẓur şeklindedir. 
1121 Bu kelime okunamamaktadır.  
1122 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
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Çıḳarup yoldan ṣapıtdı beni şeyṭān-ı mel῾anet 

 

3. Ayırup dostdan beni dūr1123 itdi ḫā’ in-i dūn-i kār 

Ḥālime ḫayretde ḳaldı çünki benim kāʼ ināt1124 

4. Çoḳ şükür1125 döndüm yine ḥaḳdan yana gitdim hemān  

Vuṣlat-ı cānāna döndüm Nūrìyem buldum ḥayāt 

Şiir 29 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Amān yā rab bizi bu ḫāb1126 u ġafletden sen ìḳāẓ et 

Bizi1127 müsteġrāḳ eyle raḥmetiñle sen hemān şāz et 

 

2. Bütün ῾ālem seniñ emriñdedir çün ḳādir1128 mevlām 

Açıḳ ḳullarıña raḥmet gider şitāyı sen yāz it 

 

3. Kimi açdır kimi açıḳ faḳìr1129 ḳullarıña raḥm it 

Şitāyı def῾ idüp yā rab bizi yāz ile mümtāz it 

 

4. Kiminiñ odunı yoḳdur kiminiñ unı ey mevlām 

Bu Nūrì kemteriñ derdi āli ῾aşḳıyla iḳāẓ it 

Şiir 30 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. ῾Āşıḳı mest ile ḥayrān eyleyen ῾uşşāka1130 pes1131 

Vuṣlat yaḫın oldıḳça kendin gizleyen ῾uşşāka1132 pes1133 

 

2. Nice ṣabredsün1134 ki ῾āşıḳ1135 dilberiñ ol nāzına  

                                                 
1123 Metinde dur şeklindedir. 
1124 Metinde kāʼ inat şeklindedir. 
1125 Metinde şūkür şeklindedir.  
1126 Metinde ḳāb şeklindedir. 
1127 Metinde yeri şeklindedir.  
1128 Metinde kādir şeklindedir. 
1129 Metinde faḳir şeklindedir. 
1130 Metinde ‘ūşāḳ şeklindedir. 
1131 Metinde peå şeklindedir. 
1132 Metinde ‘ūşāḳ şeklindedir. 
1133 Metinde peå şeklindedir. 
1134 Metinde sabredsün şeklindedir. 
1135 Metinde ‘āşìk şeklindedir. 
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Cevr ile ῾āşıḳlarıñ baġrın yaḳan ῾uşşāka pes1136 

 

 

 

3. ῾Aşḳla ṣarardı beñzim Ḳays veş Leylā diyü 

Ma ‘şūḳun1137 ol dilberi şān eyleyen ῾uşşāka pes1138 

 

4. Dembedem derdiyle hicrāna yanan ol miskìni1139 

 

5. Niçe bir inṣāfıñ ῾aceb yoḳ seniñ ey bì-vefā 

Nūrìye mecẕūb deyu daşlar atan ῾uşşāka pes1140 

 

6.       Māsivāyı terk edüp ῾aşḳa uyan yārāna pes1141 

Õikir1142 ile bu kirli göñline yuyan yārāna pes1143 

 

7. Hem taḥammül1144 eyleyüp ol münkir edbār-ı ṭayfına 

Cevr ü ῾adūya1145 taḥammül1146 eyleyen yārāna pes1147 

[16] 

8. ῾Āşıḳıñ ῾aşḳ  ḳalbini eyler temìz1148 ey dil-rübā1149 

Reng-i ῾aşḳ1150 ile ṣararup boyanan iḫvāna pes1151 

 

9. Derd-i hicr ile yanar Nūrì söyünmez ateşiñ 

                                                 
1136 Metinde peå şeklindedir. 
1137 Metinde maşūk şeklindedir.  
1138 Metinde peå şeklindedir. 
1139 Metinde miskin şeklindedir.  
1140 Metinde peå şeklindedir. 
1141 Metinde peå şeklindedir. 
1142 Metinde zikir şeklindedir. 
1143 Metinde peå şeklindedir. 
1144 Metinde taḥanmül şeklindedir. 
1145 Metinde adū şeklindedir.  
1146 Metinde taḥanmül şeklindedir. 
1147 Metinde peå şeklindedir. 
1148 Metinde temiz şeklindedir.  
1149 Metinde dìl- rūba şeklindedir. 
1150 Metinde rengi ‘aşḳ şeklindedir. 
1151 Metinde peå şeklindedir. 
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Şem῾-i dildāra1152 yanup da sönmeyen iḫvāna pes1153 

 

 

Şiir 31 

Ḳāfiye-i Cim 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. Ey göñül sen bana yār olduñ mu hìç1154 

Nūrìniñ derdin ῾aceb sorduñ [mu] hìç1155 

 

2. Gel ‘amān1156 göñlüm  bana yār ol diyem 

Terk edüp aġyārı yār oldıñ mı hìç1157 

 

3. Gel dutalım el ele biz gidelim 

Cānān içün sen bir ıḳ eddiñ [mi] hìç1158 

 

4. Cümle varı terk edüb ḳaldım hemān 

Ṣıdḳla1159 sen bana yār oldıñ mı hìç1160 

 

5. Men gidem cānānıma sen ḳal gerü 

Dost1161 içün cān terkini vurduñ mu hìç1162 

 

6.   Sen derd-i ῾āşıḳa ṣorduñ mu hìç1163 

῾Aşḳ şarābın nūş1164 idüp gördüñ mü hìç1165 

                                                 
1152 Metinde şem ‘i dildār şeklindedir 
1153 Metinde peå şeklindedir. 
1154 Metinde hiç şeklindedir. 
1155 Metinde hiç şeklindedir. 
1156 Metinde ʼamān şeklindedir. 
1157 Metinde hiç şeklindedir. 
1158 Metinde hiç şeklindedir. 
1159 Metine sıdḳ şeklindedir. 
1160 Metinde hiç şeklindedir. 
1161 Metinde dos şeklindedir. 
1162 Metinde hiç şeklindedir. 
1163 Metinde hiç şeklindedir. 
1164 Metinde nuş şeklindedir. 
1165 Metinde hiç şeklindedir. 
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7. Daḫlidersiñ ῾āşıḳı sen ey ḫoca1166 

῾Aşḳla esrük olup güldüñ m[ü] hìç1167 

 

8. ῾Aşḳ iltür ḳullarıñ mevlāsına 

Sālik olup er yolun gördüñ mü hìç1168 

 

9. Ṣofunuñ derdi şeker1169 şerbetidir 

῾Āşıkıñ nūş eddügüñ gördüñ mü hìç1170 

 

10. Çek eliñ ῾aşıḳlara sen atma daş 

῾Āşıkıñ maṭlūbunı1171 ṣorduñ mu hìç1172 

 

11. ῾Aşḳ ile esrik olan aymaz ebed1173 

Nūrìniñ bir turābını1174 gördüñ mü hìç1175 

Ḳāfiye-i Ḥa 

Şiir 32 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. ῾Aşḳla gir rāh-ı ḥaḳḳa1176 ol efendim ẕül-cenāḥ 

῾Aşḳ rehber1177 etmeyen olmaẓ bu ‘ālemde penāḥ 

 

2. Bu uzāḳ seferde1178 lāzım ṣana ey cānım delìl 

῾Aşḳ ile buldu erenner iki ‘ālemde ṣalāḥ 

 

3. Tācı nūrdan giydi uçmakda bu ῾āşıḳlar ḥaḳ 

Ẓannederseñ ῾aşıḳıñ giydügini giceñ’ ola 

                                                 
1166 Metinde ḥocā şeklindedir. 
1167 Metinde hiç şeklindedir. 
1168 Metinde hiç şeklindedir. 
1169 Metinde şekār şeklindedir. 
1170 Metinde hiç şeklindedir. 
1171 Metinde matlub şeklindedir. 
1172 Metinde hiç şeklindedir. 
1173 Metinde ebet şeklindedir. 
1174 Metinde turab şeklindedir. 
1175 Metinde hiç şeklindedir. 
1176 Metinde rāhı ḥaḳḳa şeklindedir. 
1177 Metinde rahber şeklindedir. 
1178 Metinde sefār şeklindedir. 
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[17] 

4. İçi nūrdur dışı nūrdur gözüñi aç eyce baḳ 

Sen giyersiñ ḳırmuzı fesden başıña bir külāh 

 

5. Nūrì giydi ṭāc erenner elinden çoḳ şükür1179 

Anı  ṣıdḳ1180 ile giyenner buldu ālemde felāḥ 

 

6. Rāh-ı ḥaḳḳa gitmeye varım eliñde bir silāḥ 

Geçmeyincek varlıġıñdan olamazsıñ ẕül-cenāḥ 

 

7. Şìşe-i ‘ārı1181 ḳırub girmek gerekdir bu yola 

Cān ki cānāna terkitmeyicek işiñ tabāḥ 

 

8. ῾Andelìb āsā fiġān1182 etmek gerek cānān içün 

Ṣūfì sen bal şerbeti içmekle olmaẓsıñ felaḥ 

 

9. Günde biñ nìze çalar ῾aşḳ ῾āşıḳıñ gerdānına  

‘Aşḳ ile cān terkini urmaẓ iseñ olmaẓ ṣalaḥ 

 

10. Perdeyi çek edegör bu varlıġın encāmı yoḳ 

Nūrìniñ settārı vardır yeter aña bir penāḥ 

Ḳāfiye-i Ḫı 

Şiir 33 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Mūt-i ḳabil sırrına irmek dilerseñ ey aḫı 

Geç bu varlıḳ perdesinden olma isyānda saḫi 

 

2. Bu ῾anāṣır gömlegine perdedir varlıḳ daġı 

Zırh-ı esmā1183 ṭopuna ṭudsun dāḫı anı aḫı 

 

                                                 
1179 Metinde şūkür şeklindedir. 
1180 Metinde sìdk şeklindedir. 
1181 Metinde şişe-i ar şeklindedir. 
1182 Metinde fiḳān şeklindedir. 
1183 Metinde ẓarìh-i esmā şeklindedir. 
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3. Bu vücūdıñ şāhını virme ṣaḫın düşmana sen 

Düşmanına düşman ol sen dostuna1184  dost1185 ol aḫı 

 

4. Ġāfil1186 olma  bu göñül derbendini sen gör gözet 

Düşmanıñ var idi ordusı göziñi aç aḫı 

 

5. Bilmez isen ṣana bir bir vaṣfedeyim anları1187 

Baḳ ne ḥāle baṣdırır  insān bunar ey aḫı 

 

6. Nefs-i emmārede vardır yedi ordu ῾asākiri 

Terk-i sivā1188 eyleyüp geç muṭma ‘ìn1189 ol ey aḫı 

 

7. Rāḍiyye1190 marżiyyeden1191 geç ṣāfiyye baṣ sen ḳadem 

Ẕikreyle yaḳ sen göñül şem῾asını gel ey aḫı 

 

8. Ey mülk ü tāc neyleyem men baḫtıñ olmaẓ baḫta yār 

Sırr-ı sa ‘ādetdìn ayaġı ṭozuna düş ey aḫı 

 

9.   Verme bu pendim benim ol gūşuna mengūş-ı dānā 

Derd-i hicriyle gözinden ḳannu yaşlar ey aḫı 

 

10. ῾Aşḳa esìr olmayan bilmez bu derdi ne imiş 

῾Aşḳ olmayan nice dìdārı1192 solana baḫ aḫı 

[18] 

11. Baḥåim1193 oldur hayātımıñ ḥayātı Muṣṭafā 

Cūş edüp rūḥ-ı revānım şāh-ı kevneyne aḫı 

 

12. İsmiñi esmā edindim vird-i eẕkārım benim  

                                                 
1184 Metinde dest şeklindedir. 
1185 Metinde dosd şeklindedir. 
1186 Metinde ḳāfil şeklindedir. 
1187 Metinde annarı şeklindedir. 
1188 Metinde terke sìvā şeklindedir. 
1189 Metinde muṭmā ‘ìn şeklindedir. 
1190 Metinde rādiyye şeklindedir. 
1191 Metinde mardiyye şeklindedir. 
1192 Metinde dizār şeklindedir. 
1193 Metinde bā ‘ìsim şeklindedir. 
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Ḳani yaşlarım seniñ çün sìnem üstün aḫı 

 

13. Nūrìyem ismiñle oldum men şerefyāb-ı cihān1194 

Ḫāk-i pāyin tozı iksìr ῾āşıḳıñ anı ḳo aḫı 

Kafiye-i Dāl 

Şiir 34 

(8’li hece ölçüsü kullanılmıştır.) 

 

1. Ne yatarṣıñ bu ġafletde 1195 

Uyan cānım seḥerlerde1196 

Ġāfil1197 olma aç göziñi 

Uyān cānım seḥerlerde1198 

 

2. Derdlü1199 olan uyur mu hìç1200 

Derde dermān bulmayınca 

Aġlayarak her nefesde  

Uyan cānım seḥerlerde1201  

 

3. Ḳabir mūtìsiñ ölünce 

Ṣorarlar bir ince su’ āl 

Eyle dā’ im ẕikre devam 

Uyan cānım seḥerlerde1202   

 

4. Ḥaḳìḳat1203 biz ġurbetdeyüz1204 

Yiyüp içüp rāḥat mı olur 

Dünki dilim ḥaḳdan yaña  

Āh uyān cānım seḥerlerde1205   

                                                 
1194 Metinde ciḥān şeklindedir. 
1195 Metinde ḳaflet şeklindedir. 
1196 Metinde seher şeklindedir. 
1197 Metinde ḳāfì şeklindedir. 
1198 Metinde seher şeklindedir. 
1199 Metinde dert şeklindedir. 
1200 Metinde hiç şeklindedir. 
1201 Metinde seher şeklindedir. 
1202 Metinde seher şeklindedir. 
1203 Metinde ḥaḫiḳat şeklindedir. 
1204 Metinde ḳūrbet şeklindedir. 
1205 Metinde seher şeklindedir. 
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5. Ṣulṭān idik biz eẕelì 

Ḳalduḳ şimdi bu miḥnetde 

Fırṣat1206 elde ẕikredelim 

Uyan cānım seḥerlerde  

 

6. Gördüñ mü hìç1207  bunda ḳalan  

Ḳalup da ṭam murād alan 

‘Aḳl-ı fil1208 giyen ῾aşḳ ṣalan 

Uyan cānım seḥerlerde1209    

 

7. Nūrì cümleniñ1210 kemteri 

Pìridir ānıñ rehberi1211 

Õikr-i iksìri1212 sırr-ı Aḥmedì1213 

Uyan cānım seḥerlerde1214     

[19] 

Şiir 35 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  Mefā ‘ìlün  Mefā ‘ìlün 1215 

 

1. Amān yā rab muḥarrem1216 girdi göñlüm tarumār iddi 

Gözüm ḳan yaşı ile doldı cihānı 1217bana dar iddi 

 

2. Felekler doldu mātemle muḥarrem1218 ayı girdikde 

Yezìdiñ ẓulmü ‘ālemde1219 bizi hep raḫnedār iddi 

 

                                                 
1206 Metinde furṣat şeklindedir. 
1207 Metinde hiç şeklindedir. 
1208 Metinde aḳlı fil şeklindedir. 
1209 Metinde seher şeklindedir. 
1210 Metinde cūmle şeklindedir. 
1211 Metinde reḥberi reşklindedir. 
1212 Metinde õìkr-i iksiri şeklindedr. 
1213 Metinde Ahmet şeklindedir. 
1214 Metinde seher şeklindedir. 
1215 (Bazı beyitlerde vezin sağlanamamaktadır..) 
1216 Metinde mūḥarrem şeklindedir. 
1217 Metinde ciḥān şeklindedir. 
1218 Metinde mūḥarrem şeklindedir 
1219 Metinde ālem şeklindedir. 
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3. İki dilsūz1220 o ḫāin biri şemir ü biri mülcem 

Anuñ1221 dem-i mübārekin1222 aḳıtmaḳla vaḳār idi  

 

4. Ḥani ol şem ‘ā-yı dilden1223 yanan ῾āşıḳ bugün gülsün 

Bütün ῾āşıḳları1224 şāhıñ bugün mātemle zār idi 

 

5. Anıñ1225 ῾aşḳıyla re’ simden mātemimde aḳıtdım ḳan 

Vücūdum doldu āteşle çıkup başdan buḫār idi 

 

6. Yeẕìd-i ḫāin-i bì-dìn ḫasāret idi ol şāhım 

Ṣoyup evlād-ı ‘ıyālini1226 hemān z῾am u nice kār iddi 

 

7. Bütün ‘ālem1227 bu ḥāle ḳaldı ḥayretde ne ḥāletdir 

Gelüp şāh-ı velāyet faṭıma-ı ervāḥı zār iddi 

 

8. Ebūbekir ῾Ömer ῾Oåmān yetişüp kerbelā doldu 

Bütün ervāḥ-ı enbiyā 1228 gelüp āh ile zār iddi 

 

9. Resūlullāh gelüb anda tesellì iddi ervāḥı1229 

Ḥüseyniñ ῾āşıḳı olan ümmetlerimiñ baḫtiyār iddi 

 

10. Bu Nūrì kemteriñ yā rab anıñ 1230῾aşḳıyla pürḫūndur1231 

Muḥarrem1232 çıḳdı  mismārın derūnum āh-ı zār iddi 

 

 

                                                 
1220 Metinde dìlsūz şeklindedir. 
1221 Metinde ‘anuñ şeklindedir. 
1222 Metinde mūbārek şeklindedir. 
1223 Metinde şemā-yı dìl şeklindedir. 
1224 Metinde ‘āşìk şeklindedir. 
1225 Metinde ῾anıñ şeklindedir. 
1226 Metinde ıyāl şeklindedir. 
1227 Metinde ālem şeklindedir. 
1228 Metinde ervāh-ı ‘anbiyā şeklindedir.  
1229 Metinde ervāh şeklindedir. 
1230 Metinde ‘ānın şeklindedir. 
1231 Metinde pūrḫun şeklindedir. 
1232 Metinde muḫarrem şeklindedir. 
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Şiir 36 

Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. On sekiz biñ ālem içre nūra beñzer göñlimüz 

Len-terāniden ḥisse 1233 iden ṭūra beñzer göñlümüz 

 

2. Cezbe eyledi esince çarḳ gibi devrān eder 

İsm-i ḥayy-ı lā-yemūt mūra beñzer göñlümüz 

 

3. Zāhide1234 bizden  bir dilüñ kes söylemesin ebsem ol 

῾Aşḳ ile mest olmuşuz biz ṣūra beñzer göñlümüz 

 

4. İsm-i hū ile mükellef1235 ḳanumuz ve cānumuz  

Selsebilden1236 dā’ imā ḥucūra beñzer göñlümüz 

 

5. Sen rumūzı 1237 añlamazṣıñ neyleyem ben a ḫïca1238 

İsm-i a‘ẓam1239 naḳşolup ḥavrā1240 beñzer göñlümüz 

[20]  

Şiir 37 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

6. Bülbül gülüñ1241 her1242 dem medḥinden1243 ‘āciz1244 

Güller de bülbülün ṣavtından ‘āciz1245 

 

 

 

                                                 
1233 Metinde ḥìṣṣe şeklindedir. 
1234 Metinde zāhìd şeklindedir.  
1235 Metinde mūkellef şeklindedir. 
1236 Metinde selşebil şeklindedir. 
1237 Metinde rūmuz şeklindedir. 
1238 Metinde ḥocā şeklindedir. 
1239 Metinde āzām şeklindedir. 
1240 Metinde ḥ ‘avra şeklindedir. 
1241 Metinde gūl şeklindedir.  
1242 Metinde ḥer şeklindedir.  
1243 Metinde metḥinden şeklindedir.  
1244 Metinde ācìẕ şeklindedir.  
1245 Metinde ācìẕ şeklindedir.  
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7. Bülbül durmaẓ gülüñ1246 medḥini1247 oḫur 

Yanar gül ῾aşḳından ḫārından  ‘āciz1248 

 

8. Nāzik pençelerin1249 daḳmış diline 

Bülbül ṣarmış güli bāġından ‘āciz1250 

 

9. Ġonca1251 gül1252 devreder durmaẓ bahārı1253 

῾Andelìb āh ile fiġāndan1254 ‘āciz1255 

 

10. ‘Āleme1256 ῾ibretdir1257 bunnarıñ ḥāli 

Nūrì ġaflet1258 ile bì-tābdan ‘āciz1259 

Şiir 38 

Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün  Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Baḥr-ı1260 nìl ḳatında bir deryāya beñzer göñlümüz 

Cennetü’l me’vāda1261 bir ṣaḥrāya1262  beñzer göñlümüz 

 

2. Ẕātına maḫṣūṣ1263 yer etmiş ol ġanì  ġaffāra1264 ānı 

Rukni1265 vardır ḳıble-yi1266 mevlāya beñzer göñlümüz 

 

 

                                                 
1246 Metinde gūl şeklindedir.  
1247 Metinde metḥinden şeklindedir.  
1248 Metinde ācìẕ şeklindedir.  
1249 Metinde pānçe şeklindedir.  
1250 Metinde ācìẕ şeklindedir.  
1251 Metinde ḳonca şeklindedir.  
1252 Metinde gūl şeklindedir.  
1253 Metinde baḥār şeklindedir.  
1254 Metinden fiḳan şeklindedir.  
1255 Metinde ācìẕ şeklindedir.  
1256 Metinde ālem şeklindedir.  
1257 Metinde ‘ibred şeklidedir.  
1258 Metine ḳaflet şeklindedir.  
1259 Metinde ācìẕ şeklindedir.  
1260 Metinde bahr şeklindedir.  
1261 Metinde me’-i vā şeklindedir.  
1262 Metinde ṣahrā şeklindedir.  
1263 Metinde maḳṣūṣ şeklindedir.  
1264 Metinde ḳaffār şeklindedir. 
1265 Metinde rūkn şeklindedir.  
1266 Metinde ḳìble şeklindedir.  
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3. Beyt-i a ‘ẓamdır haḳìḳat1267 bilmez işiñ bil anı 

῾Aşḳ derūnunda ṭolu sehpāya beñzer göñlümüz 

 

4. Berḳ-i hātif1268 gibi devreder ‘ālemleri1269 

Bize ḥaḳdan bir ulu sarāya1270 beñzer göñlümüz  

 

5. Nūrì yaḳma kimsenin göñlin ṣaḫın incidme sen 

Öyle bir nāzik zücāc1271 sarāya1272 beñzer göñlümüz 

Şiir 39 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.   Ey ṣūfì sen bize baḳma biz bu ῾aşḳa ẕilletiẕ 

῾Aşḳ yolunda sālikiz biz āşikāre milletiẕ 

 

2. Çekem sūziş-i1273 ῾aşḳ ḳaṭarın  rāh-ı ḥaḳda gideriz 

Bizinen sen olma yoldaş biz bu yolda keåretiz1274 

 

3. ‘Ār-ı nāmūs1275 şìşesin1276 ḳırıp bu rāha girmeli 

Ṣanmasın bizi bu yolda derbederiz ḳılletiz 

 

4. Sedd-i ῾anāṣır1277 perdesinden evvelā geçmek gerek 

Ẕü’ l-cenāḥız1278 rāh-ı1279 ḥaḳda gece gündüz ṣavletteyiz 

 

 

 

                                                 
1267 Metinde ḥaḫìḳìt şeklindedir.  
1268 Metinde bārġı ḫaṭìf şeklindedir. 
1269 Metinde ālem şeklindedir.  
1270 Metinde sera şeklindedir.  
1271 Metinde zūcāc şeklindedir.  
1272 Metinde sera şeklindedir.  
1273 Metinde şūziz şeklindedir. 
1274 Metinde kesret şeklindedir. 
1275  Metinde ār-ı nāmūṣ şeklindedir.  
1276 Metinde şiåe şeklindedir.  
1277 Metinde ānāṣır şeklindedir.  
1278 Metinde ẕü’ l-cenāh şeklindedir.  
1279 Metinde reh şeklindedir.  
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5. Nūrìyi daḫl etme ḳalem dutdıñ ey puser1280 

Arıdın  ṭut sen hele var ḳalbiñi yıḳa temüz 

Şiir 40 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Cānānına cān virmeyicek  cānān el girmez 

Kāhil olub ġafletle1281 cānān el girmez 

[21] 

Ḳāfiye-i Ẕel  

2. Geçmeyicek ol ḳuru ġavġā-yı hevādan1282 

Zühdini terk etmeynen yār el girmez 

 

3. İşi baṭṭāl1283 olur ol kendüñ maġrūr olanıñ 

Ḫāk1284 ile yeksān olmayıncak yār el girmez 

 

4. Ḳuṭṭāʽ-i ṭarìḳ 1285 ifki buġż1286 kiõb ü ḫaṭā’ 

Aġyāra göñül virmeynen yār el girmez 

 

5. Nūrì gibi olma meṭālib nefs-i hevāyı geç a begim 

Beẕl-i vücūd1287 etmeyicek āh ile cānān el girmez 

Şiir 41 

Kafiye-i Rā 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

 

1. Yüziñden görünen bir şem῾i nūr-ı ilāhìdir 

Çekilmiş annıña bir ḫaṭ hemān sūr-ı1288 ilāhìdir 

 

2. Oḫunur gül yüziñde va’ ḍ-ḍuḥā1289 ve’ş-şemsi  ey şāhım 

Selāmıñ bize ‘ālemde1290 büyük luṭf-ı ilāhìdir 

                                                 
1280 Metinde pūser şeklindedir.  
1281 Metinde ḳaflet şeklindedir.  
1282 Metinde ġavḳayı ḥevā şeklindedir.  
1283 Metinde baṭdāll şeklindedir.  
1284 Metinde ḥāk şeklindedir. 
1285 Metinde ḳuṭṭā-i tārìḳ şeklindedir.  
1286 Metinde būġūẓ şeklindedir. 
1287 Metinde bāzl şeklindedir.  
1288 Metinde ṣūr şeklindedir.  
1289 Metinde vaṭdūḫā şeklindedir.  
1290 Metinde ālem şeklindedir.  
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3. Getürdi ketm ü ‘ademden1291 bize bir luṭf-ı mevlāsıñ 

Seniñ şanıñla ümmetiñ1292 şerefyāb-ı ilāhìdir 

 

4. Sen olmaṣaydıñ olmaẓdı bu ‘ālemler1293 dedi mevlām 

Ne ḥaddi söylesin Nūrì senin medḥiñ1294ide luṭf-ı ilāhìdir 

 

5.   Gāh seni gāhì beni aġladır ol ῾aşḳ-ı esìrdir1295 

Naḥnü ḳasemnāda1296  ḳayd oldu bize ῾aşḳ-ı esìr1297 

 

6. Dutmadı bu ḥükm1298 i ricāl ṭūra varup buldu iåāl 

Ṣıdḳla1299 yār oldu ezel1300 ῾āşıḳa bu aşk-ı esìr1301 

 

7. Terk-i sivā1302 eyledi ol dutdı hemān pìr-i dìni 

Vird-i licām ārıdına çekdi bizi ῾aşḳ-ı esìr1303 

 

8. Fānì cihān naḳşına hìç1304  baḳmadı ol döndi yüzin 

Yükledüp ol ġam1305 yüküni çekdi ḳaṭar1306 ῾aşḳ-ı esìr1307 

 

9. Nūrì yayan oldu hemān aldı başın çekdi gider 

Yol eriniñ dutdı yedin aldı gider ῾aşḳ-ı esìr1308 

 

Şiir 42 

                                                 
1291 Metinde ādem şeklindedir.  
1292 Metinde ūlfet şeklindedir.  
1293 Metinde ālem şeklindedir.  
1294 Metinde metḥ şeklindedir.  
1295 Metinde esir şeklindedir.  
1296 Metinde nahnü ḳasāmnā şeklindedir.  
1297 Metinde esir şeklindedir.  
1298 Metinde hūkm şeklindedir.   
1299 Metinde sıdḳ şeklindedir.  
1300 Metinde eõel şeklindedir.  
1301 Metinde esir şeklindedir.  
1302 Metinde sìvā şeklindedir.  
1303 Metinde esir şeklindedir.  
1304 Metinde hiç şeklindedir. 
1305 Metinde ḳam şeklindedir. 
1306 Metinde ḳaṭār şeklindedir. 
1307 Metinde esir şeklindedir.  
1308 Metinde esir şeklindedir.  



142 

 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Seḥerde1309 bülbülüñ āhı fiġānı1310 benden artuḳdur 

Ne yabsun ῾andelìb ῾āşıḳa derdi başından artuḳdur 

 

2. Oṭur gel yanıma bülbül seniñ ben derdimendiñim 

Yeşil niḳāb1311 ile bülbül gülüñ1312 cemāl örtükdür 

 

[22]      

3. Gülüñ1313 aṣlın eger bilseñ anıñ1314 ῾aşḳın aldu derdiñ 

O gülden1315  görünen şāhın cemāli gülden1316  artuḳdur 

 

4. Naṣìb edseñ bana yā rab anıñ1317 vechini bir görsem  

Felekde yoḳ anıñ1318 miåli1319 melekden ḥüsni artuḳdur 

 

5. Bizim derd ortaġı bülbül gelür derde devā ister 

Ne bilsün ῾andelìb derdim benim daġlardan artuḳdur 

 

6. Ölürsüñ Nūrì bu derdden1320 ayrılma dişi sedefden 

Anıñ1321 ῾aşḳıyla sevdāsı bana cānımdan artuḳdur 

 

Şiir 43 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.   Dostlandı gitmedi sulṭāna çün maṣṭūreler 

Müddeti ikmāl olundı gitmedi maṣṭūreler 

 

                                                 
1309 Metinde sehār şeklindedir. 
1310 Metinde fiḳān şeklindedir.  
1311 Metinde niḫāb şeklindedir. 
1312 Metinde gūl şeklindedir.  
1313 Metinde gūl şeklindedir.  
1314 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
1315 Metinde gūl şeklindedir.  
1316 Metinde gūl şeklindedir.  
1317 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
1318 Metinde ānıñ şeklindedir.  
1319 Metinde misli şeklindedir.  
1320 Metinde dert şeklindedir.  
1321 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
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2.    Yardım etmez ki tecellìm1322 ber- hevādır1323 emegim 

Pāy-i taḫtında1324 anıñ1325 çün ḳaldı çok maṣṭūreler 

 

3. Rāżıyam1326 dersiñ anıñ ḥükmüne1327 efġān1328 nedir 

Himmetiñe1329 sulṭān1330  irāde1331 nuṣḥ1332 eder maṣṭūreler 

 

4. Nūrì efġānına1333  bāḥiå1334 ne idi leyl ü nehār1335 

Çatma cutma ḳaşlarıñ mażmūm1336 eder maṣṭureler 

Şiir 44 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Getür vuṣlat şarābını meded1337 içimde yanḳun var 

Bana gülmüş ol dildārım meded1338 göñlümde ḳırḳun var 

 

2. Siyāh zülfin1339 niḳāb1340 etmiş cemālin örtili gördüm 

Cünūndan1341 baḥåeder dinesen meyer ki anda ceyḳun var 

 

3. Ne ḥāletdir amān1342 yā rab anıñ1343 bu dilege müştāḳı1344 

Feṣāḥat meblāġ olṣa daḥa ῾aşḳında ṣarḳun var 

 

4. Kelāmım diñle gel ῾āşıḳın gevherlerini1345 sır ideyim 

                                                 
1322 Metinde tecelli şeklindedir.  
1323 Metinde bār- hevā şeklindedir.  
1324 Metinde pāy u taḫt şeklindedir. 
1325 Metinde ānıñ şeklindedir.  
1326 Metinde rāẓı şeklindedir.  
1327 Metinde ḥūkm şeklindedir.  
1328 Metinde efḳān şeklindedir.  
1329 Metinde himmet şeklindedir.  
1330 Metinde suldan şeklindedir.  
1331 Metinde irādet şeklindedir.  
1332 Metinde nuṣḫ şeklindedir.  
1333 Metinde efḳān şeklindedir.  
1334 Metinde bāìs şeklindedir.  
1335 Metinde neḥār şeklindedir.  
1336 Metinde māzmūm şeklindedir. 
1337 Metinde medet şeklindedir.  
1338 Metinde medet şeklindedir.  
1339 Metinde żūlf şeklindedir.  
1340 Metinde niḳab şeklindedir.  
1341 Metinde cūnūn şeklindedir.  
1342 Metinde ‘amān şeklindedir. 
1343 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
1344 Metinde müştaġ şeklindedir.  
1345 Metinde gevhār şeklindedir.  
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Bu meclisiñ derūnunda bize elbet1346 ki darḳun var 

 

5. Bu Nūrì kemteriñ yā rab lisānından1347 çıḳan eş ‘ār1348 

Yetiş imdādıma yā rab benim göñlümde yanḳun var 

Şiir 45 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Gel mecāzdan geç a cānım hep işiñ beyhūdedir 

Nefsi yu bir ḳuru ḳavġa1349 hep işiñ beyhūdedir 

 

2. Gezmeye dalar de gel ṭud pendim sen ‘āḳil1350 ol 

Nefsiñle yār olma cānım hep işiñ beyhūdedir 

 

3. İstiḳāmet üzre gitsen baḳ nişāngāh nicedir 

Perdeyi çāk it1351  göziñden hep işiñ beyhūdedir 

 

4. Kendüñi bālā görme giy tevāżu‘1352 tācını1353 sen başıña 

Serbülend1354 olma ā cānım hep işiñ beyhūdedir 

 

5. Dil1355 derūnıñı naẓar ḳıl gel ḥaḳḳı sen sende gör 

Bilmediñ ise bu sırrı hep  işiñ beyhūdedir 

[23] 

6. Olmadı ḥaḳḳa yaḫın bu sırra āgāh olmayan 

Cāna cānān bilmez iseñ hep işiñ beyhūdedir 

 

7. ‘Āciz-i 1356bì-çāre kemter kuluġam men ey ḫudā1357 

Nūr-ı ḥaḳdan raḥmet olmaẓsa işiñ beyhūdedir 

                                                 
1346 Metinde ḥelbet şeklindedir.  
1347 Metinde liṣān şeklindedir.  
1348 Metinde ‘aş ‘ār şeklindedir.  
1349 Metinde ḳavḳa şeklindedir.  
1350 Metinde āḳìl şeklindedir. 
1351 Metinde çek ide şeklindedir. 
1352 Metinde tevāẓū şeklindedir.  
1353 Metinde ṭāc şeklindedir.  
1354 Metinde būlend şeklindedir.  
1355 Metinden dìl şeklindedir.  
1356 Metinde āciz şeklindedir.  
1357 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
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8.   A cānım ‘aşḳla sevdā bize mìrāå-ı1358 pederdir 

‘Aşḳı zā’ il1359 olur ‘āşıḳa ḥüzn1360 ile ġamdır  

 

9.    Bir ahçe ḳadar yoḳ gözüñ  ‘āşıḳıñ ol õerre cihān  

Aña gülşen diyen ol serserìniñ ṣoñı ḫizardır 1361 

 

10. Dünyāda vü ‘uḳbāda1362 ānıñ pìşesi ‘aşḳdır 

Ulu sermāyesi dā’ im anıñ1363 ol ‘aşḳla ġamdır 

 

11. Bülbüle gülşende1364 ḫizar1365 yoḳ ki o cān derdine düşse 

‘Āşıḳın ‘aşḳla dildāre1366 hemān cān fedādır 

 

12. Pervāne gibi Nūrì daḳı cānına ol şem‘a atar āh 

Vuṣlat-ı mevlādır anıñ1367 ārzūsı1368 bir başlıca ġamdır 

 

Şiir 46 

8’li hece ölçüsü ile yazılmıştır. 

1. Gençlikden1369 geç dediler  

Göz yaşıñı saç dediler 

Sā’ yiñi sen virme ile1370 

Sevdāyı1371 ḳo geç dediler 

 

2. Derd-i ‘ālem1372 yoḳ yerdir 

Dosta1373 cenāh aç dediler 

                                                 
1358 Metinde mìrāṣ şeklindedir.  
1359 Metinde õā’ ìl şeklindedir.  
1360 Metinde hūzn şeklindedir. 
1361 Metinde ḥizar şeklindedir. 
1362 Metinde ‘ūkbā şeklindedir. 
1363 Metinde ānıñ şeklindedir.  
1364 Metinde gūlşen şeklindedir. 
1365 Metinde ḫizār şeklindedir.  
1366 Metinde dìldār şeklindedir.  
1367 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
1368 Metinde ārẓū şeklindedir.  
1369 Metinde geçlik şeklindedir.  
1370 Metinde ilā şeklindedir.  
1371 Metinde sāvdā şeklindedir.  
1372 Metinde ālem şeklindedir.  
1373 Metinde dosd şeklindedir.  
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‘Aşḳa yoluñ vir a güẕel 

‘Ārı1374 ḳoyup geç dediler 

 

3. Derdlü olup aġla güzel 

Ḥaḳ ḳapusıñ aç dediler 

Kendüñe sen ara rāh bul 

Varıñı hep saç dediler 

 

4. Gitdi ‘ömür1375 ḳaldı gün 

Ḥaddüyi1376 bil geç dediler 

Nefsiñe sen virme yön 

Nefs-i hevāyı1377 geç dediler 

 

5. Er sözini gūşıña daḳ 

Sāḫte1378 sözi geç dediler 

Nūrì bu pendim dut sen 

Yoḳ yere sa‘yiñ1379 ḳo geç dediler 

Şiir 47 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. ‘Āşıḳı mestān iden ‘aşḳıñ degil deryādır 

Göñlümi dil-ḫūn iden ‘aşḳıñ degil de yā nedir 

 

2. Ḳayṣı Leylā içün idüp de aġladan 

Bekleden  daġ başını ‘aşḳıñ degil de yā nedir 

 

 

[24] 

3. Ferhāda yüce daġlar altını deldiren 

Şìrìne ḳurbān iden ‘aşḳıñ degil de nedir 

 

                                                 
1374 Metinde ār şeklindedir. 
1375 Metinde ömūr şeklindedir.  
1376 Metinde ḥād şeklindedir.  
1377 Metinde ḥevā şeklindedir.  
1378 Metinde saḫte şeklindedir.  
1379 Metinde ṣāy şeklindedir.  
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4. Edhem oġluna şāh iken abdāl1380 idüb ‘üryān 

Taḫtını terk itdiren ‘aşḳıñ degil de yā nedir 

 

5. Hìç1381 1382 feṣāḥat bilmeyen nice ṣıġır çobanları 

Dilini1383 bülbül iden ‘aşḳıñ degil de ya nedir 

 

6. Nice ‘aḳıl1384 ṣaḥibi ‘ar ile kāmil erleriñ 

Anları rüsvā-yı ‘ālem eyleyen ‘aşḳıñ degil de yā nedir 

 

7. Bu mülk ü tācıñ diline bülbül gibi āh itdiren  

Düşiren sevdāya āh ‘aşḳıñ degil de ya nedir 

Şiir 48 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Fe ‘ūlün 

1. Geliñ ey ‘āşıḳān meydān açıḳdır 

Göñül bazārına seyrān açıḳdır 

 

2. Bu meydānıñ sa‘ yi gitmez bir hevā hū 

Maġfiret ḳapusı şimdi açıḳdır 

 

3. Yapışalım el ele semā idelim hū  

Bizim içün rāh-ı raḥmān açıḳdır 

 

4. Geliñ biz ‘aşḳla Allāh diyelim hū 

Tevbe ḳapuları şimdi açıḳdır 

 

5. Semā ile ṣafā’ bulur cānumuz hū 

Vuṣlat ḳapuları her dem açıḳdır 

 

6. Nūrì āh itdikçe āsumān eyler hū 

                                                 
1380 Metinde ‘abdāl şeklindedir.  
1381 Metinde hiç şeklindedir. 
1382 Metinde hìç şeklindedir. 
1383 Metinde dìl şeklindedir.  
1384 Metinde ‘ākìl şeklindedir. 
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Yanar bu ‘āşıḳlar baġır açıḳdır 

Şiir 49 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Ṭab῾ımıñ bād-ı hevāsı şimdi cānım özgedir 

İsdemez ḥāõiḳa1385 budur dimek devāsı özgedir 

 

2. Baḳma sen bu nā-mizāc olduġım ey dilrūbā 

Tā ezeldir ‘ahdimüz var ḥasb u ḥālim özgedir 

 

3. Terk-i ‘ahdini dönmek ol erenner işi 

Çeşm-i āhularla ṣanma şimdi āhım özgedir 

 

4. Ben o dostuñ ῾aşḳıña oldum esìr-i bì-devā 

Mübtelāyım ‘andelìb-āsā fiġānım1386 özgedir 

 

5.   Yanmaḳ ister murġ-ı rūḥum şem’in pervāne-veş 

 Ṣanma derdim ṭabi lāyıḳ bu māni‘1387 özgedir 

 

6.      İki çeşmim ḳan döker āh eyler göñlüm hemān 

 İstemez loḳmānı derdim bu maḳālim özgedir 

 

7.   Bu mülk ü tācıñ dili dā’ im ḫudāyı1388 ẕikreder 

 Ṣıdḳla1389 nām  yolunda cān fedāsı özgedir 

 

 

8.   Devr-i ‘ālem bì-vefādır her gelen gitmekdedir 

Enbiyā ü evliyā devrinden āh itmektedir 

 

9. Bì-vefādır bu fenā ender fenāsı āşikār1390 

                                                 
1385 Metinde ḥāziḳ şeklindedir.  
1386 Metinde fiḳān şeklindedir.  
1387 Metinde m‘ani şeklndedir.  
1388 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
1389 Metinde sıdġ şeklindedir.  
1390 Metinde āşikār şeklindedir.  
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Gizli sırrıñ açma aña āşikār1391 etmekdedir 

 

10. Dā’ ima ārzū çeker ḳānıñ teniñ ekele itmege 

Ol elif ḳaddiñ hemān derd ile dāl etmekdedir 

 

11. Ne iddi bu nice enbiyāyı gör ki inṣāf etmedi 

Dün i güni hep baḳarsıñ ki ḫayāl etmekdedir 

[25] 

12. Bu mülk ü tācı meded ḳıl ey kerìm bì-zevāl 

Bu fenā ‘ālem elinde āh u zār etmekdedir 

Şiir 50 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Dehr-i dūnıñ  ḳasvetinden çıġḳıran  aġlaşur 

Ṣuḫr-ı baṭıñ ṣavletinden mìr mìrān aġlaşur 

 

2. Fāni dünyā menfiġı yoḳ bir elde cihān1392 imiş 

Bāġ-ı gülşende1393 anıñ1394 cümle1395 seyrān aġlaşur 

 

3.   Dūndür ādı gün boyu dönmekdedir anıñ işi 

Her1396 gelen gitmekdedir hem devr-i devrān 

 

4.  Bil deyü anlatur ver zehrin ṣen ey ḳardeşim 

 Pehlivānnarı  pençesinde ḥeb1397 dilirān aġlaşur 

5.  Nūrì daḫi bet yüzinden baḳdı bì-zār eyledi 

 Bāġda bülbül daġda ceylān1398 hep ṭuyūrān aġlaşur 

Şiir 51 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 1399 

                                                 
1391 Metinde āşikār şeklindedir.  
1392 Metinde ciḫān şeklindedir. 
1393 Metinde gūlşān şeklindedir.  
1394 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
1395 Metinde cūmle şeklindedir.  
1396 Metinde ḥer şeklindedir.  
1397 Metinde ḥeb şeklindedir.  
1398 Metinde ceyrān şeklindedir.  
1399 Bazı beyitlerde vezin birliği sağlanamamakla birlikte şiirin “Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün”  vezninde yazıldığı 

görülmektedir. 
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1. Ḥani bizim eski dostlar1400 ġandedir 

Giden hìç gelmedi bilmem ne ḥāldedir 

 

2. Ecel1401 şerbetini içüp cāndan geçdiler 

Ervāḥ-ı ‘ālemde1402 ‘aceb ḳandedir 

 

3. Evlād u ‘iyāliden geçüb gitdiler 

Kimse bilmez ‘aceb ġanġı bāġdadır 

 

4. Ecel1403  geldi bize taḳdìr olundu 

Ten turāb1404 olmaḳda ‘aõāb1405 cāndadır 

 

5. Aç göziñi ḳardaş ġafletden1406 uyan 

Öziñ aġlar göziñ ġandadır 

6. Bunca cānnar gitdi nāmu ḳaldı 

Kimi nūrda kimi narda kimi cehennemde bāġdadır 

 

7. Sen yetiş imdāda Aḥmed-i muḫtār 

Ża ‘ìf1407 ümmetleriñ1408 şimdi nerdedir 

 

8. Sen şefā‘at eyle cümle1409 ümmete1410 

Ümmetleriñ 1411 aġlar gözi ḳandadır 

Şiir 52 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Gel temāşā edelim dilber1412 seniñle seyr-i gülşen1413 devridir 

                                                 
1400 Metinde dos şeklindedir.  
1401 Metinde ecāl şeklindedir.  
1402 Metinde ervahı ālem şeklindedir. 
1403 Metinde ecāl şeklindedir.  
1404 Metinde tūrāb şeklindedir.  
1405 Metinde ‘azab şeklindedir.  
1406 Metinde ḳaflet şeklindedir.  
1407 Metinde ẓāìf şeklindedir.  
1408 Metinde ūmmet şeklindedir.  
1409 Metinde cūmle şeklindedir.  
1410 Metinde ūmmet şeklindedir.  
1411 Metinde ūmmet şeklindedir.  
1412 Metinde dìlber şeklindedir.  
1413 Metinde gūlşān şeklindedir.  
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Hep serāserle döşenmiş bāġ-ı gülşen1414 devridir 

 

2. Servi boylu ṣalınur ṭā’ us1415 gibi bir nev’1416 civān1417 

Başına giymiş mücevher1418 tācı1419  sulṭān devridir 

 

3. Ṣalınur ṭūbā gibi hem1420 nevbahār şāz eder 

Olmaṣun ‘ālemde1421 dilḫūn1422 ki temāşā devridir 

 

4. Nūrìyem ḥarb1423 edemedim besde ḳaldı nevbahār 

‘Aşḳla esìriñ olunca ben temāşā devridir 

Şiir 53 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Taḥrìr olmaz yāre ḥālim vāṣıl olmaz nāmeler 

‘Aşḳ buḫārından1424 ḳurudu şu elimde nāmeler  

 

2. Sìnem ḳalḫan edüp ṭuddum ‘adüvler tìġına  

Çār yoḳ bu derde aṣlā göz göz oldu yaralar   

 

[26] 

3. ‘Aşḳ ile ülfetlenir1425 göñlüm merìż1426 oldu hemān 

Neylesün ḥāõıḳ bana bu derde yoḳdur çāreler 

 

4. Bulmadum muḫbir-i ṣādıḳ yāre ḥālim ‘arżedem1427 

Mātemin ṭutdum o yāriñ giymişem men ḳaralar 

 

                                                 
1414 Metinde gūlşān şeklindedir.  
1415 Metinde ṭa’ ūṣ şeklindedir.  
1416 Metinde nev şeklindedir.  
1417 Metinde cìvān şeklindedir.  
1418 Metinde mūcevher şeklindedir.  
1419 Metinde ṭāc şeklindedir.  
1420 Metinde ḥem şeklindedir.  
1421 Metinde ālem şeklindedir.  
1422 Metinde dìl-ḫūn şeklindedir.  
1423 Metinde ḫārb şeklindedir.  
1424 Metinde būḫār şeklindedir.  
1425 Metinde ūlfet şeklindedir. 
1426 Metinde merìz şeklindedir.  
1427 Metinde arz şeklindedir.  
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5. Geldi zāhid der bize mecnūn gibi etme fiġān1428 

Neyleyem göñlümi yaġma iddi māh-i pāreler 

 

6. Men mülk ü tācem gedā-yı ‘āşıḳ-ı bì-çāreyim 

Hem fedā olṣun bu cānım serde yoḳ sermāyeler1429 

 

7.   Virme bana derdiñi almam bana derdim yiter 

Āh efendim seniñ derdiñ benimkinden beş beter 

 

8. Aġlama gel ṣad-ı ḥezārān1430 yāreler açdıñ baña 

Duymaṣun düşmannarıñ1431 var gid bana temren atar 

 

9. Gözlerimden dökdü yaş la ‘li yāḳūt1432 olur 

Ḳaşlarıñ gören öşir dinār o dem puṣadun atar 

 

10. Anıñ1433 yazmış ḫudā1434 bin bir kārım ey rūḥ-ı pāk1435 

‘Ālem etmiş esìr gündelik biñ cān ṣatar 

 

 

11. Ol elif ḳaddiñ gören bālāda görmüşler seniñ 

Baḫşıñ elimde yüz biñ kere yüz biñ ḳān aḳar 

 

12. Nideyim āh nideyim āh oldu erdim nice biñ 

Günde yüz biñ derd1436 olur gelür bana ṣatar 

 

13. Nice yüz biñ merd pāk-i zülfiñe bend eylemiş 

Bir pula alur mülk ü tācı1437 hemān biñe ṣatar 

                                                 
1428 Metinde fiḳān şeklindedir.  
1429 Metinde sārmaye şeklindedir. 
1430 Metinde sat-ı ḥazār şeklindedir. 
1431 Metinde dūşman şeklindedir.  
1432 Metinde yāḫūd şeklindedir. 
1433 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
1434 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
1435 Metinde ruh-ı pāk şeklindedir.  
1436 Metinde dert şeklindedir.  
1437 Metinde ṭāc şeklindedir.  
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Şiir 54 

Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilün 

 

1. Ṭabìb-ı ḥāõıḳam1438 ancaḳ benim ‘aşḳ-ı ilāhìdir 

Anısam hemdemim ancaḳ benim ‘aşḳ-ı ilāhìdir 

 

2. Veli ni ‘met1439 bu tende cānım ḥażreti sa ‘adì 

Aḳar benden yana feyżi1440 anıñ1441 ‘aşḳ-ı ilāhìdir 

 

3. Bendesiyem ḫāk-i pāyi tozı iksìrdir bana 

Ḳapuṣunda esìr iden beni ‘aşḳ-ı ilāhìdir 

 

4. Ezelden1442 virdim iḳrārı anıñ pāyinde baş ḳoydum 

Bu yolda rehberim1443 ancaḳ benim ‘aşḳ-ı ilāhìdir 

 

5. İçüp ‘aşḳıñ şarābını yedinden pìr sa ‘adeddin1444 saña 

Çeviren  göñlümi ḥaḳdan yaña ‘aşḳ-ı ilāhìdir 

 

6. Mülk ü tācı gedāyım baḳma ‘iṣyānıma1445 ey şāhım 

Beni bir anda1446 biñ renge ḳoyan ‘aşḳ-ı ilāhìdir 

Şiir 55 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Māh-ı tāb ol nigārıñ  ‘aşḳına devrān eder 

Yoḳ sükūnet1447 dā’ imā1448 seyyār olub seyrān eder 

 

2. Gāhì rūşen1449 gāhì ẓulmetde1450 bıraġır ‘ālemi 

                                                 
1438 Metinde ḥāõıġam şeklindedir. 
1439 Metinde niġmet şeklindedir. 
1440 Metinde feyẓ şeklindedir.  
1441 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
1442 Metinde eõelden şeklindedir.  
1443 Metinde reḥber şeklindedir.  
1444 Metinde sa‘ deldin şeklindedir.  
1445 Metinde isyān şeklindedir.  
1446 Metinde ‘anın şeklindedir.  
1447 Metinde sūkūnāt şeklindedir.  
1448 Metinde dā’ ìmā şeklindedir.  
1449 Metinde rūşān şeklindedir.  
1450 Metinde ẓulmetde şeklindedir.  
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Gāhì ebrūdan doġurup bu ‘ālemi ḥayrān1451 eder 

[27] 

3. Kiminiñ altun mücevherlerle1452 tesellì eyleyüb 

Kiminiñ mālın alup faḫr1453 ile āh u zār eder 

 

4. Kimine ṣıḥḥat verüp eyler bahādur1454 merd-i pāk 

Kimini derd1455 ile memlū işin āh u zārdır 

 

 

5. Bu mülk ü tācı1456 gedānıñ derdi bì-ḥād neylesün 

‘Aşḳ anı rāḥat1457 ḳomaẓ leyl ü neḥār bì-dār eder 

Şiir 56 

Mefā ‘îlün Mefā ‘îlün Fe ‘ūlün 

1. Geliñ ey ‘āşıḳlar meydān açıḳdır 

Göñül bì-zār ide seyrān açıḳdır 

 

2. Bu meydānıñ gitmez sāyi ber-hevā1458 

Maġfiret ḳapuṣu şimdi açıḳdır 

 

3. Geliñ biz ‘aşḳ ile Allāh diyelim hū 

Tevbe ḳapuları şimdi açıḳdır 

 

4. Semā ile ṣafā bulur ḫānumuz1459 hū 

Ḥācet ḳapuları her dem açıḳdır 

 

5. Nūrì āh eddükçe āsumān iñler hū 

Yanar bu ‘aşḳla baġrı açıḳdır 

                                                 
1451 Metinde ḫayrān şeklindedir.  
1452 Metinde mūcevher şeklindedir.  
1453 Metinde faḫr şeklindedir.  
1454 Metinde baḥādur şeklindedir.  
1455 Metinde dert şeklindedir.  
1456 Metinde ṭāc şeklindedir.  
1457 Metinde raḥāt şeklindedir.  
1458 Metinde ḥevā şeklindedir.  
1459 Metinde ḥān şeklindedir.  
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Şiir 57 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Fe ‘ūlün 

1. Amān yā rab ne ḥāletdir bu sevdā başta yoḳdur 

Benim bu ‘aşḳım ey mevlām1460 hemen başımdan artuḳdur 

 

2. Benim göñlümde yerleşdi  ḥabìbiñ sevgüsi yā rab 

O dil-i bì-mārımıñ1461 ‘aşḳ hemen başımdan artuḳdur 

 

3. Gece gündüz yanar ‘aceb1462 niçün bu āteşim sönmez 

Benim göñlümde vuṣlat fikri hem başımdan artuḳdur 

 

4. Derūnum āh eder durmaz şu çeşmim döker her dem 

Anıñ ḳıymet ü ḳadri çün bana cānımdan artuḳdur 

 

5. Bu Nūrì mücrimiñ1463 vird ile eõkārı1464 hemān sensiñ 

Kerem ḳıl vuṣlatıñ sevdāsı1465 çün başımdan artuḳdur 

Şiir 58 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Ben ki bennikden geçüp yoḳ başda varlıḳdan eåer 

Durmayup ‘aşḳ yelleri bu göñlüme her dem eåer 

 

2. Geceler ‘aşḳıñla bì-dār olmuşam men ey ḫudā1466 

Çāk-i giryān olmuşam yoḳ ki raḥatdan eåer1467 

 

3. Beni bu ‘aşḳ ile iddin mübtelā1468 leyl ü nehār 

Nice müşrikler1469 seniñ ‘aşḳıñla zünnārın keser 

                                                 
1460 Metinde mevlem şeklindedir.  
1461 Metinde dìl şeklindedir.  
1462 Metinde aceb şeklindedir. 
1463 Metinde mücrìm şeklindedir.  
1464 Metinde ezkār şeklindedir.  
1465 Metinde savdāsı şeklindedir. 
1466 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
1467 Metinde eser şeklindedir.  
1468 Metinde mūbtelā şeklindedir.  
1469 Metinde müşrìk şeklindedir.  
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4. Ben beni bilmem ki aṣlā bir ḥayātta mıyam tiyem 

Tìr-i bārān etdiler göñlümde nìrānnar eåer 

 

5. ‘Aşḳ benim oldu anısam kimseden yoḳ ḥācetim 

Nice ‘āşıḳlar seniñ çün nefsin ḳurbān1470 keser 

 

6. Bu mülk ü tācı neylesün aġlar amān1471 yā rab deyu 

Ḳapuña geldi o yüzsüz senden ümìd1472 keser 

[28] 

Şiir 59 

Ḳāfiye-i Zā 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. Ey ṣabā var yāre benden eyle ‘aşḳla niyāz 

Emr ü fermān ne çıḳarsa baña andan tam yaz 

 

2.  Ḥālim ‘arż it ana sen lüṭfunun müştāḳıyam 

  ‘Āşıḳım men bì-devāyım derdimiñ dermānı az 

3.  Āhıma ḥayretde1473 ḳaldı aġladı devr-i cihān 

 Bu derūnumun doldı āteşler yanar bu ḳış u yaz 

 

4.  Seniñ ḫār-ı gül ider yaḳar bu göñlüm āteşi 

 Bir baḳarsıñ Şamda göñlüm bir de ‘azm-ı ḥicāz 

 

5.  Devr ider ‘ālemde göñlüm yoḳ ḳarārı nideyim 

  Çāk-i giryān eyleyüp bu dem ‘azm-ı şirāz 

 

7.     Nūrì dir kerem yabanda aradığıñ sendedir 

 Baña yār ol ey göñül ses etmem bunda ‘itirāẓ1474 

Şiir 60 

                                                 
1470 Metinde ḳūrbān şeklindedir.  
1471 Metinde ‘aman şeklindedir.  
1472 Metinde ūmìd şeklindedir. 
1473 Metinde ḫayret şeklindedir.  
1474 Metinde ‘itieāz şeklindedir. 
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Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün 

1.        Bir ‘aceb sevdāya düşdü göñlüm eylenmez eylenmez  

 Arzular1475 vuṣlat bu cānım göñlüm eylenmez eylenmez  

 

2.   Teşnedir dil elde ṣahbāyı1476 nūş etdi hemān 

Bu muḫālif1477 rūz-i gārdır göñlüm eylenmez eylenmez 

 

3. Baş açuḳ yalın ayaḳ gezer hemān mecnūn gibi 

Ḳoysañ altun ḳafes içre göñlüm eylenmez eylenmez 

 

4. Daldı ‘aşḳ deryāsına durmaz hemān cevelān1478 eder  

Bu fenā mülkünde1479 aṣlā göñlüm eylenmez eylenmez 

 

5. Nice sevdādır1480 bu sevdā n’ideyim göñlüm seni 

Dosta1481 gitmek istiyor bu göñlüm eylenmez eylenmez  

6.    Göñül mülk-i cihān içre niçün eylenmez eylenmez 

Refìḳ-i ḥūrì ‘ayn olṣa niçün eylenmez eylenmez 

 

7. Vücudūm1482 şehrini yaḳdı kebāb1483 iddi anıñ1484 ‘aşḳ 

Göñül cennetde ṭūbāda1485 niçün eylenmez eylenmez 

 

8. Sever gizlice bir dilber anıñ miåli1486 ciḥānda yoḳ 

Döner çarḳ-ı felek gibi niçün eylenmez eylenmez 

 

9. Bütün dünyā benim olṣa ġamım gitmez neden bilmem 

Göñül altun ḳafes içre niçün eylenmez eylenmez 

                                                 
1475 Metinde arẓu şeklindedir.  
1476 Metinde ṣāhbā şeklindedir.  
1477 Metinde muḫalìf şeklindeir.  
1478 Metinde cāvelān şeklindedir.  
1479 Metinde mūlk şeklindedir.  
1480 Metinde sāvdā şeklindedir.  
1481 Metinde doṣda şeklindedir.  
1482 Metinde vūcūt şeklindedir.  
1483 Metinde kebeb şeklindedir.  
1484 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
1485 Metinde ṭuġbā şeklindedir.  
1486 Metinde misli şeklindedir.  
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10. Usandım şāl-ı şāl vardan fāḳìr1487 ü nātüvān1488 oldum 

Göñül o õātıñ1489 nuṣḥıyle1490 niçün eylenmez eylenmez 

 

11. ‘Aceb1491 sevdāya düşmüşem bulunmaz derdime dermān1492 

Göñül dünyāda1493 ‘uḳbāda1494 niçün eylenmez eylenmez 

 

12. Mülk ü tāc1495 kemteriñ yā rab gedā-yı ḫāk-i sārıñdır 

Göñül ḫod bu cihān olṣa niçün eylenmez eylenmez 

 

 

 

 

Şiir 61 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Nuṭfeden ḫalḳ1496 eddi mevlām ḳulluġunda keåretiẕ1497 

‘Aşḳ iḥsān1498 eyleyüp hem āhūda ---------1499 

 

2. Her1500 ḳuluna virdi sevdāyla1501 yaldurur çünki hevā1502 

Mevc-i  dilde hū deyüp çün ism-i ḥayda  ------1503 

[29] 

3. Gel temāşā ḳıl vücūdıñda olan ḳudret-i nümāyı1504 

                                                 
1487 Metinde fāḫìr şeklindedir. 
1488 Metinde nāṭüvān şeklindedir.  
1489 Metinde żātıñ şeklindedir.  
1490 Metinde nūṣḥıyle şeklindedir.  
1491 Metinde āceb şeklindedir.  
1492 Metinde dermen şeklindedir.  
1493 Metinde dūnya şeklindedir.  
1494 Metinde ūḳbā şeklindedir.  
1495 Metinde ṭāc şeklindedir. 
1496 Metinde ḫālıḳ şeklindedir.  
1497 Metinde kesret şeklindedir.  
1498 Metinde iḥṣān şeklindedir.  
1499Metinde siliktir.  
1500 Metinde hār şeklindedir.  
1501 Metinde sāvdā şeklindedir.  
1502 Metinde ḥevā şeklindedir. 
1503 Metinde siliktir. 
1504 Metinde ḳūdret-i nūmā şeklindedir. 
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‘Aḳla1505 küll1506 virdi ḫudā1507 çün biz kemālde keåretiẕ1508 

 

4. Ḥayy u lā-yemūt olan mevlāyı bir bil ḳudretine ḳıl naẓar1509 

Üç yüz altmış altıda her1510 õikr-i ḥaḳda keåretiẕ1511 

 

5. Bir numūne1512 vird-i ‘ālem1513 ḫālıḳı hep ḥayretdedir1514 

Emr-i ḥaḳla her gelen gitmekde çün biz keåretiẕ1515 

 

6. ‘Aḳıl1516 ermez ol cenabuñ sırrına hem işine 

Gelmede gitmekde her dem biz bu yolda keåretiẕ1517 

 

7. Nūrì aġlar āh çeker her1518 dem gözinden ḳan döker 

Ol Muḥammed Muṣṭafānın ümmetiyiz ḥamd ü lillāh keåretiẕ1519 

 

8.    ‘Āşıḳa ‘aşḳ-ı ilāhì bal u sükkerden1520 leẕìẕ1521 

Cān dirìġ etmez Mevlāsı ana cāndan leẕìẕ1522 

 

9. Derd ile āh eyleyüb o nāz eyler hemen1523 ma ‘şūḳuna1524 

Olamaẓ bülbüle zìrā bābaġı gülşenden leẕìẕ1525 

 

10. Āh eder dert ile āhū hoş gelür cānānına 

                                                 
1505 Metinde aḳıl şeklindedir.  
1506 Metinde kūl şeklindedir.  
1507 Metinde ḫūdā şeklindedir.  
1508 Metinde kesret şeklindedir.  
1509 Metinde nazar şeklindedir. 
1510 Metinde hār şeklindedir.  
1511 Metinde kesret şeklindedir.  
1512 Metinde nūmūne şeklindedir. 
1513 Metinde ālem şeklindedir.  
1514 Metinde ḫayretdedir şeklindedir. 

1515 Metinde kesret şeklindedir.  
1516 Metinde āḫìl şeklindedir.  
1517 Metinde kesret şeklindedir.  
1518 Metinde hār şeklindedir.  
1519 Metinde kesret şeklindedir.  
1520 Metinde sūker şeklindedir.  
1521 Metinde lezìõ şeklindedir. 
1522 Metinde lezìõ şeklindedir. 
1523 Metinde hemān şeklindedir.  
1524 Metinde māşūk şeklindedir.  
1525 Metinde lezìõ şeklindedir. 
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Meyli yoḳ aġyāra yār aña cāndan leẕìẕ1526 

 

11. Nūrì pendim dut eliñ çek fānì ‘ālemden1527 ḥemen1528 

Söz dutana olamaẓ pend ü naṣìḥatdan1529 leẕìẕ1530 

 

12. Sālike1531 yoḳdur ḥemen bu vird-i eõkārdan1532 leẕìẕ1533 

Ġayrı kārı neylesün yoḳ cezbe-i ḥaḳdan leẕìẕ1534 

 

 

 

 

13. ‘Aşḳla ider semāyı Allāh Allāh der müdām1535 

Olmaẓ hìç1536 1537 annāra bu õikr-i1538 Mevlādan leẕìẕ1539 

 

14. Gir sülūk-ı1540 sırr-ı sa῾ādetdine ḳardaşım hemān 

Yoḳ cihānda1541 hem bu kār ile vü eõkārdan leẕìẕ1542 

 

15. Õāt-ı pākine1543 ḳarìbdir cümle1544 yollardan bu yol 

Nūrìniñ pend-i naṣìḥati1545 ṣana baldan leẕìẕ1546 

 

                                                 
1526 Metinde lezìõ şeklindedir. 
1527 Metinde ālem şeklindedir.  
1528 Metinde ḥemān şeklindedir.  
1529 Metinde nasìḥad şeklindedir.  
1530 Metinde lezìõ şeklindedir. 
1531 Metinde sālìk  şeklindedir.  
1532 Metinde ezkār şeklindedir.  
1533 Metinde lezìõ şeklindedir. 
1534 Metinde lezìõ şeklindedir. 
1535 Metinde mūdām şeklindedir.  
1536 Metinde hiç şeklindedir. 
1537 Metinde hìç şeklindedir.  
1538 Metinde zìkir şeklindedir. 
1539 Metinde lezìõ şeklindedir. 
1540 Metinde sūlūk şeklindedir.  
1541 Metinde ciḥān şeklindedir.  
1542 Metinde lezìõ şeklindedir. 
1543 Zāta pāk şeklindedir.  
1544 Metinde cūmle şeklindedir.  
1545 Metinde naṣìḥāt şeklindedir.  
1546 Metinde lezìõ şeklindedir. 
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16.   ‘Aşḳla yandı vücūdım gel beni söndür ‘azìz 

Feyż-i pìrāndan1547 içirüp göñlümi ḳandır ‘azìz 

 

17. Sür çıḳar bu māsivāyı tācı taḫta1548 terk edem 

En derūnum ḥayy u lāyemūt ile doludur ‘azìz 

 

18. Gel kerem ḳıl men faḳìre1549 at bu ‘aşḳ deryāsına 

Mevc vurub bu baḥr-i ‘aşḳda1550 mert1551 gibi daldur ‘azìz 

 

19. Gidelim biz Allāh Allāh deyürek tā Ġufrìne 

Nūrìyem gül olayım gül beñzimi soldur ‘azìz 

 

20. ‘Aşḳla seyyār olup biz rāh-ı ḥaḳda keåretiẕ1552 

Hem sivādan geçmişüz biz ḳıl ü gışden ḳıla nìz 

 

21.   Ṣıdḳla1553 ìmān getürdiñ ḥażreti peyġambere 

Dört cehārın ḥasretiyiz biz bu yolda keåretiẕ1554 

 

22. Ehl-i beyti1555 sevmüşüz biz hem fedādur cānımuz 

Bunnarıñ yolunda pür-ḫūn1556 olmaġa biz ḥaṣretiẕ 

[30] 

23. Āline ve aṣḥābına inanmışuz ve sevmişüz 

Hem ṣalāt1557 ile selām idmekde daim kesretiẕ 

 

24. Bularıñ ismini yād etmek bizim mu’tādımuz 

                                                 
1547 Metinde feyẓ şeklindedir.  
1548 Metinde taḫṭ şeklindedir.  
1549 Metinde faḫìr şeklindedir.  
1550 Metinde bahr şeklindedir.  
1551 Metinde merd şeklindedir.  
1552 Metinde kesret şeklindedir.  
1553 Metinde sìdk şeklindedir.  
1554 Metinde kesret şeklindedir.  
1555 Metinde eḥl-i beyt şeklindedir. 
1556 Metinde pūr-ḳun şeklindedir.  
1557 Metinde salāt şeklindedir.  
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Annarıñ medḥindeyim1558 ‘aşḳla biz keåretiẕ 

 

25. Nūrì efġānına1559 annar āşinādır öyle bil 

Ānnara muḥabbet-i dildārız1560 fuḳaḥā1561 kesretiẕ 

Şiir 62 

Ḳāfiye-i Sin 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Ey raḥìm ü girdigārım raḥmetiñden bizi etme ıyās 

Ḳorḫarım sen ḫālıḳımdan1562 ederim men iḥtiras 

 

 

2. Çāk-ı giryānım mest-i ḥayrānım ulu sübḥānım1563 [ ] 1564 

‘Āṣi1565 mücrimem1566 [ ] 1567maġfiret ḳıl sen ey iḥtibās 

 

3. Yoḳ nihāyet1568 [ ] 1569luṭfuna1570 muḥtāç cümle1571 ḳullarıñ 

Sen ġanìsiñ1572 ey ḳādir-i perver [ ] 1573eyleme iflās1574 

 

4. El-emān yā rab sen kerem ḳıl gel [ ]1575 ḳılma bizi dāl 

[ ] 1576Eyle dā’ im şāz senden eylerim çünki irti’as 

 

5.   Aġlarım bu göñlümiñ ārāmı yoḳ ṣubh-ı mesā 1577 

Bir zaman gezdim şu çölleri hemān hemān mecnūn-ās 

                                                 
1558 Metinde medḫ şeklindedir.  
1559 Metinde efḳān şeklindedir.  
1560 Metinde mūḥabbet şeklindedir.  
1561 Metinde fuḳāḥā şeklindedir.  
1562 Metinde ḫālıġımdan şeklindedir.  
1563 Metinde sübḥān şeklindedir.  
1564 Vezin gereği şiirin “olmuşum dil-ḥūn” kısmı burada gösterilmiştir.  
1565 Metinde asi şeklindedir. 
1566 Metinde mücrìm şeklindedir. 
1567 Vezin gereği şiirin “işledim ‘ıṣyān” kısmı burada gösterilmiştir. 
1568 Metinde niḥāyet şeklindedir.  
1569 Vezin gereği şiirin “çün keremiñ çoḳdur” kısmı burada gösterilmiştir. 
1570 Metinde lūdfuna şeklindedir.  
1571 Metinde cūmle şeklindedir.  
1572 Metinde ḳanìsiñ şeklindedir.  
1573 Vezin gereği şiirin “soñ nefesde sen” kısmı burada gösterilmiştir. 
1574 Metinde iflas şeklndedir.  
1575 Vezin gereği şiirin “çoḳdur iḥsānıñ” kısmı burada gösterilmiştir. 
1576 Vezin gereği şiirin “Nūrì kemteriñ” kısmı burada gösterilmiştir. 
1577 Metinde ṣūbhıma şeklindedir. 
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6. Çekmişem mecāz yüziden çoḳ serencām ey dilā1578 

Vardı menḫiyyāta1579 nefsim durmayub her dem hirās1580 

 

7. Serseri gezdim cihānda1581 hep hevā idi işim 

Çoḳ bahādırluḳ1582 edüp ben demedim kimseye pes 

 

8. Ölem cazı ‘aşḳıyla men çoḳ çalup çaġırmışam 

Saẓ1583 çalardım on iki tel var idi çün bende şās 

 

9. Gece gündüz hecelerdim1584 çalḳudan uṣanmadım 

Çün güzelleri sevip ayrılmadım ben bir nefes 

 

10. Göñlümi yaġma ederdi māh-ı peyker-i dil-rübā1585 

Nūrìniñ ḳadriñ bilüp ḥürmet1586 ederdi cümle1587 nās 1588 

Şiir 63 

Ḳāfiye-i Şın 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Ḳalmadı hìç ṣabr u ṭāḳatda1589 āhū gözlüm gel yetiş 

Öldüm işde kefenim sen ṣar kerem ḳıl gel yetiş 

 

2. Yetişemezsiñ kefenim ṣarmaġa āh nideyim 

Ḳabrim üsdünde hemān bir fātiḥa ḳıl gel yetiş 

 

3. İşde derdiñle ḳara topraḳlar aḳıtdıñ mı 

                                                 
1578 Metinde dìlā şeklindedir.  
1579 Metinde menḫiyyāt şeklindedir.  
1580 Metinde ḥirās şeklindedir.  
1581 Metinde ciḥān şeklindedir.  
1582 Metinde baḥādūrluḳ şeklindedir.  
1583 Metinde zaẓ şeklindedir.  
1584 Metinde ḥācelerdim şeklindedir. 
1585 Metinde dìl-rūbā şeklindedir.  
1586 Metinde ḥūrmet şeklindedir. 
1587 Metinde dìl-rūbā şeklindedir.  
1588 Metinde nas şeklindedir.  
1589 Metinde sabr u ṭāḳad şeklindedir.  
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Beklerem mìzān başında sende durma gel yetiş 

4. Geçer isem men ṣırāṭdan1590 ‘avn ü ḥaḳla ey güẕel 

Divān-ı ḥaḳda beklerim sen gel yetiş  

 

5. Ol ḫuda iḥsān1591 eder a‘rāfda ḳalmazṣam güẕel 

Cennet-i aʿlā ḳapuṣun bekledim sen gel yetiş 

 

6. Ḥaḳ bana iḥsān1592 ederse ol güzel ni ‘metlerim1593 

‘Ahdim1594 olṣun yimem sensüz güẕel sen gel yetiş 

 

[31] 

7. Aġlamaẓ bu çeşm-i envārım1595 niçün āh aġlamaẓ 

Āh eder bu çeşm-i envārım1596 niçün āh aġlamaẓ 

 

8. Ayrılıḳ deryāsına daldı bu göñlüm āh ʿāşıḳān 

Aġlamaz bu çeşm-i envārım1597 niçün āh aġlamaẓ 

 

9. Ḥasretiñ hicriyle dildār1598 yandu derūnum bugün 

Aġlamaẓ bu çeşm-i envārım niçün āh aġlamaẓ 

 

10. Ḫab varmaẓ bu derūnum doldu ḫūn ile hemān 

Aġlamaẓ bu çeşm-i envārım1599  niçün āh aġlamaẓ 

 

11. Bu mülk ü tācım düşdi bir derd-i ‘aẓìme1600 el-amān1601 

Aġlamaz bu çeşm-i envārım1602  niçün āh aġlamaẓ 

                                                 
1590 Metinde sırād şeklindedir. 
1591 Metinde ihsān şeklindedir.  
1592 Metinde ihsān şeklindedir.  
1593 Metinde niġmetlerim şeklindedir.  
1594 Metinde ahtim şeklindedir.  
1595 Metinde çāşm şeklindedir.  
1596 Metinde ʿanvārım şeklindedir.  
1597 Metinde ʿanvārım şeklindedir.  
1598 Metinde dìldār şeklindedir.  
1599 Metinde ʿanvārım şeklindedir.  
1600 Metinde aẓìme şeklindedir.  
1601 Metinde el- ‘amān şeklindedr.  
1602 Metinde ʿanvārım şeklindedir.  
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Şiir 64 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1.   Dile1603 gel geç bu sevdādan1604 fenā bāġı mekān olmaẓ 

Fenā ender fenādır bu bütün bāġı mekān olmaẓ 

 

2.    Ḥarìṣ olmaḳ cehāletdir1605 bu dünyānıñ vefāṣı yoḳ 

Beş on gün açılur güli bunuñ bāġı mekān olmaẓ 

 

3. Yaḳarsuñ kendüni tezyìn eder āşüfteler1606 gibi 

Ķatar ṭatlıya acı sem anıñ1607 taḫtı mekān olmaẓ 

 

4. Anıñ rengine aldanma ki zìrā ber- ḳarār olmaẓ 

Elif ḳatdiñ ki dāl eyler geçer çaġı mekān olmaẓ 

 

5. Ṣıġın settāra ey begim anıñ1608 mekr-i belāsıġa 

Geçer ḥāyḥāyı daġdaġı bilirsin ki ḳarar olmaẓ 

 

6. ʿAceb der ki fenā bāġında lezzet bulduk ey Nūrì 

Ķalur sanma bu gençlik1609 gider çaġı mekān olmaẓ 

 

7.   Göñül ister selāmet n’ideyim ki ber-ḳarār olmaẓ 

Bu ʿaşḳ bir baḥr-i ‘ummāndır1610 aġa hìç1611 der-kenār olmaẓ 

 

8.   Dalup bu baḥr-i ʿummān1612 ne gevherler1613 niåār etdi 

                                                 
1603 Metinde dìl şeklindedir.  
1604 Metinde sāvdā şeklindedir.  
1605 Metinde ceḥālet şeklindedir. 
1606 Metinde ‘aşūfte şeklindedir.  
1607 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
1608 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
1609 Metinde geçlik şeklindedir.  
1610 Metinde ūmān şeklindedir.  
1611 Metinde hiç şeklindedir. 
1612 Metinde bahr şeklindedir.  
1613 Metinde gevḥer şeklindedir. 
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Ṣoyunup girdim ol rāha1614 bu yoldan hìç1615 döner olmaẓ 

 

9. Aḳar iki gözüm yaşı hemen1616 ceyhūn gibi çaġlar 

Ķarannuḳ bir yola girdim bu yolda hìç1617 fenār olmaẓ 

 

10. Tevāżu‘da1618 olmuşam yā rab ‘ināyet1619 senden olmaẓsa  

Bu yolda ṣaġa ṣıġındım bana aṣla żarar1620 olmaẓ 

11. Benim ol rehberim1621  pìrim Sa῾ādetdin1622 Cebbāvìdir 

Ezelden1623 bìʿatim vardır bu iḳrārdan döner olmaẓ 

  

12. İki mürşid-i1624 pìriñ ṭutdum rıżāsın1625 eyledim taḥṣìl 

Baḥr-i āteşleriñ Nūrì anıñ gibi yanar olmaẓ 

 

13.   Nice ben işledim ‘iṣyān1626 günāhım1627 coḳ åevāb1628 az 

Kerem eyle beni ʿafv id hemān ῾afìf1629berātım  yaẓ 

 

14. Keremiñ bì-nihāyetdir1630 n’ola men miskìni1631 ‘afv id 

Bana ṣıḥḥaṭ-i kerem eyle günāhımla olmayam imrāẓ 

 

15. Bu nefsimiñ hevāsından1632 ṣıġındım sen penāhıma 

Bana yār olmadı aṣlā gece gündüz işi ġaraż1633 

                                                 
1614 Metinde raḥ şeklindedir.  
1615 Metinde hiç şeklindedir. 
1616 Metinde ḥemen şeklindedir.  
1617 Metinde hiç şeklindedir. 
1618 Metinde tevẓū şeklindedir.  
1619 Metinde ināyet şeklindedir.  
1620 Metinde zarar şeklindedir.  
1621 Metinde reḥber şeklindedir.  
1622 Metinde S‘adeldin şeklindedir. 
1623 Metinde eõel şeklindedir. 
1624 Metinde mūrşìd şeklindedir.  
1625 Metinde rıẓā şeklindedir.  
1626 Metinde isyān şeklindedir.  
1627 Metinde gūnāh şeklindedir.  
1628 Metinde sevāb şeklindedir.  
1629 Metinde ῾āfìf şeklindedir. 
1630 Metinde niḥāyetdir şeklindedir.  
1631 Metinde miskin şeklindedir.  
1632 Metinde ḥevāsından şeklindedir.  
1633 Metinde ḳaraẓ şeklindedir. 
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16. Ķırıb düşdüm bu yolda yoldaşım yoḳdur amān1634 yā rab 

Beni ġafletde1635 ḳoyma ḫālıḳım eyle hemān ìḳāẓ 

[32]  

Şiir 65 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.   Ṣunṣa mālik āb u kevåerden bana gül bādı 

İçmenem destimde1636 biñ yıl dutaram sen gel yetiş 

 

2. Nūrì destiñ1637 iste ḥaḳdan cennet-i a‘lāda1638 sen 

Girmenem sensüz ḫaḳìḳāte1639 āh efendim gel yetiş 

 

3.   Āhū gözlüm ḫalca ḳaldı tende cānım gel yetiş 

Ḳalmadı ṣabra ḳarārım ey civānım1640 gel yetiş 

 

4. Sìnem üstü ṣād-ḥezārān1641köz köz oldu yıllar 

Uçuyor murġı ḳafeṣden1642 dil fiġārım1643 ey civānım1644 gel yetiş 

 

5. Ḳarār eddi  mehliḳālar n’ideyim bu göñlümi 

Dilde1645 virdim gül ‘izārım1646 āh efendim gel yetiş 

 

6. Ḳays-veş  Leylā deyüben gezerim daġ başını 

Seyyād elinden kuşca cānım al efendim āh yetiş 

 

7. Çenkli ῾aşḳa daḫılup mest-i ḥayrān olmuşam 

                                                 
1634 Metinde ‘amān şeklindedir.  
1635 Metinde ḳaflet şeklindedir.  
1636 Metinde desd şeklindedir.  
1637 Metinde desdiñ şeklindedir.  
1638 Metinde ‘alā şeklindedir. 
1639 Metinde ḫaḥiḳād şeklindedir.  
1640 Metinde cìvān şeklindedir.  
1641 Metinde ḥezārān şeklindedir.  
1642 Metinde mūrġ şeklindedir.  
1643 Metinde dìl şeklindedir.  
1644 Metinde cìvān şeklindedir.  
1645 Metinde dìl şeklindedir.  
1646 Metinde iõār şeklindedir.  
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Ṣehpā-yı dilden1647 al ḥayāt āh efendim gel yetiş 

 

8. Vuṣlatıñ savurṣa başda rāḥatım ṣolabildi 

Nūrì vuṣlāt isteyor āh sen efendim gel yetiş 

 

9.   Merḥametsüz bì-vefāsıñ dilerem ben yan ṭutuş 

Civler ṣarsuñ siyāh zülfüñ içünden yan ṭutuş 

 

10. Ḳalmasun ārām u ṣabrıñ gece gündüz eyle āh 

Ṣalınup gülşen1648 sefāsı eyledi kan yan ṭutuş 

 

11. Kirbügiñ temrene beñzer ḳatledersiñ ῾āşıḳı 

Sönmesün ῾ālemde şem῾in dil- figārım1649yan ṭutuş 

 

12. Ol ḥarāmì1650 gözleriñ kesdi yolum ben n’ideyim 

Murġı veş pervāz1651 edersiñ ḳanadından yan ṭutuş 

 

13. Dişleriñ şu ‘lesi1652 dilber-i ῾āşıḳı1653 meftūn eder 

Eylesünler seni meṣhūr1654 çaresüz ḳal yan ṭutuş 

 

14. Nūrìyem ben ḳalmaṣun iḥmāle1655 efġānım1656 sanadır 

Sen de bu ῾aşḳ derdine düş gece gündüz yan ṭutuş 

Şiir 66 

Ḳāfiye-i Ṣad 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Bu mecāzi ṣıḳletden ġayrı bıḳdım doġruṣı 

                                                 
1647 Metinde sāhpā-yı dìl şeklindedir.  
1648 Metinde gūlşen şeklindedir. 
1649 Metinde dìl şeklindedir. 
1650 Metinde herāmì şeklindedir.  
1651 Metinde pārvāz şeklindedir.  
1652 Metinde şuġle şeklindedir.  
1653 Metinde dìlber şeklindedir.  
1654 Metinde meshūr şeklindedir.  
1655 Metinde ehmel şeklindedir.  
1656 Metinde efḳān şeklindedir.  
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Dā’ imā yolum vurur benim sitemkār uġruṣı1657 

 

2. Çok serencām çekdim ol mecāz yüzünden ey dilā 

Beñzemez bir aġrıya çünki bu başım aġrısı 

 

3. Bir belādır ki  cihānda aña olmaz bir bedel 

Varṭa-yı hālik1658 anda ḳalursam doġrusı 

 

4. İsterem ey ḫālıḳım senden meded1659 ḳıl al ġayyāyı 

Yardım etmezseñ a mevlām1660 kime gidem doġruṣı 

 

5. Vir bana sen kendü ῾aşḳıñ istemem ġayrısını 

Nūrìyem gitmem ḳapuñdan sā’ iliñim doġruṣı 

 

6. Ta ṣabāvetden1661 berü sā’iliñim bu baş aġruṣı 

Yaḳdı beni ῾aşḳ-ı dildār1662 ḳaldı beñzim sarıṣı 

 

7. Uyanmazdım aḳrānımla düşünürdüm ben hemān 

Ḥāl yerlerde gezdim āh ederdim doġruṣı 

[33] 

8. Aġlar idim göz yaşım siler idi o vālidem  

Acır idi vālidem aġlarım buna doġruṣı 

 

9. Ben der idim ciger köşem anam gel aġlama 

Ben de bilmezdim bu derdi ne idügin doġruṣı 

 

10. Kırk iki yaşıma geçdim bu mecāzdan çok şükr1663 

Nūrìyem geçdim o leylā ārzūsından1664 doġrusı 

                                                 
1657 Metinde uġruṣı şeklindedir.  
1658 Metinde varta-yı ḥālik şeklindedir.  
1659 Metinde meded şeklindedir.  
1660 Metinde mevlem şeklindedir.  
1661 Metinde sabāvet şeklindedir.  
1662 Metinde dìldār şeklindedir.  
1663 Metinde şūkìr şeklindedir.  
1664 Metinde ārẓū şeklindedir.  
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Şiir 67 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1.   Āh efendim benim bu dil-i 1665derūnumdan bilen olṣ[a] 

Bu göñlüm ḳandedir ‘aceb1666 girüb anı bulan olṣa 

 

 

 

2. Aradım derdime dermān cihānda1667 bulmadım aṣla 

Benim bu derdime dermān cihānda1668 bir bilen olṣa 

 

3. Göñül düşdü o dildāra1669 anıñ nām u nişānım yoḳ 

Arayup derdimiñ dermān ol şāhı bulan olṣa 

 

4. Niḳāb1670 içre oturur dā’imā ῾arż-ı1671 cemāl itmez 

Varup anıñ maḳāmında reyḥānın bir gören olṣa 

 

5.   Nūrì kemteri yā rab anıñ göster cemālini 

Anıñ derdine bir dermān1672 meger1673 ḥaḳla benim olṣa 

Şiir 68 

Ḳāfiye-i Ḍad 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. ‘Ārif1674 ol gel ḳardeşim sen etme iḫvāna ġaraż1675 

Zāile ġıybet1676 götürür aḫìri cāna ġaraż1677 

 

                                                 
1665 Metinde dìl şeklindedir.  
1666 Metinde aceb şeklindedir.  
1667 Metinde ciḥān şeklindedir.  
1668 Metinde ciḥān şeklindedir.  
1669 Metinde dìldār şeklindedir. 
1670 Metinde niḫāb şeklindedir.  
1671 Metinde ‘ārz şeklindedir.  
1672 Metinde dermen şeklindedir.  
1673 Metinde meyār şeklindedir.  
1674 Metinde ārif şeklindedir.  
1675 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
1676 Metinde ḳıybet şeklindedir.  
1677 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
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2. Muḫliṣ1678 ol olma ṣaḫın mülḥid-i lā ‘ìn 1679  leyin nādān begim 

Ḥaḳ ḳatında çoḳ fenādır mü ‘mine1680 etmek ġaraż1681 

 

 

 

 

3. ‘Ārìf-i1682 billāh olannar kimseyi ḫor1683 görmedi 

Hìç1684  ẓuhūr1685 etmedi annardan o kiẕb1686 u ġaraż1687 

 

4. Tende birdir cānda birdir mü’min olan ḳardeşim 

Ehl-i ‘irfān1688 olana hìç1689 yaraşur mu bu ġaraż1690 

 

5. Eḥl-i dinārı1691 yıḳar ḫarāb ider bu varlıġı 

Nūrì etme ehl-i dilāsın ṣaḫın su-i ġaraż1692 

Şiir 69 

Ḳāfiye-i Ṭı 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Zühdiñi ḳo ġel ṣofu sen ῾aşḳımın bir kere daṭ 

Varlıġından geç begim var kendüñi bir pula ṣaṭ 

 

2. Varam ῾āşıḳ ṣalına nìze çek eliñ bizden hemān 

Ġıl ġışdan1693 geç hemān sevdāyı1694 sen ardıña aṭ 

 

                                                 
1678 Metinde muḫlis şeklindedir.  
1679 Metinde lain şeklindedir.  
1680 Metinde mu’ mìn şeklindedir.  
1681 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
1682 Metinde ārif şeklindedir.  
1683 Metinde ḥor şeklindedir.  
1684 Metinde hiç şeklindedir. 
1685 Metinde zūhūr şeklindedir.  
1686 Metinde kìzb şeklindedir.  
1687 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
1688 Metinde eḫl-i irfān şeklindedir.  
1689 Metinde hiç şeklindedir.  
1690 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
1691 Metinde eḥl şeklindedir.  
1692 Metinde ḳaraż şeklindedir. 
1693 Metinde ḳıl ḳış şeklindedir.  
1694 Metinde sāvdā şeklindedir.  
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3. Nahn u ḳasemnā1695 taḳsìmde1696 bize düşdü bu ῾aşḳ 

Sen behā’ im1697 veş hemān yiyüp içüp uyḫuda yaṭ 

 

4. Barmaġıñ bir kez bu ῾aşḳa ṣohmadıñ sen ey püser1698 

Bilmediñ elimde ῾aşḳı kār mıdır yokṣa masḳaṭ 

 

5. Cān fedā etmek gerekdir Nūrì yā cānān içün 

Kara sevdādır1699 başındaki ṣofu vardur masḳaṭ 

Şiir 70 

Ḳāfiye-i  Ẓı 

[34] 

1. Bu Nūrì kemteriñ ‘āciz1700 kime ḥāli ῾arż1701 etsün 

Kerem id sen bu divānım erenner defterine1702 yaẓ 

 

2. Tecellìm burcu  ῾aḳrebde şitādır baş emān olmaẓ 

Dutar ῾āşıḳları zülfüñ aġa başḳa gümān1703 olmaẓ 

Bu ῾aşḳdan başka ῾uşşāḳa hemān yaḫşı yamān olmaẓ 

 

3. Yetiş āb u revānım ῾āşıḳa vuṣlat zamān olmaẓ 

Yanar şem῾im şu’aım var aña zülfüñ siper1704 olmaẓ 

 

4. Cihāna1705 virseler virmez anıñ sevdāsı çün cānı 

Cānını1706 eyler fedā dosta1707 geri vermez aḫar ḳanı 

Żuhūr1708 etse tecellì ῾aşḳ alur rus tatar ḫanı 

 

                                                 
1695 Metinde ḳısam şeklindedir. 
1696 Metinde taḳsim şeklindedir.  
1697 Metinde beḥāyim şeklindedir.  
1698 Metinde pūser şeklindedir.  
1699 Metinde sāvdā şeklindedir.  
1700 Metinde ācìz şeklindedir.  
1701 Metinde ‘arż şeklindedir.  
1702 Metinde tefter şeklindedir.  
1703 Metinde gūmān şeklindedir.  
1704 Metinde sìpār şeklindedir.  
1705 Metinde ciḥān şeklindedir.  
1706 Metinde canın şeklindedir.  
1707 Metinde dosda şeklindedir.  
1708 Metinde ẓūhūr şeklindedir. 
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5. Yetiş āb u revānım ῾āşıḳa vuṣlat zamān olmaẓ 

Yanar şem῾im şu’aım var aña zülfüñ siper1709  olmaẓ 

 

 

 

 

6. Bu varlıḳ daġını daġıdmayanda baş gül mül olmaẓ 

Tecellì-yi cāvidān1710 olṣa kişi zìrā zevāl olmaẓ 

Nice āh idmeyem zìrā aña beñzer gül mül olmaẓ 

 

7. Yetiş āb u revānım ῾āşıḳa vuṣlat zaman olmaẓ 

Yanar şem῾im şu’ aım var aña zülfüñ siper olmaẓ 

 

ẓı ḳāfiyesinin dört beyiti oṭuz birinci saḥìfede  ḳalmışdır. 

Şiir 71 

Ḳāfiye-i ῾Ayn 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Bu göñül dìdār-ı ḥaḳḳı1711 ārzūlar1712 eyler hem-dā 

Vuṣlat-ı mevlāyı ārżūlar1713 hemān ider ḫużū’1714 

 

2. Cānını cānāna pervāz1715 eyleyüp durmaz hemān1716 

Gece gündüz vird i õikri1717 durmayub eyler velū’ 

 

3. Baḳmaz aṣlā dehr-i dūniñ naḳşına eylenmez ol 

Bir nefes ārām yoḳdur pes hemān etmez vużū’ 

 

4. Çāk-i giryān āh u nālāndır hemān anıñ işi 

                                                 
1709 Metinde sìpār şeklindedir.  
1710 Metinde cāvìdān şeklindedir. 
1711 Metinde dizār şeklindedir.  
1712 Metinde ārẓū şeklindedir.  
1713 Metinde ārẓū şeklindedir.  
1714 Metinde ḥuẓu’ şeklindedir.  
1715 Metinde pārvāz şeklindedir.  
1716 Metinde ḥemān şeklindedir.  
1717 Metinde virdi õikr şeklindedir. 
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Gece gündüz aġlayup mevlāsına eyler vüru’ 

 

5. ‘Āşıḳ1718 oldu olalı bir dem1719 ḳarārı yoḳ anıñ 

Gece gündüz yandı ῾aşḳa teşne1720 etmez vedā’ 

6. Ben mülk ü tācım hemān āh ile efġāndır1721 işim 

Gözyaşım ceyhūna beñzer durmayup eyler cümu’ 

[35] 

Şiir 72 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Dehri dutuñ şiddetinden olmuşam men ittibā‘ 

Göñlüm meşġūl1722 idüp ider beni ol iḫtirā‘ 

 

2. Bana yār olmaẓ hemān-sāzdır  aṣla ḥìlesin 

Dost1723 yüzinden dā’imā eyler beni çün iḳmā‘ 

 

3. Rūz-ı şebde ‘iṣyānımı1724 fikr eyleyüp ben aġlarım 

Āh-ı efġān1725 ile ben eyler idim iḫtiżā‘ 

 

4. Rāh-ı ḥaḳdan devr ider beni utanmaz bì-ḥayā’ 

Bana yār olmaẓ beni dā’im eder ol āşinā1726 

 

 

5. Nūrìyem dost1727 yoluna girdim gerü dönmem hemān1728 

‘Ahdimüz1729 vardır elest bezminde ey bedìr-i ducā 

Şiir 73 

Ḳāfiye-i Ġayın 

                                                 
1718 Metinde āşıḳ şeklindedir.  
1719 Metinde dām şekindedir.  
1720 Metinde tāşne şeklindedir.  
1721 Metinde efḳān şeklindedir.  
1722 Metinde meşġūşeklindedir.  
1723 Metinde dos şeklindedir.  
1724 Metinde isyān şeklindedir.  
1725 Metinde efḳān şeklindedir.  
1726 Metinde āşinā’ şeklindedir.  
1727 Metinde dos şeklindedir.  
1728 Metinde ḥemān şeklindedir.  
1729 Metinde aht şeklindedir.  
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Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. İlāhì olmuşam mücrim1730 günāhım1731 oldu ḳara daġ 

Boġazım lāle-i zincirdir ayaġımda benim var bāġ 

 

2. Ḥabìbiñ ārzūlar göñlüm tevessül1732 olmadım el-ān1733 

Anıñ ḥasret firāḳıyla yürekde ḳalmadı çün yaġ 

 

3. Yalın ayaḳ başım açuḳ hemān ben ῾azm u rāh iddim 

῾Adüvler yolumu vurdu  sìnemde vurdular bir dāġ 

 

4. Mülk ü tācı1734 ümmetiñdir1735 yā Resūlullāh şefā῾at ḳıl  

Sen çaġur ol ḳalmaṣun bu ḥasretüñle1736 mā-bilā1737 

 

5.   Hep gelenner gitdi ḳalmaẓ çünki bu ῾ālemde1738 saġ 

Nice ḳahr-ı menārıñ1739 gögsüne vurdı ḳara dāġ 

 

6. N’ideyim āh aġladır her dem bu dìdem ḳan döker 

Hem çekilmez ḳahrı dūnuñ ḳalmadı yürekde yaġ 

 

7. Hep gelenner gitdi gelmez kimse bilmez ḥālini 

Terk1740 edüp sarāyı köşki nerede ḳaldı ḫān-ı bāġ1741 

 

8. Terk1742  edüp gider bu dūnı ins ü cinni ḥem ṭuyūr1743 

Nerde ḳaldı dudu1744 ḳumru hem kaputer ile zāġ 

                                                 
1730 Metinde mücrìm şeklindedir.  
1731 Metinde gūnāh şeklindedir.  
1732 Metinde ṭevāṣıl şeklindedir.  
1733 Metinde el’ ān şeklindedir.  
1734 Metinde ṭāc şeklindedir.  
1735 Metinde ūmmet şeklindedir.  
1736 Metinde ḥaṣret şeklindedir.  
1737 Metinde bil‘a şeklindedir. 
1738 Metinde ālem şeklindedir. 
1739 Metinde kahrı menār şeklindedir. 
1740 Metinde tārk şeklindedir.  
1741 Metinde ḥānı baġ şeklindedir.  
1742 Metinde tārk şeklindedir.  
1743 Metinde ṭūyūr şeklindedir.  
1744 Metinde duda şeklindedir.  
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9. Ya şefì‘ıl mücrimìn ḳıl sen şefā῾at Nūrìye 

Bì-ḥesāb1745 cürmüm1746 oldu şimdi ḳara daġ 

 

Şiir 74 

Ḳāfiye-i Fe 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. İlāhì efġānıma1747 ḳalmaẓ taḥammül1748 mevlā gūh-ı ḳaf 

Ḫālıḳımdan1749 isterim cürmümle1750 günāhım1751 āfv1752 

 

2. N’eyleyem geçdi cihānda masivāyı1753 istemem 

Aġlayup geçdi mi erenner dehr-i dūni1754 ṣaf ṣaf 

 

3. Bunda seyyār oldular hep evliyā-yı enbiyā1755 

Çünki annar oynayub hìç 1756 çalmadılar --------1757 

 

4. Nice aldandıñ bu köhne külhāna1758 sen ey begim 

Aġlayup sen günāhıña1759 dilemezsiñ nice ‘afv1760 

[36] 

5. Bu mülk ü tāc1761 õerreden ednā1762 ḳuluñdur ey ḫudā1763 

Ḳapuña geldim tehì destim beni sen etme def 

 

                                                 
1745 Metinde bì-ḥeṣab şeklindedir.  
1746 Metinde cūrm şeklindedir.  
1747 Metinde efḳān şeklindedir.  
1748 Metinde taḥānmūl şeklindedir.  
1749 Metinde ḫālıġ şeklindedir.  
1750 Metinde cūrm şeklindedir. 
1751 Metinde gūnāh şeklindedir.  
1752 Metinde ‘af şeklindedir. 
1753 Metinde masivāì şeklindedir. 
1754 Metinde dehri dūn şeklindedir. 
1755 Metinde evliyāyı enbiyā şeklindedir. 
1756 Metinde hiç şeklindedir. 
1757Metin üzerindeki harfler silindiği için bu kelime okunamamıştır. 
1758 Metinde kūlhān şeklindedir. 
1759 Metinde gūnāh şeklindedir.  
1760 Metinde ‘af şeklindedir.  
1761 Metinde ṭāc şeklindedir.  
1762 Metinde etnā şeklindedir. 
1763 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
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Şiir 75 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün 

1.  Bu benim ne vefā ma῾ālemden ne gördüñ ey ṣof [i] 

Gizli rāzım āşikār oldu  ḳadde gördiñ ey ṣof [i] 

 

2. Çün bu yolda ῾an demimden selsebil olṣa demim 

῾Āşıḳ dil-ḫūn1764 olanda ne ẓarar gördin ṣof [i] 

 

3. Fāriġ olsan geç bu da‘vādan1765 işin bì-hevādadır 

῾Āşıḳın āh u fiġānından1766  ne gördiñ ey ṣof [i] 

 

4. Ṣaf u ṣaf  olduñ adüv ü bāṭıl1767 ḳaldırdın 

Ādeme bak mir῾at içre daḥa ne gördüñ  ey ṣof [i] 

 

5. Perdeyi1768 çāk eyleyüp gördüñ mü o ṭavrıñ1769 nedir 

Sen bu sır bulamazsıñ ḥān gördiñ mi ey ṣof [i] 

 

6. Derd ile āh eyleyen ῾āşıḳlara ta‘ yìn1770 eyleme 

Geçmüşüz biz ḳaf-ı nūndan1771 sen ne gördüñ ey ṣof [i] 

 

7. Nūrìyem pìrimden aldım dersi men ey ḫïca1772 

῾Āşıḳın nūş etdügün meyḫāne gördiñ ey ṣof [i] 

Şiir 76 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā’ ilātün Fā ‘ilün 

1.   Yā ilāhì ῾izzetiñden bize sulṭān oldu ῾afv1773 

Luṭfiñe olmaẓ nihāyet1774 bize acur āb u ḳāf 

                                                 
1764 Metinde dìl-ḫun şeklindedir.  
1765 Metinde dāvā şeklindedir. 
1766 Metinde fiḳān şeklindedir. 
1767 Metinde batıl şeklindedir. 
1768 Metinde pārde şeklindedir. 
1769 Metinde tavr şeklindedir. 
1770 Metinde ṭāyin şeklindedir. 
1771 Metinde ḳāfı nūn şeklindedir. 
1772 Metinde ḥïcā şeklindedir. 
1773 Metinde ‘af şeklindedir.  
1774 Metinde niḥāyet şeklindedir.  
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2. Ta ezel1775 ‘ahdiyle1776 ḳarar vermişüz şāh biz 

Hem ḥabìbiñe uyup biz bì῾at aldıḳ ṣaf u ṣaf 

 

3.   Çün keremler kānı sensiñ ey kerim ü õül-celāl  

Ḥażretiñden dilerem cürmümle1777 günāhım1778 ῾afv1779 

 

4. Derd-i ῾aşḳıñ bana sükkerden 1780 lezìzdir ey ḫudā1781 

Dil-i derūnumdan1782 çıḫar bu masivāyı eyle def1783 

 

5. Raḥmetiñ deryāsına doldur beni ey girdigār 

Āhıma ḳalmaz taḥammül 1784 ol ῾arż-ı semā gūh-ı ḳaf1785 

 

6. Āh u efġandan1786 murādım isterem senden rıżā’1787 

Bu mülk ü tācıñ1788 günāhından1789 geçüp sen eyle ῾afv1790 

Şiir 77 

Ḳāfiye-i Ḳaf 

1791 

1. Öldür beni āh n’ideyim yār ayrılıḳ 

Çöḳer başıma her dem benim efġān1792 ayrılıḳ 

 

2. Yetiş her dem-i vuṣlatda1793 hemān āh 

                                                 
1775 Metinde eẕel şeklindedir. 
1776 Metinde aht şeklindedir. 
1777 Metinde cūrm şeklindedir.  
1778 Metinde gūnāh şeklindedir.  
1779 Metinde ‘af şeklindedir.  
1780 Metinde sükār şeklindedir. 
1781 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
1782 Metinde dìl derūnum şeklindedir.  
1783 Metinde dāf şeklindedir.  
1784 Metinde taḥānmūl şeklindedir.  
1785 Metinde ‘arzı semā gūhı ḳaf şeklindedir. 
1786 Metinde efġān şeklindedir.  
1787 Metinde rıẓā şeklindedir.  
1788 Metinde mülk ṭāc şeklindedir.  
1789 Metinde gūnāh şeklindedir. 
1790 Metinde ‘af şeklindedir.  
1791 Bu şiirde vezin birliği sağlanamamaktadır. 
1792 Metinde ‘afḳān şeklidedir.  
1793 Metinde demi vuṣlat şeklindedir. 
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Büküyor belim dildār1794 ayrılıḳ 

 

3. Getirür aḳlıma ḫiffet  o benim āh 

Eder ol göñlümü biçen ayrılıḳ 

4. Çekemem ġayrı ṭayyār1795 oldu felek āh 

Ne ῾aceb küsdü bana yār ayrılıḳ 

 

5. Yükümden  ṭuṭuyor ḳahr-ı  ḳaranbili1796 

Beni öldürdü ġażapkār1797 ayrılıḳ 

 

6. Ḥimmetiñe beñzer  bulunur mu merāyür gelen yaḳmacaḳ 

Yıḳdı göñül beytini aḫyār ayrılıḳ 

[37] 

7. Mülk ü tācı1798 ῾āşıḳındır āh ey efendim 

Vuṣlat-ı ġarìb1799 olduk çekülür āh ayrılıḳ 

Şiir 78 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Kā’ inātı devr eder bu göñlümün ḳarārı yoḳ 

Vuṣlat-ı cānān1800 içün bu göñlümün  ārāmı yoḳ 

 

2. Yār gider gülşen1801 ṣafāsında güler oynar hemān 

Ben faḳìrem1802 aġlamaḳdan başka hìçbir1803 kārı yoḳ 

 

3. ‘Aşḳ-ı mevlā doldurdu nìmde deryalar gibi 

Zāhidiñ1804 pend ü naṣìḥatden1805 mā-‘adā1806 kārı yoḳ 

                                                 
1794 Metinde dìldār şeklindedir. 
1795 Metinde tayyār şeklindedir.  
1796 Metinde ḳahr ḳaranbil şeklindedir. 
1797 Metinde ḳazapkār şeklindedir.  
1798 Metinde mülk tāc şeklindedir. 
1799 Metinde vuṣlatı ḳarìb şeklindedir.  
1800 Metinde vuṣlata cānān şeklindedir. 
1801 Metinde gūlşān şeklindedir.  
1802 Metinde faḫìr şeklindedir. 
1803 Metinde hiç şeklindedir. 
1804 Metinde zāḥid şeklindedir. 
1805 Metinde nasìḥāt şeklindedir. 
1806 Metinde m ‘ādā şeklindedir.  
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4. ῾Andelìb feryād ile bì-zār eder ol ġoncayı1807 

Derd1808 ile bì-tāb olan ῾āşıḳlarıñ tìmārı  yoḳ 

 

5. Bu mülk ü tāc1809 aġlar Allāh der hemān leyl ü nehār 

Ḳan döker çeşm-i siyāhı ḥaḳdan artuḳlar yoḳ 

Şiir 79 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Derdliler1810  dermāndır sen bilmediñ şāhım bu ῾aşḳı 

Desdümüz fermāndır sen görmediñ şāhım bu ῾aşḳı 

 

2. Ta ezel1811 nūşi itmişüz biz bu şarāba ey hümā1812 

Elde bir burhānımuz1813 durur bilmediñ şāhım bu ῾aşḳı 

 

3. Aşḳla irdi annār vuṣlat-ı Mevlāṣına1814 

İşidir bu göñlümüz pür-nūr1815 eder şāhım bu ῾aşḳ 

 

4. Ḥaḳḳa vāṣıl olmaz ῾aşḳı olmayınca bir eḥād1816 

Elde bir rāh-ı nümāmız rehberim1817 şāhım bu ῾aşḳ 

 

 

5. Evvel aḫìr olmaṣa aşḳ bu yolda gitmek muḥāl 

Ol ḳarannıḳ yolda Nūrì şem῾ımuz şāhım bu ῾aşḳ 

                                                 
1807 Metinde ḳonca şeklindedir. 
1808 Metinde dert şeklindedir.  
1809 Metinde mülk ṭāc şeklindedir.  
1810 Metinde dert şeklindedir. 
1811 Metinde eõel şeklindedir. 
1812 Metinde ḥūmā şeklindedir. 
1813 Metinde bürḥān şeklindedir. 
1814 Metinde vuṣlata mevlā şeklindedir. 
1815 Metinde pūr şeklindedir. 
1816 Metinde āhād şeklindedir.  
1817 Metinde rāḥber şeklindedir. 
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6.   Ḳaṭre1818 iken pes ‘ummān eder şāhım bu ῾aşḳ 

Kim yabanda seni mihmān1819 eder şāhım bu ῾aşḳ 

 

7. Bu ḫarābat ehlinin göñlün iḥāṭa1820 eyledi 

Girse ῾abdiñ göñlüni sulṭān1821 eder şāhım bu ῾aşḳ 

 

8. Sanma ῾aşḳ ehlini saḫın yolda ḳalursun ey begim 

Annarı çün vaṣla raḥmān eder şāhım bu ῾aşḳ 

 

9. Hū deyüb meydān-ı ῾aşḳda dosta1822 ḳurban oldular 

Nice kere günde yüz biñ kan eder şāhım bu ῾aşḳ 

 

10. Niceleriñ küllì1823 varın aldı müflis1824 eyledi 

Aġladup leyl ü nehār1825 ḥayrān eder şahım bu ῾aşḳ 

 

11. Deldi Ferḥād1826 yüce daġlar altını Şìrìn içün  

Mesḥūr edüb pinḥān1827 eder şāhım bu ῾aşḳ 

 

12. Nūrì daḫı ῾andelìb-āsā fiġān1828 eyler her dem1829 

Sevgi deminde ῾āşıḳı1830 ‘üryān1831 eder şāhım bu ῾aşḳ 

Şiir 80 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.  İçmişem mürşid 1832 elinden bir dolu sehpāya1833 baḳ 

                                                 
1818 Metinde ḳatre şeklindedir. 
1819 Metinde miḥmān şeklindedir. 
1820 Metinde iḥātā şeklindedir. 
1821 Metinde sūlṭān şeklindedir.  
1822 Metinde dosd şeklindedir.  
1823 Metinde kūlì şeklindedir.  
1824 Metinde muflìz şeklindedir.  
1825 Metinde neḥār şeklindedir.  
1826 Metinde fārhād şeklindedir.  
1827 Metinde pūnḥān şeklindedir.  
1828 Metinde fiḳān şeklindedir.  
1829 Metinde dām şeklindedir.  
1830 Metinde ‘aşıḳa şeklindedir.  
1831 Metinde üryān şeklindedir.  
1832 Metinde mūrşìt şeklindedir.  
1833 Metinde seḥpā şeklindedir.  
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Düşmüşem pāyinde anıñ virdügi esmāya baḳ 

 

 

2.   Ḥaḳ deyüb girdim bu yolda dönmenem andan gerü 

Gir bu ῾aşḳ meydānına sen çarḳ edüp semāya’ 1834 baḳ 

[38] 

3. Deste gireyim pìrim ol sırr-ı sa῾ādetdin1835 benim 

Çeşm-i feyżi1836 aḫupdur ol ġanì deryāya baḳ 

 

4. Derdine dermān arayan gelsün anıñ ḥavżuna1837 

Ḥaşre1838 dek bābu açuḳdur ḳudret-i1839 mevlāya baḳ 

 

5. Sırr-ı yāb olup aḫar feyżi1840 mürìdin1841 göñlüne 

Iss-ı selādır bu göñül mülkindeki1842 åerāya1843 baḳ 

 

6. Bu  mülk ü tāc1844 ḳuluna āyā şāh-ı cihān1845 

Virdiñ sülūk-ı sırr-ı sa῾ādetdin1846 ulu sermāye baḳ 

 

7.   Serserì1847 gezem cihānda1848 sen dönen devrāna baḳ 

Muḫtelif1849  olmuş bu ῾ālem1850 ‘ibret1851 al eşyāya baḳ 

 

8. Her1852 ḳulunun başḳa başḳa ayru bir sevdāsı1853 var 

                                                 
1834 Metinde semā şeklindedir.  
1835 Metinde sa῾ādeldin şeklindedir.  
1836 Metinde çeşmi feyẓ şeklindedir. 
1837 Metinde hāvūz şeklindedir. 
1838 Metinde ḥāşr şeklindedir.  
1839 Metinde ḳūdreti mevlā şeklindedir.  
1840 Metinde feyẓ şeklindedir.  
1841 Metinde mūrìd şeklindedir.  
1842 Metinde mūlk şeklindedir. 
1843 Metinde serā şeklindedir.  
1844 Metinde mülk ṭāc şeklindedir.  
1845 Metinde şāhı cìḥān şeklindedir.  
1846 Metinde sūlūkı sırr sa῾ādeldin şeklindedir.  
1847 Metinde sārseri şeklindedir.  
1848 Metinde cìḥān şeklindedir. 
1849 Metinde muḫtelìf şeklindedir. 
1850 Metinde ālem şeklindedir. 
1851 Metinde ibred şeklindedir. 
1852 Metinde ḥer şeklindedir. 
1853 Metinde sāvdā şeklindedir. 
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Gelmede gitmekde her an çekilen kervān baḳ 

 

9. Kimi dünyā1854 derdine düşmüş unudmuş ḫalıḳın 

Kimisi  dehriñ elinden iddügi efġāna1855 baḳ 

 

10. İksìri1856 şimdi  bu naṣìbiñ1857 ülfetine1858 ḥaḳla 

Ehl-i ḥaḳḳa1859 kem naẓarla1860  atduġı temrene1861 baḳ 

 

11. Hìç görünmez oldı velìler noldular annar ῾aceb1862 

Yārda ḳalmadı selām1863 sen ver hemān amān1864 baḳ 

 

12. Bir ḳafada iki delik ḳaldı baḳ andan hemān 

Baṭınıñ1865 ḳapatdılar bayḳuş gibi virāne1866 baḳ 

 

13. Mütteḳì 1867 ol kendüñi bil sen ῾aceb ne ḥāldeṣin 

Gir göñül mülkiñ1868 temizle aç gözüñ sulṭāna1869 baḳ 

 

14. Ey mülk ü tāc diliñi ṭud sen uzatma ḳāmeti 

Böyle olacaḳdır elbet1870 ḥikmet-i raḥman1871 baḳ 

Şiir 81 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün 

1.   Ḳara baḫtım aġlamakdan başḳa aṣlā kārı yoḳ 

                                                 
1854 Metinde dūnyā şeklindedir. 
1855 Metinde efḳān şeklindedir. 
1856 Metinde iksir şeklindedir. 
1857 Metinde nasib şeklindedir. 
1858 Metinde ūlfet şeklindedir. 
1859 Metinde ehli ḥaḳḳ şeklindedir. 
1860 Metinde nāẓar şeklindedir. 
1861 Metinde temrān şeklindedir. 
1862 Metinde āceb şeklindedir. 
1863 Metinde ṣelām şeklindedir. 
1864 Metinde ‘amān şekllindedir. 
1865 Metinde bātın şeklindedir. 
1866 Metinde vìrāne şeklindedir. 
1867 Metinde müttāġì şeklindedir. 
1868 Metinde mūlk şeklindedir. 
1869 Metinde ṣūltān şeklindedir. 
1870 Metinde ḥālbet şeklndedir. 
1871 Metinde ḥikmeti raḥmān şeklindedir. 
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Ülfet-i ῾aşḳ 1872 ile her dem başḳa aṣlā yāri yoḳ 

 

2. ῾Aşḳ anı1873 itmiş giriftār hem esìr-i bì-devā1874 

Ḫāba varmaẓ gözleri leyl ü nehār1875 bì-zārı yoḳ 

 

3. Ṭabʽımıñ 1876 bād-ı hevāsı az gider ey dil-rubā1877 

İtme -------------1878 derdimiñ ṭımārı  yoḳ 

 

4. Gel çevir evrāḳı yāhū ( men ‘aref1879) dersin oḳu 

Virseler bu ῾ālemi ῾aşk ehliniñ dinārı yoḳ 

 

5. Bu mülk ü tācın1880 fedādır cānı cānān ῾aşḳına 

Bu yıḫılmış göñlümi ey i ‘mār1881 içün mi ‘mārı1882 yoḳ 

Şiir 82 

Ḳāfiye-i Kef 

1883 

1. Aġlama ey gözlerim aḫìr1884 dizār1885 göreceksiñ 

Ġama çekmeki bu ῾aşḳla helbet ki esrār göreceksiñ 

 

2. Aḳup ol ḳannu yaşıñ oldu revān dost1886 yoluna 

Gidüp ol cān eline aḫìri1887 gülzār1888 göreceksiñ 

                                                 
1872 Metinde ūlfeti ‘aşḳ şeklindedir. 
1873 Metinde ‘anı şeklindedir. 
1874 Metinde esìri bì-devā şeklindedir. 
1875 Metinde neḥār şeklindedir. 
1876 Metinde tāb’ şeklindedir. 
1877 Metinde dìl-rubā şeklindedir. 
1878 Bu beyitteki bazı kelimeler okunamamktadır. 
1879 Metinde ‘arāf şeklindedir. 
1880 Metinde ṭāc şeklindedir. 
1881 Metinde ìmar şeklindedir. 
1882 Metinde mìmār şeklindedir. 
1883 Bu şiirde vezin birliği sağlanamamaktadır. 
1884 Metinde āḫìr şeklindedir. 
1885 Metinde dìzār şeklindedir. 
1886 Metinde dos şeklindedir. 
1887 Metinde āḫìr şeklindedir. 
1888 Metinde gūlzār şeklindedir. 
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3. Ṣanma ki bu āh ile efġānıñı1889 bir nāle-i beyhūde 

Bu āteş-i ῾aşḳla1890 elbetde1891 iḥrāḳ olacaḳsıñ 

 

4. Ṣad-ḥezārān1892 āferìn  sırra āgāh olana 

Gel idem fiġān1893 yār ile tenhā1894 ḳalacaḳsıñ 

 

5. Bu mülk ü tāc1895 ṣana ilhām1896 ile söyler bu sözi 

Gel ġafleti1897 ḳo aḫiri bì-dār olacaksıñ 

[39] 

Şiir 83 

1898 

1. Bu fenā ῾ālemde1899 āḫirette1900 turāb1901 olmak gerek 

Terk1902 edüb nefsiñ hevāsıñ müttekì 1903 olmaġ gerek 

 

2. Gel tekebbür1904 olma ḳardeş hep hevādır1905 bu heves1906 

Eceliñ geldikde şāhım baḫtiyār olmaḳ gerek 

 

3. İftiḫār eddi resūl-i kibriyā1907 çün faḳr1908 ile 

Varlıḳ ile āḫiret mülki1909 ḫarāb olmak gerek 

                                                 
1889 Metinde efḳān şeklindedir. 
1890 Metinde āteşi ‘aşḳ şeklindedir. 
1891 Metinde ḥalbet şeklindedir. 
1892 Metinde ṣat-ḥezārān şeklindedir. 
1893 Metinde fiḳān şeklindedir. 
1894 Metinde tenḥā şeklindedir. 
1895 Metinde ṭāc şeklindedir. 
1896 Metinde ilḥām şeklindedir. 
1897 Metinde ḳaflāt şeklindedir. 
1898 Bu şiirde vezin birliği sağlanamamaktadır. 
1899 Metinde ālem şeklindedir. 
1900 Metinde āḫìret şeklindedir. 
1901 Metinde tūrāb şeklindedir. 
1902 Metinde tārk şeklindedir.  
1903 Metinde mūdteḳì şeklindedir. 
1904 Metinde tekebbūr şeklindedir. 
1905 Metinde ḥevā şeklindedir. 
1906 Metinde hāves şeklindedir. 
1907 Metinde resūli kibriyā şeklindedir. 
1908 Metinde faḫr şeklindedir. 
1909 Metinde mūlk şeklindedir. 
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4. Nefsiñe uyma a cānım virme ẓìnet1910 kendüñe 

Bu vücūd ‘iḳlimine ‘adl1911 ile şāh olmak gerek 

 

5. Bu göñül şehrine tevhìd1912 ile sen aç bir ḳapu 

Sen göñil şehrindeki şāha vezìr olmak gerek 

 

6. Men mülk ü tācım1913 ṣana göstermişem doġru yolu 

Sen ṣadāḳatleefendìm ḥaḳḳa yār olmak gerek 

Şiir 84 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

1. Be hey göñül bilmem ḳanda duraġıñ 

Aradım bulmadım ḳanda duraġıñ 

 

2. Eylenmezsiñ yoḳdur bir an ḳarārıñ1914 

Meskeniñ yoḳ bilmem ḳanda duraġıñ 

 

3. Aġlarsam aġlarsıñ gülsem gülersiñ 

῾Aceb sevdā1915 ile yanar çerāġıñ1916 

 

4. İşiñ durmaẓ dā’ im pervāz1917 edersiñ 

Bilmem nice yaḫın olur ıraġıñ 

 

5. Gāhì yerde gāhì gökde gezersiñ 

Seḥerde1918 ṣaḥrāda ḳanda duraġıñ 

 

 

                                                 
1910 Metinde ẓìnad şeklindedir.  
1911 Metinde adl şeklindedir. 
1912 Metinde tāvhìd şeklindedir. 
1913 Metinde ṭāc şeklindedir. 
1914 Metinde ḳārār şeklindedir. 
1915 Metinde sāvdā şeklindedir. 
1916 Metinde cìrāġ şeklindedir. 
1917 Metinde pārvāz şeklindedir. 
1918 Metinde ṣāher şeklindedir. 



187 

 

6. Gāhì arşda gāhì kürsi menziliñ 

Sidre-i müntehā1919 ḳanda duraġıñ 

 

7. Nūrì pervāz1920 edüp bugün uçarsıñ 

῾Ālem-i ervāḥda 1921῾aceb ḳanda duraġıñ 

Şiir 85 

1922 

1. Sen bu mekkārı kim kendüñe bir yār mı ṣanursıñ 

Terk-i sivā1923 etmeyi kendüñe bir ārām ṣanursıñ 

 

2. Terk1924 etmeyicek elimi mevlā el girmez 

Ḫod1925 bu dünyāyı1926 hemen kendüñe bir kār mı ṣanursıñ 

 

3. Başla can oynayanı  ḥaḳ yoluna sen 

Manṣūru1927 görüb arbederem ṣanursıñ 

 

4. Varını hep  vermeyeni ḥaḳ yoluna sen  

Pes ān emìr ü serdār ṣanursıñ 

 

5. Nūrì sen kendüñi bālā görüp etme tefeḫḫūr 1928 

Bu gidiş bu kār ile kendüñi bir er mi ṣanursıñ 

 

Şiir 86 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

1. Göñlümüñ iñcisi ol yārim aldıñ ey felek  

Gece gündüz āh ile nālānım aldıñ ey felek 

                                                 
1919 Metinde sitreyi mūnteḥā şeklindedir. 
1920 Metinde pārvāz şeklindedir. 
1921 Metinde ālemi ervāh şeklindedir. 
1922 Bu şiirde vezin birliği sağlanamamaktadır. 
1923 Metinde tārki sìvā şeklindedir. 
1924 Metinde tārk şeklindedir. 
1925 Metinde ḥot şeklindedir. 
1926 Metinde dūnyā şeklindedir. 
1927 Metinde mānṣūr şeklindedir. 
1928 Metinde tefeḫūr şeklindedir. 
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2. Düşdü göñlüme ḥayāli1929 beni ḥayrān eyledi 

Kevkebe ḥüsnüñde1930 seyrānım aldıñ ey felek 

 

3. Ḳāmetim lāl eyleyüb bükdü  firākın nidem āh 

‘Aḳlım ve fikrim1931 hep vārım aldıñ ey felek 

 

4. Yıḳdı göñlümü mecāz-ı ῾aşḳ1932 benim iddi ḫarāb 

Yapmaġa üstād1933 gerekdir mi ‘mārım1934 aldıñ ey felek 

[40] 

5. Ḫastayım1935 ṭabìb1936 gerekdir ifāḳat bulmaġa 

Derdime dermān olan loḳmanım1937 aldıñ ey felek 

 

6. Ey güzeller şāhı göster gül cemāliñ bendene 

Öyle bir ḫünkāra1938 lāyıḳ yāri aldıñ ey felek 

 

7. Derd ile āh eddürüp aġlatma artuḳ Nūrìyi 

῾Aşḳla ḥayrān olan dildārım1939 aldıñ ey felek 

Şiir 87 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

1. Derd-i hicr1940 ile beni koyvermediñ 

Zülfüñ telinde baġladın ḳoyvermediñ 

 

2. Nāmzed-i cām1941 lebleriñ ḫazıḳ bana 

Bir ‘ilāç1942 edüb beni ḳoyvermediñ 

 

                                                 
1929 Metinde ḫayāl şeklindedir. 
1930 Metinde hūsn şeklindedir. 
1931 Metinde aḳlım ve fìkrim şeklindedir. 
1932 Metinde mecāzı ‘aşḳ şeklindedir. 
1933 Metinde ūṣtād şeklindedir. 
1934 Metinde mìmār şeklindedir. 
1935 Metinde ḫaṣṭa şeklindedir. 
1936 Metinde tābib şeklindedir. 
1937 Metinde Lūḳmān şeklindedir.  
1938 Metinde hūnkār şeklindedir. 
1939 Metinde dìldār şeklindedir. 
1940 Metinde derdi hicr şeklindedir. 
1941 Metinde nāmzeyi cām şeklindedir.  
1942 Metinde ilāç şeklindedir. 
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3. Ol siyāh ebrūlarıñ cāna ḳıyar 

Baġladı ḥüsnüñ1943 beni ḳoyvermediñ 

 

4. Gözleriñ rūḥum1944 ḥayātımdır benim 

Sen āzād edib beni ḳoyvermediñ 

 

5. Nūrì baġlandı ḳapuñda ḳaldı pes 

Lāl bendiñ1945 sen çözüp ḳoyvermediñ 

 

6. Derd1946 ile bì-mār olan bì-çāre derdimendleriñ1947 

῾Aşḳla esrük olan bì-çāre derdimendleriñ1948 

 

7. ῾Aşḳla ülfetlenir annar hemān leyl ü nehārdır1949 

Bir bilinmez derdi var bì-çāre derdimendleriñ1950 

 

8. ῾Andelìb ḥayrette1951 ḳaldı ῾āşıḳın efġānına1952 

Derdiniñ dermānı yok bì-çāre derdimendleriñ1953 

 

9. Derdinin dermānı ῾aşḳdır ῾āşıḳın pes ey ḫïca1954 

Derdini ῾aşḳ arturur bì-çāre derdimendleriñ1955 

 

 

 

10. Bu mülk ü tāc dertlidir ῾aşḳ anı dil-ḫūn1956 eyledi 

                                                 
1943 Metinde ḥūsn şeklindedir.  
1944 Metinde rūh şeklindedir. 
1945 Metinde bānd şeklindedir.  
1946 Metinde dert şeklindedir. 
1947 Metinde derdimend şeklindedir. 
1948 Metinde derdimed şeklindedir. 
1949 Metinde neḥār şeklindedir. 
1950 Metinde derdimed şeklindedir. 
1951 Metinde ḥayrād şeklindedir. 
1952 Metinde efḳān şeklindedir. 
1953 Metinde derdimed şeklindedir. 
1954 Metinde ḥocā şeklindedir.  
1955 Metinde derdimed şeklindedir.  
1956 Metinde dìl-ḫūn şeklindedir. 
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Ḥaḳ murādın1957 virsün ol bì-çāre derdimendleriñ1958 

Şiir 88 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Getür āb u zülāliñden baña bir pāy-ı gül gül 

Açılmış māḥ-i tāb1959 üzre hemān lāle-yi sünbül1960 

 

2. Bana bir nìm1961 nigāh eyle ṣana bir ‘arżu ḥālim var 

Yazup  ῾afvumda1962 bir fermān o zerrìn ḫami gül gül 

 

3. Gezer göñlüm açar berreyn uçar ol ber hevālarda1963 

Dile geçmez göñül selamıñ nāme-i gül gül 

 

4. Tesellì olam yā rab o yāri günde görmekle 

Görem her anda1964 her demde 1965 ben ol ser çeşme-i gül gül 

5. Yazuḳ düşmüşsüñ ey Nūrì bu ῾aşkıñ gün be gün artar 

Varı terk1966 eylemişsin sen o zerrìne cām-ı gül gül  

Şiir 89 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün 

1.   Gel bu sırra āşinā ol ḥażreti ġaffārı1967 bil 

Hem resūle bì῾at ed sen ḥażreti muḫtar bil 

 

2. Gel oḫu ḳurānı tecvìd üzre sen ḥıfẓ1968 eyle gel 

Var içinde nice cevher1969 ḥażreti settārı bil 

 

3. Dört cehārıñ bir ol ṣıddıḳ-ı ekberdür velì 

                                                 
1957 Metinde mūrād şeklindedir. 
1958 Metinde derdimed şeklindedir.  
1959 Metinde māḥìtāb şeklindedir. 
1960 Metinde lāleyi sūnbül şeklindedir. 
1961 Metinde nim şeklindedir. 
1962 Metinde ‘af  şeklindedir.  
1963 Metinde ḥevā şeklindedir. 
1964 Metinde ‘anda şeklindedir. 
1965 Metinde dām şeklindedir. 
1966 Metinde tārk şeklindedir. 
1967 Metinde ḳaffār şeklindedir. 
1968 Metinde ḥıfz şeklindedir. 
1969 Metinde cāvher şeklindedir. 
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Ẕül-celāliñ1970 ona iḥsān1971 eddügi esrār bil 

 

4. Hem1972 ῾Ömerdir ol ikinci dìn-i Aḥmed1973 serveri 

Tā ezelden1974 eddügin  ìmānla iḳrārı bil 

 

5. Şānına ẕi’n-nūr denildi pāk-i damād-ı resūl 

‘Āḳil1975 iseñ ey sen gel efendim baḫtiyār ol yār bil 

[41] 

6. Zül- kaḫḫārıñ 1976 heybetinden cānı ürker düşmanın1977 

Hem ῾alìyyü’l murtażā1978 şāh-ı cihān1979 haydārı bil 

 

7. Ol ḥüsn ḫulḳ1980 rıżā’nın1981 ayaġınıñ tozıyam 

Şah Ḥüṣeyniñ ḳuluyam men Ca‘fer-i tayyār1982 bil 

 

8. Başımıñ tācı benim Zeynel ῾abādür bilmiş ol 

Hem Muḥammed Bāḳır ol kim seyyidü’l aḥkāmı bil  

 

9. Ca‘fer-i ṣadıḳ1983 gözim nūrı ve göñlüm güneşi 

On iki ìmām yād et ism ile eẕkārı bil 

 

 

10. Musā-yı kāẓım1984 ῾alì  rıżā-yı ehl-i ḥāḳ1985  

                                                 
1970 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
1971 Metinde iḥṣān şeklindedir. 
1972 Metinde ḥem şeklindedir. 
1973 Metinde dìni Aḥmed şeklindedir. 
1974 Metinde eẕel şeklindedir. 
1975 Metinde āḳìl şeklindedir. 
1976 Metinde zūl- feḫḫār şeklindedir. 
1977 Metinde dūşmān şeklindedir. 
1978 Metinde ‘Aliyyū’l-mūrtaẓā şeklindedir. 
1979 Metinde ciḥān şeklindedir. 
1980 Metine ḫūlḳ şeklindedir. 
1981 Metinde rıẓā şeklindedir. 
1982 Metinde Caġfer-i tayyār şeklindedir. 
1983 Metinde Caġferi ṣadìḳ şeklindedir. 
1984 Metinde Mūsāyı kāẓìm şeklindedir. 
1985 Metinde eḥli ḥaḳ şeklindedir. 
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Şāh-ı dāḳi1986 ve banaḳi dìn erleri ḫünkārı1987 bil 

 

11. Hem  ḥasenü’l ῾askeri tenimde cānanımdır ol 

Ol Muḥammed mehdì-yi ṣāḥib livā serdārı1988 bil 

 

12. Hem imam aẓām bilmez bil meẕheb-i efḍāle 1989 gir    

Dìn-i Muḥammedi nedir sen seyyidü’l aḥkāmı bil 

 

13. Gir sülūk-i1990 sırr-ı sa῾ādettine1991 sende bende1992 ol  

Pìrümüz sulṭanımuz1993 ṣaḥib livā hünkārı bil 

 

14. Nūrìyem müştāḳıyam1994 dizārınıñ billāhi men 

Ol şefi῾il mücrimìn hem Aḥmed-i Muḫtarı bil 

Şiir 90 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Göñül sen Nūrìye yār ol yār ile aġyārını bil 

Anıñ dostuna1995 dost1996 ol sen yār ile aġyārını bil 

 

2. Ne bulurṣañ bu ġafletden1997 uyan göñül uyanıḳ ol 

Seḥerde1998 yatma uyuma kār bil eõkārıñı bil 

 

3. Uyanıḳdır cümle1999 eşyā ẕikr ile müstāḳim2000 ḥaḳḳa  

Uyutmaz ῾āşıḳı bu ῾aşḳ vird2001 ile eẕkārıñı bil 

                                                 
1986 Metinde şāhı dāḳi şeklindedir. 
1987 Metinde hünkār şeklindedir. 
1988 Metinde sārdār şeklindedir.  
1989 Metinde mezḥebi efdāl şeklindedir. 
1990 Metinde sūlūkı sırrı sa‘ deldin şeklindedir. 
1991 Metinde sa‘ deldin şeklindedir. 
1992 Metinde bānde şeklindedir.  
1993 Metinde ṣūlṭān şeklindedir.  
1994 Metine mūştāḳ şeklindedir.  
1995 Metinde dosd şeklindedir. 
1996 Metinde dosd şeklindedir.  
1997 Metinde ḳafledden şeklindedir.  
1998 Metine sehār şeklindedir. 
1999 Metinde cūmle şeklindedir. 
2000 Mūstaḳìm şeklindedir.  
2001 Metinde vìrd şeklindedir.  
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4. Göñül gel birlik güdelim māsivāyı2002 terk2003 edelim 

Ḥaḳ ile biz yār olalım ‘āḳil2004 ol settārıñı bil 

 

5. Bir gün olur geçer çaġı bu gençligin2005 ḳalmaz hemān 

Vücūd ikliminde hüküm2006 iden ol hünkārıñı bil 

Şiir 91 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

1. Ne aġlarsıñ a bülbülüm hengām-ı āh2007 ile 

Ülfeti2008 vardır gülüñ şimdi māh ile 

 

2. Rengi ṣararmışdır divān-ı gülüñ 

Her2009 dem geçer güni durmaz āh ile 

3. Seniñ derdiñ güldür her dem 2010 aġlarsıñ 

Gülüñ de ülfeti2011 mihr i māh2012 ile 

 

4. Bülbül ḳannu yaşlar dökme göziñden 

Ġonca2013 ülfet2014 iddi ‘azm2015 u rāh ile 

 

 

 

5. Bülbül geldi bana derdinden aġlar 

Hìç2016 bilmez ki Nūrì ḳaldı āh ile 

[42] 

                                                 
2002 Metinde māsìvā şeklindedir. 
2003 Metinde tārk şeklindedir. 
2004 Metinde āḫìr şeklindedir. 
2005 Metinde geçlik şeklindedir. 
2006 Metinde ḥūküm şeklindedir. 
2007 Metinde hengāmı dìl şeklindedir. 
2008 Metinde ūlfet şeklindedir . 
2009 Metinde ḥār şeklindedir. 
2010 Metinde dām şeklindedir. 
2011 Metinde ūlfet şeklindedir. 
2012 Metinde miḥr i māh şeklindedir. 
2013 Metinde ḳonca şeklindedir. 
2014 Metinde ūlfet şeklindedir. 
2015 Metinde azm şeklindedir. 
2016 Metinde hiç şeklindedir. 
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Şiir 92 

2017 

1. ‘Arż-ı2018 cemāl2019 eyle bana gel ā cānım  

Devr-i cihān2020 dūş gibidir etme sitem 

Aġlama gel  sìm ü tenim  sen benim ol 

 

2. Yoḳ mu ῾aceb2021 sende raḥìm 

Zāre göñül vermediñ āh 

Aġlama gel sìm ü tenim  sen benim ol 

 

3. Ḳāmetimi2022 dāl id benim 

Ḳahr ile āh-ı sitemiñ 

Aġlama gel sìm ü tenim sen benim ol 

 

4. Nūrì sìnem῾aşḳa siper 

῾Aşḳla ol māha2023 gider 

Aġlama gel sìm ü  tenim sen benim ol 

Şiir 93 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Ḫāmūş2024 olma nāl ḳıl ῾andelìbe suḫte dil2025 

῾Aşḳ olur seniñ bu derdiñe ṭabìb2026 sen öyle bil  

 

2. Dal bu ῾aşḳ deryāṣına al gevheri eyle niåār2027 

Durma ẕikr2028 ed dā’imā ol perveri2029 ḳalbiñde bil 

 

                                                 
2017 Bu şiirde vezin birliği sağlanamamaktadır. 
2018 Metinde arzı cemāl şeklindedir. 
2019 Metinde cāmāl şeklindedir. 
2020 Metinde cìhān şeklindedir. 
2021 Metinde āceb şeklindedir. 
2022 Metinde ḳāmed şeklindedir. 
2023 Metinde māḥ şeklindedir. 
2024 Metinde ḫāmuş şeklindedir. 
2025 Metinde dìl şeklindedir. 
2026 Metinde ṭabib şeklindedir. 
2027 Metinde nìsār şeklindedir. 
2028 Metinde zikr şeklindedir. 
2029 Metinde pārver şeklindedir. 
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3. Ṭālib2030 ol maṭlūbuña ararsıñ ḥelbette ey hümā2031 

Sür çıḫar gönlüñde aġyārı ḳoma ol ṣāfì dil  

 

4. Aġlama gülşen2032 degil bāġıñ senin ey murġ-ı dil2033 

Hem geçer bu ῾aşḳla gülşende2034 çaġıñ öyle bil 

 

5. Geç mecāzdan doġru bir sevdāya düş sen ey dilā2035 

Ṭut bu pendim ḳulaḳıña daḳ efendìm mu ‘tedil2036 

 

6. Söyle bana her seḥer2037gülşende2038 feryādıñ nedir 

Gül yüziñden görünen ol sırr2039 ile esrārı bil 

 

7. Bu mülk ü tāc2040 ṣana derd2041 ortaġıdur ey ῾andelib 

Sen bu ῾aşk ile gelen esrār içinde yāri bil 

Şiir 94 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

1. Mübtelāyım ῾aşḳla fikrimde yār eksik degil 

Derd-i ῾aşḳ ile derūnum yandı nār eksik degil 

 

 

2. Başdan aşdı dalġa-yı ῾aşḳ2042 gürleyüp çaġlar gider 

Baḥr-i ġamda 2043 çoḳ muḫālif-i2044 rūzügār eksik degil 

 

3. Ey dil-i2045 şeydā ne hikmet baḫtım olmaẓ bana yār 

                                                 
2030 Metinde ṭālìb şeklindedir. 
2031 Metinde hūmā şeklindedir. 
2032 Metinde gūlşān şeklindedir. 
2033 Metine   mūrġı dìl şeklindedir. 
2034 Metinde gūlşān şeklindedir. 
2035 Metinde dìlā şeklindedir. 
2036 Metinde mūġtedìl şeklindedir. 
2037 Metinde sehār şeklindedir. 
2038 Metinde gūlşān şeklindedir. 
2039 Metinde sìrr şeklindedir. 
2040 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2041 Metinde dert şeklindedir. 
2042 Metinde dalḳayı ‘aşḳ şeklindedir. 
2043 Metinde bahri ġām şeklindedir. 
2044 Metinde mūḫālìf şeklindedir. 
2045 Metinde dìli ‘aşḳ şeklindedir. 
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Başda sevdā2046 dilde2047 ḥasret āhuzār eksik degil 

 

4. Çile-yi  çantam firāḳ deryāsıdır çün dolmadı 

Vuṣlat-ı cānān[a] gidsem rāhda mār eksik degil 

 

5. Rāh-ı ῾aşḳa girmeyi ḳolay mı ṣandıñ ey begim 

῾Āşıḳa meydān-ı ῾aşḳda çünki dār eksik degil 

 

6. Bu mülk ü tācıñ devāsın sen ḳabūl2048 ed ey kerìm 

Ol  Muḥammed Muṣṭafì göñlümde hem dört cehār2049 eksik degil 

[43] 

7. Benim bu āteşim zāhid2050 yanan bir şemʽ den ṣor ḳıl 

Yanub kül olmadan yetiş yanan bir şem῾den ṣor ḳıl 

 

8. Bu ῾aşkın şerbetin bir ḳaṭre2051 ṣofi sen de nūş eyle 

Hemān Allāh deyüb her dem yanan bir şem῾den ṣor ḳıl 

 

9. Baḳup fānūs2052 destinden sen işiñ seyr ü temāşādır  

O fānūṣ içre ḥaḳ deyüp yanan bir şem῾den ṣor ḳıl 

 

 

10. Cihān doldu anıñ ẕevḳ-ı2053 ṣafāsından be hey a dil2054 

Yañar göñlümde bir şem῾a yaḳan ve’ ş-şemsüden2055 ṣor ḳıl 

 

11. Mülk ü tācıñ2056 amān yā rab günāhı2057 ḳāfdan2058 artuḳdur 

                                                 
2046 Metinde sāvdā şeklindedir. 
2047 Metinde dìl şeklindedir. 
2048 Metinde ḳābūl şeklindedir. 
2049 Metinde ciḥār şeklindedir. 
2050 Metinde zāhìd şeklindedir. 
2051 Metinde ḳatre şeklindedir. 
2052 Metinde fānūṣ şeklindedir. 
2053 Metinde zevḫ şeklindedir. 
2054 Metinde dìl şeklindedir. 
2055 Metinde ve’ ş-şemsü şeklindedir. 
2056 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2057 Metinde gūnāh şeklindedir. 
2058 Metinde ḳāf şeklindedir.  
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῾Anıñ kişver2059 her dem2060  yaḳan bir şem῾ den ṣor ḳıl 

 

12.   Ġam-güzārım2061 muṭṭalib2062 aġyār degil çün benim 

İḥtiyācım2063 ḫalıḳıma muṭṭalib2064 aġyār degil 

 

13. Rūz ı şeb2065 āh u fiġānım2066 vaṣlını mevlā içün 

Mihr-i yār olmam sana ben muṭṭalib2067 aġyār degil 

 

14. İmtizāc etmem sipihr2068 āfitābı şāh ile 

Terk-i tac2069 edsem gerekdir muṭṭalib2070   aġyār degil 

 

15. Kendüñi ‘arż2071 etme bana istemem yāhū seni 

İlticā’ ım2072 ḥaḳḳadır pes muṭṭalib2073 aġyār degil 

 

 

 

Şiir 95 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

1. Ṭāli‘m2074 aġlar niçün efendim ṣormal[ı] 

Baḫtiyār olmam niçün bilmem efendim ṣormal[ı] 

 

2. Aşdı ġam deryāları üstümde hep daġlar gibi 

                                                 
2059 Metinde kişfār şeklindedir. 
2060 Metinde dām şeklindedir. 
2061 Metinde gūzār şeklindedir. 
2062 Metinde muṭṭalìb şeklindedir. 
2063 Metinde ihtiyāc şeklindedir. 
2064 Metinde muṭṭalìb şeklindedir. 
2065 Metinde şāb şeklindedir. 
2066 Metinde fiḳān şeklindedir. 
2067 Metinde muṭṭalìb şeklindedir. 
2068 Metinde sìpıḫr şeklindedir 
2069 Metinde tārki tec şeklindedir 
2070 Metinde muṭṭalìb şeklindedir. 
2071 Metinde arz şeklindedir. 
2072 Metinde ilticāʽ şeklindedir. 
2073 Metinde muṭṭalìb şeklindedir. 
2074 Metinde ṭālih şeklindedir. 
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Ne sebebden2075 küsdi tecellìm2076 efendim ṣormal[ı] 

 

3. Gāh bana yār oldu gāh aġyāra kervān āmādedir 

Aġyāra yār oldu ῾aceb niçün efendim ṣormal[ı] 

 

4. Beni her2077 gördükçe ġam güzār2078 eder ol dil-rūba2079 

Bir merḥabā 2080 eyleyüp bir kez efendim ṣormal[ı] 

 

5. Nūrìyem gitmem ḳapuñdan ḳoṣalar bin kez beni 

Ney imiş cürmüm2081 günāhım2082 āh efendìm ṣormal[ı] 

Şiir 96 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  

1. Yanar serimde yanḳun var yetiş āb u zülālim gel 

Dizimde ḳalmadı ṭāḳat2083 yetiş şìrìn zebānım2084 gel 

 

2. Gerekmez ‘arża2085 ḥācet yoḳ efendim bu benim ḥālim 

Gece gündüz seniñ medḥiñle2086 müştāḳım2087 zebānım2088 gel 

 

3. Ne lāzım ‘arż2089 u ḥāl etmek bilirsiñ muṭṭalib2090  yā hū 

Seniñ ῾aşkıñ ḥevāsından2091 geñezdür bu zebānım2092 gel  

 

4. Seniñ derdiñle bì-dāram uẓanub yatmadım bir dem 

                                                 
2075 Metinde sebāb şeklindedir. 
2076 Metinde teçāllì şeklindedir. 
2077 Metinde ḥer şeklindedir. 
2078 Metinde gūzār şeklindedir. 
2079 Metinde dìl şeklindedir. 
2080 Metinde mārāfa şeklindedir. 
2081 Metinde cūrm şeklindedir.  
2082 Metinde gūnāh şeklindedir. 
2083 Metinde tāḳāt şeklindedir. 
2084 Metinde zūbān şeklindedir. 
2085 Metinde arz şeklindedir. 
2086 Metinde metḥ şeklindedir. 
2087 Metinde müştāġ şeklindedir. 
2088 Metinde zūbān şeklindedir. 
2089 Metinde arẓ şeklindedir. 
2090 Metinde muṭṭalìb şeklindedir. 
2091 Metinde ḥevāsından şeklindedir. 
2092 Metinde zūbān şeklindedir. 
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Seḥerlerde2093 şaḳır bülbül gibi derdli2094 zebānım2095 gel 

 

5. Ne ḥaddim2096 var ki mücrime2097 medḥiñde2098  ‘ācizem2099 

Seniñ derdiñle dāim mübtelādır2100 bu zebānım2101 gel 

[44] 

Şiir 97 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

1. Ey birāder2102 ῾āşıḳa sen atma daşlar taṭhìr2103 ol 

Tekmìl  olmaḳ isteriseñ yan bu ῾aşḳ taṭhìr2104  ol 

 

2. Gizlidir  ῾aşḳ āteşi ẓahirde yoḳdur bir eåer2105 

Baḥr-i ῾aşḳıñ ḫārına2106 dal evvel aḥir taṭhìr2107 ol 

 

3. Nūş edüb ῾aşḳıñ şarābıñ mest-i ḥayrān2108 ol hemān 

Gir semāya dön döne yıḳa cismiñ taṭhìr2109  ol 

4. Tesellì ol mürşìd yedin seyyidiñle2110 ṭud ḳoy verme sen 

Õikr-i yezdān2111  ile ḳalbiñ yıḳa her dem taṭhìr2112 ol 

 

5. Ol ḫudānıñ2113 verdigi iḥsān2114 şükr it sen hemān 

                                                 
2093 Metinde seḥer şeklindedir. 
2094 Metinde dert şeklindedir. 
2095 Metinde zūbān şeklindedir. 
2096 Metinde ḥad şeklindedir. 
2097 Metnde mücrìm şeklindedir. 
2098 Metinde metḥ şeklindedir. 
2099 Metinden ācìz şeklindedir. 
2100 Metinde mūbtelā şeklndedir. 
2101 Metinde zūbān şeklindedir. 
2102 Metinde būradār şeklindedir. 
2103 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
2104 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
2105 Metinde eser şeklindedir. 
2106 Metinde baḥri ῾aşḳıñ ḫārı şeklindedir. 
2107 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
2108 Metinde ḥayrān şeklindedir. 
2109 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
2110 Metinde seyyidiġle şeklindedir. 
2111 Metinde zikri yāzdān şeklindedir. 
2112 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
2113 Metinde ḫūda şeklindedir.     
2114 Metinde iḥṣān şeklindedir. 



200 

 

Kendüñi çek kūşe-i miḥnete2115 dā’ im2116 taṭhìr2117  ol 

 

6. Secdeden ḳaldırma başıñ iki çeşmiñ çaġlaṣun 

Raḥmetiñ deryāṣına at kendüñi sen taṭhìr2118 ol 

 

7. Nūrì der ki cümlemüz2119 ḥaḳ doġru yoldan ayırmaṣun 

İsm-i hūdān2120 feyż-i yāb2121 ol durma ḳardeş taṭhìr2122  ol 

Şiir 98 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  

1. Benim bu pendümi sen gūşıña mengūş edüp degil 

Mucerreb2123 oldu bu nuṣḥım2124 ẓarāfet2125 ḫïş2126 edüp degil 

 

2. Naṣìḥat2127 dutana şāhım ḫasāret 2128 münḥaṣır olmaẓ 

Yedimden nūş edüp çevir  āh amān sen cūş edüp degil 

 

 

3. Kelām-ı ῾āşıḳıñ ḳıymetde mücevherden2129 mükerremdir2130 

Saḫın yol virme nefsiñe hemān māy nūş edüp degil 

 

4. Göñül ṣaḥraṣını pāk id hemān ecnāsı sür andan 

İçüñden ḳıyl ü ḳal sür çıḳār keş-i keş edüp degil 

 

                                                 
2115 Metinde mihned şeklindedir. 
2116 Metinde dāìm şeklindedir. 
2117 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
2118 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
2119 Metinde cūmle şeklindedir. 
2120 Metinde ismi hūdā şeklindedir. 
2121 Metinde feyẓi yāb şeklindedir. 
2122 Metinde ṭatḥir şeklindedir. 
2123 Metinde mūcārreb şeklindedir. 
2124 Metinde nūṣḥ şeklindedir. 
2125 Metinde õarāfet şeklindedir. 
2126 Metinde hïş şeklindedir. 
2127 Metinde nasìḥat şeklindedir. 
2128 Metinde ḫaṣārād şeklindedir.  
2129Metinde mücāvher şeklindedir. 
2130 Metinde mūkerrem şeklindedir. 
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5. Mülk ü tācı2131 kemteriñ nuṣḥın2132 başıñda tācı2133 edüp gezdir 

Göñül derdbendini gözle hemān2134 teftìş2135 edüp degil 

Şiir 99 

Mütefā ‘ilün Mütefā ‘ilün  

1. Tende cānānım sırr-ı sübḥānım2136 

Aġlasam derler şu gözi yaşl[ı] 

 

2. Āh efendim gel nìm nigāh id sen 

İñlesem derler şu gözi yaşl[ı] 

 

3. ‘Uzlet2137 idsem men çıḳmasam daşr[a] 

Baḳ şu yalancı pek büyük başl[ı] 

 

4. Eylesem her2138 dem ülfet-i āvām2139 

Kim ḥākim gör yakası işli 

 

5. Nūrìyem ölṣem bir ere ḳulum 

Baḳuşu ne gökcek ḥem çatuḳ ḳaşlı 

 

6. Söylesem miş ‘ar mübtelā2140 olsam 

Daġdaġa ider aġzı der keşel  

Şiir 100 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilün 

1. Gözlerim gözler cemāliñ görmeyi ey ẕül-celāl2141 

Nice ῾āşıḳlar cemāliñ ārzūlar2142 ey ẕül-celāl2143 

                                                 
2131 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2132 Metinde nūṣḥ şeklindedir.  
2133 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2134 Metinde ḥemān şeklindedir. 
2135 Metinde tāftìş şeklindedir. 
2136 Metinde sūbḥān şeklindedir. 
2137 Metinde ūzlet şeklindedir. 
2138 Metinde ḥer şekildedir. 
2139 Metinde ūlfeti āvām şeklindedir. 
2140 Metinde mūbtelā şeklindedir. 
2141 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
2142 Metinde ārżū şeklindedir. 
2143 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
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2. Aġlar ol ῾æşıḳlarıñ leyl ü nehār senin çün  

Maġfiret ḳılsan n’ola bu ḳullarıñ ey ẕül-celāl2144 

 

3. Çün ḫaṭā bizden ‘aṭa’2145 senden kerìmsin ey ḫudā2146 

N’ola ‘afvseñ 2147 ‘āṣì2148 ḳularıñ ey ẕül-celāl2149 

[45] 

4. Ketm ü ‘ademden2150 getürdiñ çünki sen bu ḳularıñ 

Yoḳ idi annar gene sen var idiñ ey ẕül-celāl2151 

 

5. Sen raḥìmsiñ geç mülk ü tācıñ günāhından amān 

Raḥmetiñ deryasına daldur beni ey ẕül-celāl2152 

 

6.   Aġlamaḳ oldu bana kār ceşmim aḳıdur ẕül-celāl2153 

Ḥasretiñle2154 yandı cismim ḳāmetim oldu hilāl2155 

 

 

7. ῾Aşḳla bì-dārıñam hìç2156 uyḫu gelmez gözüme 

Terk-i tāc2157 edeyim seniñ çün ῾aynıma girmez melāl2158 

 

8. Cānān benim olṣa ne lāzım istemem taḫt-ı tāc2159 

Al ṣofu mālım sana terk2160 eyledim  olsun ḥelāl2161 

 

                                                 
2144 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
2145 Metinde āṭā şeklindedir. 
2146 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
2147 Metinde āf ‘ şeklindedir. 
2148 Metinde āṣì şeklindedir. 
2149 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
2150 Metinde ketm ü ādem şeklindedir. 
2151 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
2152 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
2153 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
2154 Metinde ḥaṣret şeklindedir. 
2155 Metinde hìlal şeklindedir. 
2156 Metinde hiç şeklindedir. 
2157 Metinde tārki tāc şeklindedir. 
2158 Metinde melal şeklindedir. 
2159 Metinde taḫt’il ṭāc şeklindedir. 
2160 Metinde tārk şeklindedir. 
2161 Metinde ḥelal şeklindedir. 
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9. Şu cihānıñ2162 cümle varından elem çekdim hemān 

Cān feda edeyim o cānāna ḳanım olṣun ḥelāl2163 

 

10. Men mülk ü tācem2164 ḳapıñda başım açuḳ aġlarım 

Ḥasretime2165 sen ḳavuşdur ey kerìm ü ẕül-celāl2166 

 

11.   İsm ü a’ẓam2167 hürmetine2168 aç ḳapuġu ẕül-celāl2169 

Maġfiret2170 ḳıl men faḳìre2171 etme yā rab bì-melāl 

 

12. Müflis-i2172 bì-çāreyim ḳapuñda boynum egmişem 

Men faḳìri ῾afv edersen sana hìç2173 olmaz ḫalel 

 

13. Sen var iken kime gidem ey raḥìm ü girdigār2174 

Sìnem ‘üryān2175 gelmişem ḳapuñda şimdi bì-melāl 

 

14. Yoḳ iken bu kā’ ināt2176 hem var idi bu varlıġın 

Hem raḥìmsiñ ḥem ḥalìmsiñ2177 sen ol bì-ẕevāl 

 

15. Nūrìyi iḥyā eden bu varlıḳıñ  ġaffarlıġıñ2178 

Raḥmetiñ deryāsına2179 virmez günāhımuz2180 ḫalel 

 

                                                 
2162 Metinde ciḥān şeklindedir. 
2163 Metinde ḥelal şeklindedir. 
2164 Metinde mülk ṭāc şeklindedir. 
2165 Metinde ḥaṣret şeklindedir. 
2166 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
2167 Metinde ism ü a’ẓām şeklindedir. 
2168 Metinde hūrmet şeklindedir. 
2169 Metinde ẕūl-celāl şeklindedir. 
2170 Metinde maġfirād şeklindedir. 
2171 Metinde faḫìr şeklindedir. 
2172 Metinde müflizi bì-çāre şeklindedir. 
2173 Metinde hiç şeklindedir. 
2174 Metinde gìrdigār şeklindedir. 
2175 Metinde üryān şeklindedir. 
2176 Metinde kāìnāt şeklindedir. 
2177 Metinde ḥālim şeklindedir. 
2178 Metinde ḳaffār şeklindedir. 
2179 Metinde dāryā şeklindedir. 
2180 Metinde gūnāh şeklindedir. 
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16.   Gel civānım gençlikde2181 müslümān ol ḳalma ḍāll2182 

Din Muḥammed dìnidir gel Müslümān ol ḳalma ḍāll2183 

 

17. Ben Muḥammed ümmetiyem sen ῾İysevisiñ  ey güzel 

Gitmeden fırṣat2184 elinden Müslümān ol ḳalma ḍāll2185 

 

18. Ḥaḳ şinās ol gel resūle bì῾at ed ol ümmeti2186 

Ümmeti2187 da‘vetde2188 ḳalma ḳıl icābet2189 ḳalma ḍāll2190 

 

19. Cümle2191 ecdādıñ ṭamuda āh u efġānda2192 ṭınaz2193 

Geçmeden gençlik2194 çaġın gel müslümān ol ḳalma ḍāll2195 

20. Bu naṣìḥat ṣana taḥayyür eylemez mi uyuma gel  

Allāh bir hem Muḥammed ḥaḳ resūlde ḳalma ḍāll2196 

 

 

[46] 

21. Nūrìniñ pendini daḳ kūşiñe sen mengūş gibi 

Papazıñ yañlış naṣìḥatin  duṭup sen ḳalma ḍāll2197 

Şiir 101 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilatün  

1. Dilrubanıñ2198 meclisinde mesti olan şāh kimdir ol 

Ceşm-i envārında2199 lema‘ān eyleyen şāh kimdir ol 

                                                 
2181 Metinde geçlikde şeklindedir. 
2182 Metinde dāll şeklindedir. 
2183 Metinde dāll şeklindedir. 
2184 Metinde fūrṣat şeklindedir. 
2185 Metinde dāll şeklindedir. 
2186 Metinde ūmmet şeklindedir. 
2187 Metinde ūmmet şeklindedir. 
2188 Metinde dāvet şeklindedir. 
2189 MEtinde ìcābet şeklindedir. 
2190 Metinde dāll şeklindedir. 
2191 Metinde cūmle şeklindedir. 
2192 Metinde efḳān şeklindedir. 
2193 Metinde ṭınaṣ şeklindedir. 
2194 Metinde gençlik şeklindedir. 
2195 Metinde dāll şeklindedir. 
2196 Metinde dāll şeklindedir. 
2197 Metinde dāll şeklindedir. 
2198 Metinde dìl-rūbā şeklindedir. 
2199 Metinde çemş ü ‘anvār şeklindedir. 
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2. Gel gidelim şu ḥaḳìḳat2200 ḳapuṣundan içerü 

Çün bu yolda ḫanümānından geçen āh kimdir ol 

 

3. Şeş cihet2201 envārıyla 2202 doludur çevir evrāḳ baḳ 

Bu vücūduñda görünen ol nişāngāh kimdir ol 

 

4. Anda bu niyet2203 eylemiş bir şehr-i ‘aẓìm lā-nāżır 2204 

Ayaġında iddürüp baş edemeyen āh kimdir ol 

 

5. ‘Aḳlı olan başına almaẓ bu ‘ālem2205 tāc2206 ise 

Nūrìyi alkışlar eden ṭāhir2207 şems-i māh kimdir ol 

Şiir 102 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  

1. Amān yā rab ne ḥāletdir derūnum doldu āteşl[e] 

Ne ḥāl oldu bana bilmem vücūdum doldu āteşl[e] 

 

2. Taḥammül2208 yoḳ ki iḥrāḳla tab‘ım2209 ṭūfān oldu 

Göñül aġyār iken dā’ im2210 nice yār oldu āteşle2211 

 

3. Benim bu ḥālime ḥayretde2212 ḳaldı ῾andelìb-i gülzār2213 

Yanup gülşende2214 bülbüller gülistān2215 doldu āteşle2216 

 

                                                 
2200 Metinde ḫaḫìḳat şeklindedir. 
2201 Metinde şāş ciḥet şeklindedir. 
2202 Metinde ῾anvar şeklindedir. 
2203 Metinde niyād şeklindedir. 
2204 Metinde şehri āẓìm lā-naẓìr şeklindedir. 
2205 Metinde alem şeklindedir. 
2206 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2207 Metinde ṭahìr şeklindedir. 
2208 Metinde tahānmūl şeklindedir. 
2209 Metinde tāb şeklindedir. 
2210 Metinde dāìm şeklindedir. 
2211 Metinde ātāş şeklindedir. 
2212 Metinde ḫayrād şeklindedir. 
2213 Metinde ‘andelibi gūlzār şeklindedir. 
2214 Metinde gūlşān şeklindedir. 
2215 Metinde gūlistān şeklindedir. 
2216 Metinde ātāş şeklindedir. 
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4. Baḳup ḳaldı dehānımdan2217 çıkan āteşlere2218gülzār2219 

Dedi bülbül beni yakdıñ derūnum doldu āteşle2220 

 

5. Felekler zār-ı giryāndır benim āh u fiġānımdan 2221 

Ḳamer 2222şems-i münevver2223 zehr-i dil2224 doldu āteşle2225 

 

6. Kelāmım ṣanma sen zāhid2226 derūnì dilde2227 masivā2228 

Mülk ü tācem2229 benim ezher-i ḥayatım doldu āteşle2230 

Şiir 103 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilatün  

1. Eski derdim tazelendi tìzlenme ey güzel 

Tìġ-ı 2231hicrān deldi baġrım süstülenme ey güẕel 

 

2. Ḳāmetim lāl eyledi bükdi firāḳıñ n’ideyim 

Kendüñi setretme2232 benden ben ġarìb2233 ey güẕel 

 

3. Ġāfil2234 eder göñlümü degdügçe  hemān durmaẓ gider 

Ol haramì gözleriñ vurdu beni hep varım aldı ey güẕel 

 

4. Ol siyāh zülfüñ döşenmiş yüzüñ üstüne hemān 

Ḳaşlarıñ ol ārām-ı ῾Oåmān2235 beñzer ey güẕel 

 

                                                 
2217 Metinde deḥān şeklindedir. 
2218 Metinde ātāş şeklindedir. 
2219 Metinde gūlzār şeklindedir. 
2220 Metinde ātāş şeklindedir. 
2221 Metinde fiḳān şeklindedir. 
2222 Metinde ḳamār şeklindedir. 
2223 Metinde şemsi mūnavvār şeklindedir. 
2224 Metinde zehri dìl şeklindedir. 
2225 Metinde ātāş şeklindedir. 
2226 Metinde zāhìd şeklindedir. 
2227 Metinde dìl şeklindedir. 
2228 Metinde māsìvā şeklindedir. 
2229 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2230 Metinde ātāş şeklindedir. 
2231 Metinde ṭìġı hicrān şeklindedir. 
2232 Metinde sātr şeklindedir. 
2233 Metinde ḳarìb şeklindedir. 
2234 Metinde ḳāfil şeklindedir. 
2235 Metinde ārāmı ‘Oåman şeklindedir. 
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5. Gerdanıñ  kāfura benzer miski ezfār ḳoḫuṣu 

Gögsin üsdin o lekeyi ῾Oåmāna virmem ey güẕel  

 

6. Ṣanki kaşıñ arasından çaġlıyor Nìl u Fırāt2236 

῾Unḳuña2237 beñzer cihānda2238 görmedim a῾lā’ 2239 güzel 

 

7. Dürr-i meknūndan2240 mıdur bu dişleriñ cānım seniñ 

Dil-i bülbülümüñ2241 de vardır çoḳ kerāmet ey güzel 

 

8. Ḳatlime2242 fermān2243 mı yazar ol ḳālem parmaḳlarıñ 

Diziñ üstünde tesellì buldu cānım ey güzel 

[47] 

 

 

9. Bu mülk ü tācıñ2244 rıżā’dır 2245anca2246 maṭlūbu hemān 

Ezelden2247 ḥāõıḳım2248 seniñ yetiş ḳoyma beni derdli2249 

Şiir 104 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün  Fā ‘ilatün 

1. Eylerem göñlüm şikāyet ḥaḳḳa senden bilmiş ol 

Aluram senden bu ‘andı2250 ġamları hep bilmiş ol 

 

 

2. Ḥür2251 idim  ḳul eylediñ döven göñlüm sen beni 

Hem seniñ iddükleriñ  bir kimse etmez bilmiş ol 

                                                 
2236 Metinde Fırād şeklindedir.  
2237 Metinde ‘unf şeklindedir. 
2238 Metinde ciḥān şeklindedir. 
2239 Metinde ‘alā şeklindedir. 
2240 Metinde dürri meknūn şeklindedir. 
2241 Metinde dürri meknūn şeklindedir. 
2242 Metinde ḳātl şeklindedir. 
2243 Metinde fārmān şeklindedir. 
2244 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2245 Metinde rıẓā şeklindedir. 
2246 Metinde ‘anca şeklindedir. 
2247 Metinde eẕel şeklindedir. 
2248 Metinde ḥāzìġ şeklindedir. 
2249 Metinde dert şeklindedir. 
2250 Metinde ant şeklindedir. 
2251 Metinde ḥūr şekilndedir. 
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3. Güler oynardım  hemān ben bilmez idim derd2252 nedir 

Bir bilinmez derdlere 2253  ḳoyduñ meni sen bilmiş ol 

 

4. Görmemişdim derd-i hicrān2254 ateşiñ bilmez idim 

Mübtelā2255 iddiñ meni derd-i ‘aẓìme bilmiş ol 

 

5. ῾Andelìb ġonca-i gülden2256 ayrılmam n’ideyim 

Ey göñül sìnemde ḳatl işliyor āh bilmiş ol 

 

6. Bu mülk ü tāc2257 der ki bilmez çekmeyen bu derd2258 nedir 

Geçdi aġyārdan dönüp men geçmedin sen bilmiş ol 

 

 

Şiir 105 

Ḳāfiye-i Mim 

Mefāilün Mefāilün Mefāilün Mefāilün  

1. Amān2259 yā rab gözümle seyr-i gülşende2260 neler gördüm 

Girüb vuṣlat-ı maḳāma2261 seyr-i gülşende2262 neler gördüm 

 

2. Ḳurulmuş meclis-i kübrā şükūfe2263 anda ṣaf ṣafdır  

Menevşe2264 lālezār Allāh deyüp çarḫa döner gördüm 

 

3. O yanuḳ son bulur cān ḳızarmış gül2265 hicābından 

                                                 
2252 Metinde dert şeklindedir. 
2253 Metinde dert şeklindedir. 
2254 Metinde derdi hicrān şeklindedir. 
2255 Metinde mūbtelā şeklindedir. 
2256 Metinde ḳoncayı gūl şeklindedir. 
2257 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2258 Metinde dert şeklindedir. 
2259 Metinde ‘amān şeklindedir. 
2260 Metinde seyri gūlşān şeklindedir. 
2261 Metinde vuṣlaṭı maḳām şeklindedir. 
2262 Metinde seyri gūlşān şeklindedir. 
2263 Metinde şūkūfe şeklindedir. 
2264 Metinde menāvşā şeklindedir. 
2265 Metinde gūl şeklindedir. 
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Seniñ  aşḳıñla ol nergis2266 alevlenüb yanar gördüm 

 

4. Ḳaranfil2267 secdegāhında başın ḳoymuş hemān aġlar 

Ṣuṣamla erġuvān2268 Nūrì hemān derde döner gördüm    

 

5.   Bugün ben bāġ-ı gülşende2269 ṣalınur bir civān2270  gördüm 

Teḳallüb2271 eylemiş gülşen2272 hezār2273 ḥūrì çelinen gördüm 

 

6. Başında tāc-ı şāhvārı2274 miyān pesdi  mücevherden2275 

Leṭāfetde2276 nāẓır2277 yoḳ şehin-şāh-ı cihān2278 gördüm 

 

7. Anıñ2279 vech-i celālinden2280 firāḳa düşdü bülbüller 

Görünür dürli ḥikmetler feṣāḥatli dehān2281 gördüm 

 

8. Mülk ü tācem2282 ānıñ ḥākiyle2283 pāyinde ḳaldım derdim 

Anıñ2284 bābunda mest olmuş nice ῾aşḳ ehli cān gördüm 

Şiir 106 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün2285 

1. Tende cānānım göñül mülkünde2286 sulṭānımdur2287 benim 

Diñlemez misiñ ῾aceb bu āh u efġānım2288 nedir şāhım benim 

                                                 
2266 Metinde nārgìz şeklindedir. 
2267 Metinde ḳaranbil şeklindedir. 
2268 Metinde arḳāvān şeklindedir. 
2269 Metinde bāġı gūlşān şeklindedir. 
2270 Metinde cìvān şeklindedir. 
2271 Metinde teḳabbül şeklindedir. 
2272 Metinde gūlşān şeklindedir. 
2273 Metinde ḥezār şeklindedir. 
2274 Metinde ṭācı şāhvār şeklindedir. 
2275 Metinde mūcāvhār şeklindedir. 
2276 Metinde letāfet şeklindedir. 
2277 Metinde naẓìr şeklindedir. 
2278 Metinde ciḥān şeklindedir. 
2279 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
2280 Metinde vechi celāl şeklindedir. 
2281 Metinde dìḥān şeklindedir. 
2282 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2283 Metinde ḫāk şeklindedir. 
2284 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
2285 Vezin birliği sağlanamamakla birlikte şiirin genelinde Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün vezninin 

kullanıldığı görülmektedir. 
2286 Metinde mūlk şeklindedir. 
2287 Metinde sūlṭān şeklindedir. 
2288 Metinde efḳān şeklindedir. 
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2. Ḥasretiñle ḳalmadı ṣabrım ḳarārım ey ḥabìb 

Sen şefā῾at ḳıl bana ey derd-i dermānım2289 benim 

 

3. Raḥmān lil-‘ālemsiñ2290 sen ḥabìb-i kibriyā 

Gelmişem  cürmümle2291 şāhım yazma fermānım benim 

[48] 

4. ῾Iyd u vaṣlıñda efendim cān fedā ideyim ṣana 

Ṣor ey zārı vaṣla seḥer2292 ṣaḥrāsında2293 seyrānım benim 

 

5. Müflis-i bì-çāreyim2294 ḳapuñda varım vermişem 

Kime eyvallāh diyem ḳapuñda selmānım  benim 

 

 

6. Gel şefā῾at ḳıl efendìm ümmetiñem Nūrìye 

Cürm ü ‘iṣyānda2295 efendim yoḳdur  aḳrānım benim 

Şiir 107 

Fe ilātün Fe ilātün Fe ilātün Fe ilün 

1. Beni nādān iken insān eden bu ῾aşḳ degil mi 

Yaḳup bu varlıġım kül eyleyen bu ῾aşḳ degil mi 

 

 

2. Behāyim2296 veş gezerdim ben hemān çölde yabanda  

Çeviren göñlüm ḥaḳdan yana bu ῾aşḳ degil mi 

 

3. Mecāzì ῾aşḳla dā’ im2297 demi devrān ederdim 

Ayaġım baġlayup kötirim eden bu ῾aşḳ degil mi 

                                                 
2289 Metinde derdi dermān şeklindedir. 
2290 Metinde ālem şeklindedir. 
2291 Metinde cūrm şeklindedir. 
2292 Metinde ṣeher şeklindedir. 
2293 Metinde ṣahrā şeklindedir. 
2294 Metinde müflizi bì-çāre şeklindedir. 
2295 Metinde cūrm u isyān şeklindedir. 
2296 Metinde beḥāyim-veş şeklindedir. 
2297 Metinde dāìm şeklindedir. 
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4. Feṣāḥat bilmez idim ben bu yolda  yoḳ idi derdim 

Mālik tāc-ı kemteri2298 derdli2299 edüp bì-tāb iden bu ῾aşḳ degil mi 

Şiir 108  

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  

1. Seniñ çün çekseler dāra velì ġam iḫtiyār etmem 

Ṣana ṣıdḳla2300 ῾āşıḳam ben ol aġyārı bār itmem 

 

2. Seniñ ḳahrıñ acundan gücenüp terk-i diyār2301 itmem 

Nice biñ rūyı diler ülfet2302 idse iftiḳār itmem 

 

 

 

3. Ḳazandım sen şāh-ı ḫūbānım2303 artuḳ başḳa kār itmem 

Ḳalma bu derd2304 ile ḥāõıḳ2305 eliñ çek dūz-i dār2306 itmem 

Şiir 109 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Merìze derd-i ῾aşḳıñla sipās oldum güzār2307 ben 

Rehā2308  olmam derdden2309 ḳabūl itmem ki zārı ben 

 

2. Ezelden2310 ġamla ḳayd oldum kimi bildim ol ṭūmārı ben 

Resūlüñ yār-ı ġārıdur2311 ki sevdim ol çehārı ben 

 

3. Ḳaẓandım sen şāh-ı ḫūbānım artuḳ başka kār itmem 

                                                 
2298 Metinde ṭacı kemter şeklindedir. 
2299 Metinde dert şeklindedir. 
2300 Metinde sìdk şeklindedir. 
2301 Metinde tārk-i dìyār şeklindedir. 
2302 Metinde ūlfet şeklindedir. 
2303 Metinde şehi ḫūbān şeklindedir. 
2304 Metinde dert şeklindedir. 
2305 Metinde ḥāẓìḳ şeklindedir. 
2306 Metinde dūzi dār şeklindedir. 
2307 Metinde gūzār şeklindedir. 
2308 Metinde reḥāi şeklindedir. 
2309 Metinde dert şeklindedir. 
2310 Metinde eẕel şeklindedir. 
2311 Metinde yāri ḳār şeklindedir. 
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Ḳalma derd2312 ile ḥaõıḳ2313 eliñ çek dūz-i dār2314 itmem 

Şiir 110 

 Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  

1. Bu ῾aşḳ bir baḥr-i efsūndur2315   buna ḥadd u kenār2316 olmaẓ 

Göñül dostun2317 arar her dem aña bir inkār2318 olmaẓ 

 

2. Açıldı yāreler cerrāh bana aṣlā tìmār2319  olmaẓ 

Burāġıñ ḥāżır2320 ed zìrā gelür bir gün neler olmaẓ 

 

 

 

3. Ḳaẓandım sen şāh-ı ḫūbānım artuḳ başḳa kār itmem 

Ḳalma bu derd2321 ile ḥāõıḳ2322  eliñ çek dūz-i dār2323 itmem 

Şiir 111 

Mefā ‘îlün Mefā ‘îlün Mefā ‘îlün Mefā ‘îlün 

1. Bu derdim arda  ey şāhım nice biñ ḥāõıḳa2324  varṣam 

N’ideyim ῾aşḳ beni ḳoymaz bu derdiñ çāresin ṣorṣam 

 

2. Āyā esrār-ı sırrullāh2325 bu göñlüm tārumār iddi 

Dalup ῾aşḳ baḥrine2326 anda yanub men ḳarġı ḫūn olṣam 

 

3. Gelüb ῾aşḳıñ sipāhı bu vücud iḳlìmini aldı 

Tesellì olmam ey dost2327 cihānıñ ḫod bu  men olṣam 

                                                 
2312 Metinde dert şeklindedir. 
2313 Metinde ḥāẓìḳ şeklindedir. 
2314 Metinde dūzi dār şeklindedir. 
2315 Metinde bahri ‘afṣūn şeklindedir. 
2316 Metinde ḥad şeklindedir. 
2317 Metinde dosd şeklindedir. 
2318 Metinde ‘inḳār şeklindedir. 
2319 Metinde ṭìmār şeklindedir. 
2320 Metinde ḥāẓìr şeklindedir. 
2321 Metinde dert şeklindedir. 
2322 Metinde ḥāẓìḳ şeklindedir. 
2323 Metinde dūzi dār şeklindedir. 
2324 Metinde ḥāẓìḳ şeklindedir. 
2325 Metinde esrārı sìrrullāh şeklindedir. 
2326 Metinde bahr şekllindedir. 
2327 Metinde dos şeklindedir. 
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[49] 

4. Gelür esmāda bir esrār bu varlıḳdan eåer2328 ḳalmaẓ 

Ne ḥālet bende ben yoḳ o cānān-ı esìriñ2329 ṣorṣam  

 

5. Ne ḥaddim var ṣana lāyıḳ idem men ṭā῾ati yā rab 

Rıżā’ġı2330 ārzūlar2331 göñlüm ḳapuñda ṭā ‘ābid2332 ḳalṣam 

 

6. Mülk ü tācem2333 ḳapuñda āh ı feryād2334 eyler ey ḫālıḳ 

Ne ḳadar ḳoṣalar gitmem gedālardan gedā ḳalṣam 

 

 

 

Şiir 112 

Fe ilātün Fe ilātün Fe ilātün Fe ilün 

1. Ḫalìfe-i kā’ ināta2335 mir’ āt-i ālā’2336degilim 

Ḫalìfe üstümüzde āmir-i mevlā2337 degilim 

 

2. Duṭup emrin da ‘vā2338 idmek bize farżdır2339 

Ḫalìfe meslegi ol menzil-i evlā2340 degilim 

 

3. Ulaşmaz kimse menzile2341 eliñ çeksen hemān andan 

Ḫalìfe postunişini2342 seyyidü’l- enām degilim 

 

                                                 
2328 Metinde esār şeklindedir. 
2329 Metinde cānānı esìr şeklindedir. 
2330 Metinde rìẓa şeklindedir. 
2331 Metinde ārẓū şeklindedir. 
2332 Metinde abit şeklindedir. 
2333 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2334 Metinde āhı feryād şeklindedir. 
2335 Metinde ḫalìfei kāināt şeklindedir. 
2336 Metinde mìr ‘ati ālā şeklindedir.  
2337 Metinde āmìri mevlā şeklindedir. 
2338 Metinde davā şeklindedir. 
2339 Metinde farẓ şeklindedir. 
2340 Metinde menzìli evlā şeklindedir. 
2341 Metinde menzìl şeklindedir. 
2342 Metinde poṣt şeklindedir. 
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4. Cenāb u kibriyā2343 şāhım ῾adāletle muḳìm2344  edsün 

Bu dìnde naṣìr-i nuṣret2345 bize def῾atde degilim 

 

5. Aġa vir ḳuvvet i ḳudsì2346 amān yā rab mu῾aẓẓam2347 ḳıl 

Ḫalìfe-i kāinātıñ2348 emrine maẓhar2349 degilim 

 

6. Anıñ elinde seyfullāh gelür seyrinde emrullāh 

Ḫalìfe-i kā’ inātda2350 maẓhar-ı fettāh2351 degilim 

 

 

7. Ḫalìfe her ne emredse gerü durmañ 

Ḫaber viren bize ol seyyidü’l enām degilim 

 

8. Seferberlikde2352 mālım cānım evlādım fedā olṣun 

Ḫalìfe düşmanınıñ2353 düşmeni ḳaḥḥār2354 degilim 

 

9. Benim rızḳım2355 verir rezẓāḳımdır2356 benim şāhdan dilegim yoḳ 

Ḫalìfeniñ  rıżāsını2357 taḥṣìl2358 etmek emr-i mollā2359 degilim 

Şiir 113 

Mefā ‘ìlün Fe ūlün Mefā ìlün Fe ūlün 

1. Geliñ hey ehl-i ṣalāt2360 bizde şāyān olalım 

Çekelim sancaḳları bizde nālān olalım 

                                                 
2343 Metinde kìbriyā şeklindedir. 
2344 Metinde muġim şeklindedir. 
2345 Metinde nāṣìri nuṣrād şeklindedir. 
2346 Metinde ḳuvveti ḳūds şeklindedir. 
2347 Metinde mū ‘aẓẓam şeklindedir. 
2348 Metinde ḫalìfei kāìnāt şeklindedir. 
2349 Metinde maẓhār şeklindedir. 
2350 Metinde ḫalìfei kāìnāt şeklindedir. 
2351 Metinde maẓharı fettāh şeklindedir. 
2352 Metinde sefār şeklindedir. 
2353 Metinde dūşmān şeklindedir. 
2354 Metinde ḳahhār şeklindedir. 
2355 Metinde rızġ şeklindedir. 
2356 Metinde rezõāġ şeklindedir. 
2357 Metinde rıẓa şeklindedir. 
2358 Metinde taḥṣil şeklindedir. 
2359 Metinde emri mollā şeklindedir. 
2360 Metinde ehli ṣalāt şeklindedir. 
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2. Çekelim ḳılınçları varalım düşmannare2361 

Girelim al ḳannara dìne ḳurbān2362 olalım 

 

3. Yetişelim imdāda ehl-i islām bendedir 

Allāh Allāh diyelim ḳana ḳalṭan olalım 

 

4. Fütüvveti2363 ḫāṭrı2364 yā  şefì’ül mücrimin 2365 

Ḳıl kerem ümmetiñe2366 biz de şādān olalım 

 

 

5. ῾Oåmānlar yaşaṣun ġazìlerim2367 saġ olṣun 

Ceyhun gibi aḳalım baḥr-i ῾ummān olalım2368 

 

6. Mavizer2369 martinneri ne güẕel fişekleri 

Ya şehìd ya ġāzìlik2370  ḥūrì ġılmān2371 alalım 

 

7. Yazılalım fedāyì görelim biz hücūma2372 

Vatan-ı aṣlımuzda2373 ḳalḳan olalım 

 

8. Şu arslan ordumuza fütüḥat2374 vir yā ġanì 

Varalım ṭìġ-ı düşmana2375 āḥ ı amān2376 alalım 

[50] 

                                                 
2361 Metinde dūşmān şeklindedir. 
2362 Metinde ḳūrbān şeklindedir. 
2363 Metinde fūtūvvet şeklindedir. 
2364 Metinde ḫatr şeklindedir. 
2365 Metinde şefì‘āl mücrìm şeklindedir. 
2366 Metinde ūmmet şeklindedir. 
2367 Metinde ḳāzì şeklindedir. 
2368 Metinde baḥri ‘ummān şeklindedir. 
2369 Metinde mavizār şeklindedir. 
2370 Metinde ḳāzì şeklindedir. 
2371 Metinde ḳılmān şeklindedir. 
2372 Metinde hūcūm şeklindedir. 
2373 Metinde vatanı aṣlımuz şeklindedir.      
2374 Metinde fūtūḥat şeklindedir.           
2375 Metinde ṭìġı düşmān şeklindedir. 
2376 Metinde āha amān şeklindedir. 
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9. Dìn-i Aḥmed2377 ḳuvveti bize vardur himmet2378 

Bize vir ḥaḳ nuṣreti2379 şād u ḥandān2380 olalım 

 

10. Şāñlı2381 ῾askerlerimüz ḫāke ṣalma yā ġanì 

Ḳormayıñ arslannarım geliñ serverān2382  olalım 

 

11. Mülk ü tācıñ2383 kemteriñ ister biñ nuṣret2384  

Ḳıl naẓar göñlümüze ṣana ḳurbān2385 olalım 

 

Şiir 114 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün 

1. Ṣanma sen beni bugün çoḳdan beri men aġlarım 

Mātem ile doldu göñlüm ḳaralar men baġlarım 

 

2. Ādem ile bir idim cennetde men evledānı 

Ḳalma ḥayretde efendim tā ezel2386 men aġlarım 

 

3. Ḥikmetine ‘aḳıl2387 ermez ol cenābun ḫālıḳıñ 

Sürülüb çıḳdıḳ ni ‘amdan şimdi el- ān2388 aġlarım 

 

4. Nice yıllar aradıḳ Ādemle Ḥavva anı biz bulmadıḳ 

Nice eyyām oldu bir dem gülmedim men aġlarım 

 

5. Geldim Ādemden gelüb Nūḥ ile oldum āşinā2389 

Ol ṭufānıñ dehşetinden şimdi el- ān2390 aġlarım 

                                                 
2377 Metinde dìni Aḥmed şeklindedir. 
2378 Metinde ḥimmet şeklindedir.  
2379 Metine nūṣret şeklindedir. 
2380 Metinde ḫāndān şeklindedr.  
2381 Metinde şannı şeklindedir.  
2382 Metinde selvelān şeklindedir.  
2383 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2384 Metinde nuṣred şeklindedir.  
2385 Metinde ḳūrbān şeklindedir.  
2386 Metinde eõel şeklindedir. 
2387 Metinde āḫìl şeklindedir.  
2388 Metinde el‘ān şeklindedir. 
2389 Metinde āşìnā şeklindedir. 
2390 Metinde el‘ān şeklindedir. 
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6. Çoḳ felāket gecdi başımdan nice vaṣfedeyim 

Gülmedi bu ḳara baḫtım anıñ içün aġlarım 

 

7. Gel temāşā ḳıl Cenāb u Kibriyānıñ ḥikmetine 

Naḳledüb ṣulbden2391 o ṣulbe 2392  hicrān ile aġlarım 

 

8. Çoḳ ḳonup göçüp bu dem geldik bu aḫir-i2393 vaḳti biz 

Bu ῾anāṣır2394 gömleğin giydim anıñ çün aġlarım 

 

9. Virdi ḫālıḳ aḳla kül bizi şeref-yāb2395 eyledi 

Nefsimüz olmaẓ bize yār anıñ içün aġlarım 

 

10. Bu mülk ü tāc2396 ḳullıġında yoḳ sebātı2397 yā kerìm2398 

῾Adlederseñ2399 n’ola ḥālim anıñ içün aġlarım 

Şiir 115 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Dest-i ḳudretden2400 alub cām-ı ḥayāt içmişem 

Sìnem2401 ḳalḫan edüp  tıġ-ı2402 ῾adüvden geçmişem 

 

2. Sen meni ṣanma bu yolda cān2403 dirìġ2404 edüp dönem  

῾Aşk ile dilḫūn2405 olub māl cāndan geçmişem 

 

3. Pertev-i2406 ῾aşḳ yaġma iddi küllì varım ey dilā 

                                                 
2391 Metinde ṣūlb şeklindedir.  
2392 Metinde ṣūlb şeklindedir.  
2393 Metinde āḫìr şeklindedir.  
2394 Metinde ‘anaṣìr şeklindedir.  
2395 Metin şerey-yab şeklindedir.  
2396 Metinde ṭāc şeklindedir.  
2397 Metinde åebāt şeklindedir.  
2398 Metinde kerim şeklindedir.  
2399 Metinde ‘adìl şeklindedir.  
2400 Metinde desd-i ḳūdred şeklindedir.  
2401 Metinde sinem şeklindedir.  
2402 Metinde ṭıġ şeklindedir.  
2403 Metinde can şeklindedir.  
2404 Metinde dìrıġ şeklindedir.  
2405 Metinde dìl-ḫūn şeklindedir.  
2406 Metinde pārtev şeklindedir.  
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Sedd-i2407 iskender gibi çoḳ alb u rìzden geçmişem 

 

4. Ne ḳadar benim bu göñlümde hemān ṣūrì ῾aşḳ 

Terk2408 edüp varlıḳ ṭaġın ben ṭūrdan gecmişem 

 

5. Men mülk ü tācem2409 elest bezminde2410 ìmān etmişem 

  ῾Aşḳla girdüñ bu yolda ḳāl ü ḳìldan geçmişem 

 

 

[51] 

6.   Bülbül [ü] gülden görünen ulu mollā degilem 

Ḳıṣṣā [yı] Leylādan görünen ulu mollā degilem 

 

7. Ey ṣofu geç sen bu dersi men῾aref dersin oḫu 

Cümle2411 eşyāda görünen ulu mollā degilim 

 

8. Daġları Şirìn içün mü deldi Ferḥād2412 ey ḥïca2413 

῾Aşḳ külingini vuran Ferḥāda2414 mollā degilem 

 

9. Derdli2415 kerem ῾aşḳla yandı külin ṣavurdu yel 

Yanduran bu ῾aşḳ oduna  ulu mollā degilem 

 

10. Razı nihān2416 daḫı iddi dost2417 yolunda terk-i cān 2418 

Māh-ı2419 mihrìden görünen ulu mollā degilem 

 

                                                 
2407 Metinde sād şeklindedir.  
2408 Metinde tārk şeklindedir.  
2409 Metinde ṭāc şeklindedir.  
2410 Metinde bāzm şeklindedir. 
2411 Metinde cūmle şeklindedir. 
2412 Metinde Ferhat şeklindedir.  
2413 Metinde ḫocā şeklindedir.  
2414 Metinde Ferhat şeklindedir.  
2415 Metinde dert şeklindedir.  
2416 Metinde niḥān şeklindedir.  
2417 Metinde dos şeklindedir.  
2418 Metinde tārki cān  şeklindedir.  
2419 Metinde māḥ şeklindedir.  
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11. Zühre Ṭāhir2420 ile ‘ahdinde2421 hemān2422 ṣādıḳ idi 

Manṣūra2423 darda görünen ol ulu mollā degilem 

 

12. İbrahim ulu şāh iken terk2424 etdüren ol taḫtını 

Daġdan odun çekdüren ol ulu mollā degilem 

 

 

 

13. Sen bu ῾aşkıñ õerresiñ2425 görseñ giderdin daġlara      

Nūrìyi ῾aşḳ ile ülfet2426 iddüren ol ulu mollā degilem 

Şiir 116 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. N’ola ey şāh-ı ‘ālem2427 ölmeden ben ravżaġı2428 görsem 

Varup anda o ḫāk-i pāyiñe bir kez yüzüm sürsem 

 

2. Bana arż-ı2429 semādan yegsin ol toz u iksìriñ2430 

Hemān aġlayu aġlayu eşiyige başım ḳoysam  

 

3. Başım açuḳ yalın ayaḳ düşem yoluñ turābına2431 

Eremezsem viṣāline2432 yoluñda bari ben ölsem 

 

4. Aḳıdam ḳanı yaşlar gözlerimden kāb yolunda  

Varub ol ḳara donnı beyt-i a‘ ẓamda2433 yüzüm sürsem 

 

                                                 
2420 Metinde ṭāhìr şeklindedir.  
2421 Metinde aḥìt şeklindedir. 
2422 Metinde ḥemān şeklindedir. 
2423 Metine mānṣūr  şeklindedir. 
2424 Metinde tārk şeklindedir.  
2425 Metinde zerre şeklindedir. 
2426 Metinde ūlfet şeklindedir.  
2427 Metinde şāhı ‘ālem şeklindedir. 
2428 Metinde ravza şeklindedir.  
2429 Metinde arz şeklindedir.  
2430 Metinde toz-ı iksìr şeklindedir.  
2431 Metinde tūrāb şeklindedir.  
2432 Metinde vìṣāl şeklindedir.  
2433 Metinde a‘ ẓām şeklindedir.  
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5. Nice bir āh çekem yā rab ḥabìbiñ ḥasretiyle2434 ben 

Yetişmez mi bu āhım ġayrı ol şāha ki men varṣam 

 

6. Mülk ü tācıñ faḳìrdür sìm ü zeri yoḳ nice varsun 

Utanuram seniñ ḳullarıġa bu ḥālimi ‘arż2435 etsem 

Şiir 117 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  Mefā ‘ìlünMefā ‘ìlün 

1. Tenimden çıḳmadan bu cān seni bir görsem olmaẓ m[ı] 

Ṭudub giysūlarıñdan sìneme bir sarṣam olmaẓ m[ı] 

 

2. Niçün benden ḳaçarsıñ ey göñül mülkünde2436 esrārım 

Düşüb ḫāk ile pāyiñde ḳapuñda ḳalsam olmaẓ m[ı] 

 

3. Ṣaġa olsun fedā şāhım tenimde biñ cānım olṣa 

Bilirsiñ men gideyim ḫiõmetiñde2437 ḳalṣam olmaẓ m[ı] 

 

 

4. Yeter ḳurtar beni bu dār-ı ḥasretden2438 amān2439 yā rab 

Esìriñem bu ῾aşḳ ile ṣuçum ῾afv2440 idseñ olmaẓ m[ı] 

 

5. Nice mücrm2441 ‘afv2442 iddin ki men cümleden2443 ednāyım2444 

Rikābıñ defterinde2445 bu beni ḳaydetseñ olmaẓ mı 

 

6. Seniñ ῾aşḳıñla men derde esìri bāġ-ı şū2446 oldum 

Menim bu ḥālimi luṭf eyleyüb bir ṣorṣan olmaẓ mı 

                                                 
2434 Metinde ḥaṣret şeklindedir.  
2435 Metinde arz şeklindedir. 
2436 Metinde mūlk şeklindedir.  
2437 Metinde ḫìõmet şeklindedir.  
2438 Metinde dārı ḥasret şeklindedir.  
2439 Metinde ‘amān şeklindedir.  
2440 Metinde ‘af şeklindedir. 
2441 Metinde mücrìm şeklindedir.  
2442 Metinde ‘af şeklindedir.  
2443 Metinde cūmle şeklindedir.  
2444 Metinde etnā şeklindedir. 
2445 Metinde devter şeklindedir.  
2446 Metinde baġı şū şeklindedir. 
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[52] 

7. Mülk ü tācım2447 seniñ ῾ıydıñda  ḳurbān2448 olmaġa geldim 

Fedā-yı zıbḥ-i İsmā‘ìl2449 gibi zıbḥ idseñ olmaẓ mı 

 

 

 

 

 

Şiir 118 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün 

1. Gençliğimde2450 neler geldi şu ġarìb2451 başım[a]  

Yaġdı hicrān āteşi geldi şu ġarìb2452  başım[a] 

 

2. Yaġma ederdi gelüp ῾aşḳ dembedem bu göñlü 

Ben ḳaçardım andan ama ol düşerdi peşim[e] 

 

3. Yelter idi māh-ı peyker dilrūbālar2453 çün beni 

Eyleyüp rüsvā-yı ‘ālem2454 güler idi kişim[e]  

 

4. Yimez idim ῾aşḳla olur idim ḳūt lā-yemūt2455 

Dā’ imā dürli aġular ḳatar idi aşım[a] 

 

5. Giydürirdi aña nice dürlü serāser ḳumāşı2456 

Ben yeterim ṣana derd-i ġam keder sen daşım[a]  

 

6. Gāhì ṣoyardı ῾aşḳ buḫārı2457 beni mecnūnlar gibi 

                                                 
2447 Metinde ṭāc şeklindedir.  
2448 Metinde ḳūrbān şeklindedir.  
2449 Metinde zebḥi ismāil şeklindedir.  
2450 Metinde geçliğimde şeklindedir.  
2451 Metinde ḳarìb şeklindedir  
2452 Metinde ḳarìb şeklindedir  
2453 Metinde māhı peykeri dìlrūbālar şeklindedir.  
2454 Metinde rūsvāyı ālem şeklindedir.  
2455 Metinde lā-yemūd şeklindedir.  
2456 Metinde ḳumeş şeklindedir.  
2457 Metinde būḫār şeklindedir.  
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῾Āleme gülünç olup daş addururdu başım[a]  

 

7. Bu mülk ü tācıñ2458 başından çoḳ serencāmlar geçüb 

Geldi ῾aşḳ bende nemleşdi oturdu başım[a] 

Şiir  119 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Fe ‘ūlün 

1. Ṣaḥrāyı2459 terk2460 edüp Leylādan geçdim 

Ḥaḳ ile bāṭılı farḳ edüp seçdim 

 

2. Manṣūr olub yāhu men dārdan gecdim 

Cānān ellerinde ben cāndan geçdim 

 

3. Ḳırḳlar meydānında ṣaḥpāyı içdim 

Aġyārı terk edüp hem yārdan geçdim 

 

4. Cānān ellerinde terk etdim varım 

Bennigim terk2461 edüp çün vardan geçdim 

 

5. Nesìmìyem yāhu men ṭaġìyden geçdim 

Men ῾aref dersini oḫuyup geçdim 

 

6. Nūrìyem bir nìmde2462 ‘ālem2463 geçdim 

Mecāzı terk2464 edüp hem yārdan geçdim 

Şiir 120 

Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün 

1. Beni yaḳmaḳ istersiñ āteşiñe ben yanamam  

Elinde bir piyāle içüp anı ben ḳanamam 

 

                                                 
2458 Metinde ṭāc şeklindedir.  
2459 Metinde ṣahrā şeklindedir.  
2460 Metinde tārk şeklindedir.  
2461 Metinde tārk şeklindedir.  
2462 Metinde nim şeklindedir. 
2463 Metinde ālem şeklindedir.  
2464 Metinde tārk şeklindedir.  
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2. İḳrār virdim yārime anı ḳoyup ben dönmem 

Seniñ ḳaşıñ oynaḳdır sözüñe pek ben ḳanmam 

 

3. Sözüñden ḥìle2465 sezdim seni ṣādıḳ2466 ben bilemem 

Yaḫam ḳoy vir benim iḳrār verüp ben dönmem 

 

 

4. Selvi2467 gibi doṣtum2468 ver çürik dalın ḳonam 

[53] 

5. Göñül pervāz idersiñ ḳande uçduñ ben bilmem 

Yanar āteşe döndiñ nice yandıñ ben bilmem 

 

6. Düşdiñ çāresiz derde derde dermān ben bilmem 

Ne dostıñ2469 var ne yāriñ kim sevdiñ ben bilmem 

 

7. Nitü gitmez āteşiñ ne ḥāl oldıñ ben bilmem 

Gāhì benden görünür gāhì ḳande ben bilmem 

 

8. Eliñ ‘arşa2470 yetişür  ne ḥāliñ var ben bilmem 

Ne örtüksüz kişisiñ seniñ rengin ben bilmem 

 

9. Bir ṣafāya biñ cefā nice sevdā2471 ben bilmem 

Daldın ῾aşḳ deryāṣına taḥayyül2472 ḳıl ben bilmem 

 

10.    Nūrì göñlüm iskāndır ḳanda mihmān ben bilmem 

Şiir 121 

Mefā ‘îlün Mefā ‘îlün Mefā ‘îlün Mefā ‘îlün 

                                                 
2465 Metinde hìle şeklindedir. 
2466 Metinde ṣadìḳ şeklindedir. 
2467 Metinde õelvi  şeklindedir.  
2468 Metinde dost şeklindedir. 
2469 Metinde dosd şeklindedir.  
2470 Metinde arş şeklindedir.  
2471 Metinde sāvdā şeklindedir. 
2472 Metinde taḥayyür şeklindedir.  
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1. Göñül gel ḥaḳḳa gidelim masivāyı2473 terk2474 edelim 

Yapışalım el ele biz ayrılma birlik gidelim 

 

2. Cānān bāġında cānān var girüp anı seyredelim 

Gel ṣıdḳ2475 ile yār ol bana ‘ahd2476 ile peymān edelim 

 

3. Ṣoñ pişmannık ele girmez ruḫṣat-ı ḳūt edmeyelim 

Seḥer yeline uyalım esüp cānāna gidelim 

 

4. Gitdi ‘ömriñ2477 geldi ecel2478 ῾aşḳ ile yoldaş olalım 

Üçümüz üçler ῾aşḳına Nūrìyi ḥaḳḳa idelim 

Şiir 122 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Serfirāz-ı2479 derd-mendem derde dermān istemem 

Kendü yoluma giderim başka kārvān istemem 

 

2. Bāġ-ı dil-i yārda2480 gülüm bülbüle virmem kendümi 

Orta boylu kendü gökcek ṭavlı kārmāñ istemem  

 

3. Ben ῾āşıḳam dilberiñ2481 medḥin2482 tefsìr2483 eylemem 

Kendü kātib2484 göñlü ḫünkār2485 tili burḳān istemem 

 

4. Çün taḥammül2486 edmem ben nāzına ol dilberiñ 

Sivri ṭopuḳlu mes inen taḳiye faḳfūn istemem 

 

                                                 
2473 Metinde masìvāyı şeklindedir.  
2474 Metinde tārk şeklindedir.  
2475 Metinde ṣìdḳ şeklindedir.  
2476 Metinde aht şeklindedir.  
2477 Metinde aht şeklindedir.  
2478 Metinde ācel şeklindedir.  
2479 Metinde selfirāz şeklindedir.  
2480 Metinde dìli yār şeklindedir.  
2481 Metinde dìlber şeklindedir. 
2482 Metinde meth şeklindedir.  
2483 Metinde tāfsir şeklindedir.  
2484 Metinde kātìb şeklindedir.  
2485 Metinde hūnkār şeklindedir. 
2486 Metinde taḥānmül şeklindedir.  
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5. Kendüme lāyıḳ buluram köhne bir nātuvān 2487 

Kendü çıvḳun dilli düdik böyle dāḫkān istemem 

 

6. Nūrìyem derdimle meşġūlüm2488 beni daḫl etmeyin 

Ḫırḳa2489 virdi ḫālıḳım ben seyrime ḳaftān istemem 

 

 

Şiir 123 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. Aġlamaz  mı çeşm2490 ḥasret2491 perverim āh perverim 

Bir melek sìmāyı gözler gözlerim āh gözlerim 

 

2. Bende firḳātiñle2492 çeşm-i āh-ı efġāndır2493 işim 

Yanmaġa pervāne-veş2494 şem῾ı gözler gözlerim 

 

3. Her2495 seḥerde2496 her dem aġlar benim ol ῾andelìb 

Rūzigārla bir selāmıñ ārzūlar2497 āh gözlerim 

 

4. La‘l ü yāḳūt2498 gibi bir yer dökülür gözyaşlarıñ 

Ol gözi mestān2499 olan cānān gözler gözlerim 

 

5. Māh-i tāb görse cemāliñ bedr-i kan2500 hilāl olur 

Çeşm-i āh u ḳāmını  -----2501 gözler gözlerim 

[54] 

                                                 
2487 Metinde nāṭuvān şeklindedir.  
2488 Metinde meşḳūl şeklindedir.  
2489 Metinde ḫìrḳa şeklindedir.  
2490 Metinde çāşm şeklindedir.  
2491 Metinde ḥaṣret şeklindedir.  
2492 Metinde fìrḳat şeklindedir.  
2493 Metinde āhı efḳān şeklindedir.  
2494 Metinde pārvāne şeklindedir.  
2495 Metinde hār şeklindedir.  
2496 Metinle sāḥer şeklindedir.  
2497 Metinde ārẓū şeklindedir.  
2498 Metinde la‘l-i yāḫūd şeklindedir.  
2499 Metinde māskān şeklindedir.  
2500 Metinde bādr-i kān şeklindedir.  
2501Metinde silik çıkmıştır. 
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6. İki cihān2502 serveridir2503 sevdigüm māh-i rū 

Perçem- ṭūbā2504 dil2505 sulṭānı gözler gözlerim 

 

7. Men mülk ü tācem2506 anıñ nūrıyle oldum āşinā 

Teşneim dilden2507 içüp ḥayrān gözler gözlerim 

Şiir 124 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Sìnem ‘üryān2508 iden bu ῾aşḳ-ı mollā degilem 

Āhıma baḥiå2509 olan bu ῾aşḳ-ı mollā degilem 

 

2. Āh-ı efġān2510 eddüren ṣubḥı2511 her dem beni 

Yanduran göñlüm benim bu ῾aşḳ-ı mollā degilem 

 

3. Baş açuḳ yalın ayaḳ daġ başını āh 

Bekleden mecnūn gibi ῾aşḳ-ı mollā degilem 

 

4. Ey ḫïca2512 atma daşlar Nūrìyi bì-çāreye 

Vāṣıl-ı yezdān2513 iden bu ῾aşḳ-ı mollā degilem 

 

5.   ῾Aşḳla ülfet2514 idenler ‘āleme2515 şāh degilem 

῾Aşḳla devr eyleyen gökde şems [ü] māh2516 degilem 

 

6. Şurb-u ῾aşḳ 2517içmeyen olmaz velì bil ey begim 

                                                 
2502 Metinde ciḥān şeklindedir.  
2503 Metinde sārver şeklindedir.  
2504 Metinde ṭūġbā şeklindedir. 
2505 Metinde pārçemi tūġbā dìl şeklindedir.  
2506 Metinde ṭāc şeklindedir.  
2507 Metinde dìl şeklindedir.  
2508 Metinde üryān şeklindedir.  
2509 Metinde bāìs şeklindedir.  
2510 Metinde efḳān şeklindedir.  
2511 Metinde ṣūbḥ şeklindedir.  
2512 Metinde cūcā şeklindedir.  
2513 Metinde vāṣıl-ı yāzdān şeklindedir.  
2514 Metinde ūlfet şeklindedir. 
2515 Metinde ālem şeklindedir.  
2516 Metinde şems-i māh şeklindedir.  
2517 Metinde şūrb şeklindedir.  
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῾Aşḳla ülfet2518 iden bu sırra āgāh degilim 

 

7. Nice şāhlar terk-i tāc2519 idüp bu yolda gitdiler 

῾Aşḳla seyyāḥ-ı ‘ālem2520 doġru berrāh degilem 

 

 

 

8. ῾Aşḳla ḳullar yetişür vuṣlatı-ı  mevlāṣına 

Õerre2521 ῾aşḳı olmayanıñ duraġı cāh degilem 

 

9. Ey mülk ü tācı2522  ῾aşḳla ol ḥem anısam ḥamdini 

῾Aşḳla tāc-ı ‘ābā’-pūşdan2523 olan şāh degilem 

 

10.   Göñlümü pertev2524 iden bu ῾aşḳ-ı mollā degilem 

Şìşe-i ‘ārı2525 ḳıran bu ῾aşḳ-ı mollā degilim 

 

11. Cezbe-i ḥaḳdan2526 götürür göñlüne ῾āşıḳlarıñ 

Vāṣıl-ı yezdān2527 iden bu ῾aşḳ-ı mollā degilim 

 

12. Taḫtını terk2528 etdüren Edhem2529 gibi ol şāhlarıñ 

Rāh-ı ḥaḳda2530 gezdüren bu ῾aşk-ı mollā degilim 

 

13. Bāġ-ı gülşende2531 gözinden ḳan döker ol ῾andelìb 

Aḫıdan gözyaşını bu ῾aşḳ-ı mollā degilem 

 

                                                 
2518 Metinde ūlfet şeklindedir. 
2519 Metinde terki ṭāc şeklindedir.  
2520 Metinde seyyāḥı ālem şeklindedir. 
2521 Metinde zerre şeklindedir.  
2522 Metinde terki ṭāc şeklindedir.  
2523 Metinde ṭācı ābā-pūş şeklindedir.  
2524 Metinde şişei ār şeklindedir. 
2525 Metinde şìşei ‘ār şeklindedir.  
2526 Metinde cāzibe-i ḥaḳdan şeklindedir.   
2527 Metinde vāṣıl-ı yāzdān şeklindedir.  
2528 Metinde tārk şeklindedir.  
2529 Metinde Ethem şeklindedir. 
2530 Metinde rāhı ḥaḳ şeklindedir. 
2531 Metinde baġı gūlşān şeklindedir. 
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14. Çarḳ gibi devr eddüren bu Nūrìyi Allāh deyü 

Yüreğin pür-ḫūn2532 iden bu ῾aşḳ-ı mollā degilem 

 

 

 

 

 

Şiir 125 

Ḳāfiye-i Nūn 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Pāy-i taḫṭa ḫïd bu ola maẓharıdur2533  Devrekān 

Çoḳ velìler ānda medfūn2534 hem muḳaddes-i  Devrekān 

 

2. Her ṭarāfdan āh u feryād2535 eyler anda2536 ῾andelìb 

Derdliye2537 dermān olur āb u hevāsı2538 Devrekān 

[55] 

3. Mu῾tedìldir2539 hem2540 hevāsı2541 baḫşeder ruḥa ṣafa 

Öyle bir ῾alì maḳamdır saḥìḥiyyetdir Devrekān 

 

4. Eyleki2542 her2543 ḳoşun ḳoşun gelür hemān durna vü ḳaẓ 

Cūş ider ırmaḳları deryā miåāli2544 Devrekāni 

 

5. Her2545 ṭarafdan2546 ārzūlar2547 murġı2548 gelür ṭavāf2549 ider 

                                                 
2532 Metinde pūr-ḫūn şeklindedir.  
2533 Metinde maẓhār şeklindedir.  
2534 Metinde metfūn şeklindedir. 
2535 Metinde fāryād şeklindedir.  
2536 Metinde ‘anda şeklindedir. 
2537 Metinde dert şeklindedir.  
2538 Metinde ḥevā şeklindedir.  
2539 Metinde mū῾tedìl şeklindedir. 
2540 Metinde ḥām şeklindedir.  
2541 Metinde ḥevā şeklindedir. 
2542 Metinde elkiye şeklindedir.  
2543 Metinde hār şeklindedir.  
2544 Metinde misāl şeklindedir.  
2545 Metinde hār şeklindedir.  
2546 Metinde ṭarāf şeklindedir. 
2547 Metinde ārẓū şeklindedir.  
2548 Metinde mūrġı şeklindedir.  
2549 Metinde tāvāf şeklindedir.  
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Hem2550 letāfetde ḥüsünde2551 lā-nāẓırdır Devrekān 

 

 

 

 

6. Eksik olmaz raḥmeti  iḥsān2552 eder ḫallāḳa ḥaḳ 

Ni‘met-i ῾uẓmāsına2553 iḥsān2554 eder ḥaḳ Devrekān 

 

7. Cümle2555 āfetden ṣaḳın yā rab mu‘azzez2556 vaṭanım 

Bu mülk ü tāca2557 baġışla virme āfet Devrekān 

Şiir 126 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Şu nefsim eyledi ṭuġyān2558 nice biñ tevbeler2559  olsun 

Nedāmet eyledim yā rab nice biñ tevbeler2560 olsun 

 

2. Uyumaz gözlerim aġlar geceler subḥa2561 dek yā rab 

Başım daşlara vursam sezāyım tevbeler2562 olṣun 

 

3. Neler iddi bana nefsim atub şu baḥr-i ‘iṣyānda2563 

Anıñ2564 tedbìrine2565 gitmem yanarṣam tevbeler2566 olṣun 

 

4. Anıñ mekr i belāsından2567 yeter artıḳ uṣandım  

                                                 
2550 Metinde hām şeklindedir.  
2551 Metinde hūsün şeklindedir.  
2552 Metinde ihåān şeklindedir.  
2553 Metinde niġmeti ‘uẓmā şeklindedir.  
2554 Metinde iḥṣān şeklindedir. 
2555 Metinde cūmle şeklindedir.  
2556 Metinde mū‘ āzzez şeklindedir.  
2557 Metine ṭāc şeklindedir.  
2558 Metinde ṭūġyān şeklindedir.  
2559 Metinde tāvba şeklindedir.  
2560 Metinde tāvba şeklindedir.  
2561 Metinde sūbḥ şeklindedir.  
2562 Metinde tāvba şeklindedir.  
2563 Metinde bāhr-i isyān şeklindedir.  
2564 Metinde ‘anıñ şeklindedir.  
2565 Metinde tātbìr şeklindedir.  
2566 Metinde tāvbe şeklindedir.  
2567 Metinde mākri belā şeklindedir.  



230 

 

Beni rüsvā-yı ῾ālem2568 id her2569 dem tevbeler2570 olṣun 

 

 

 

5. Bana yār olmadı aṣla muḫālif2571 gitdi tatbirde 

Anıñ2572 tedbìrine2573 gitmem nice biñ tevbeler2574 olṣun 

 

6. Ne ‘ayyārdır2575 eli peş ḳabżadan2576 gitmez anıñ aṣlā 

Nice biñ nāz niyāz etse inanmam tevbeler2577 olṣun 

 

7. Bana bal deyü nice aġular yuddurdu o kāõib2578 

Yemem sükkārını2579 açlıḳdan ölsem tevbeler2580  olṣun 

 

8. Mülk ü tācım2581 gedā-yı ḫāk-i ṣārım2582 ḳıl kerem hādì2583 

Şu cürmümle gelüb ḳapuñda yüz biñ tevbeler2584  olṣun 

 

9.   Cihānda2585 kendüni kemter bilen ῾uşşaḳa ῾aşḳ olsun 

Duṭub taḳvā yolun kendin bilen ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun 

 

10. Seni bir nuṭfeden2586 ḫālk2587 iddi ol ḫālıḳ 

Ḳuru da‘vāyı2588 terk edüp dönen ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun 

                                                 
2568 Metinde rūsvāyı ‘ālem şeklindedir.  
2569 Metinde hār şeklindedir.  
2570 Metinde tāvbe şeklindedir.  
2571 Metinde mūḫalf şeklindedir.  
2572 Metinde ‘anın şeklindedir.  
2573 Metinde tetbir şeklindedir.  
2574 Metinde tāvbe şeklindedir.  
2575 Metinde ayyār şeklindedir.  
2576 Metinde ḳavża şeklindedir.  
2577 Metinde tāvbe şeklindedir.  
2578 Metinde kāzib şeklindedir. 
2579 Metinde sūkār şeklindedir.  
2580 Metinde tāvbe şeklindedir.  
2581 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2582 Metinde gedāyı ḫāki ṣārım şeklindedir. 
2583 Metinde ḥādì şeklindedir.  
2584 Metinde tāvbe şeklindedir.  
2585 Metinde ciḥān şeklindedir. 
2586 Metinde nūdfe şeklindedir.  
2587 Metinde ḥāl şeklindedir. 
2588 Metinde dāvā şeklindedir.  
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11. Tevāżu‘2589 tācını2590 giy başıña sen ser-bülend 2591olma 

Bu ten bir gün türāb2592 olur diyen ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun 

12. Bu nefsiñ õerreden2593 ednā2594 bulup dā’im tevāżu‘2595 ḳıl 

Arayup kendüni kemter2596 bulan ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun 

 

13. Ne lazım taḫta tāc2597 olmaḳ beş on gün fāni ῾ālemde2598 

Yeter bir ḫırḳa2599 bir loḳma diyen ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun 

 

14. Güzeldir ten-pūş veş  olmaḳ bu ‘ālemde2600 faḳìrāne  

Faḳìrler2601 pìşvāsıyam diyen ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun 

 

15. Fenā ed rāḥatıñ  bend-i ḳanā‘atde melāmet yoḳ 

Buyurdu faḫri el faḫri diyen ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun 

[56]  

 

16. Bu mülk ü tācı2602 ‘āciziñ2603 yā rab olur eş‘ārıyla2604 ḳānı 

Baḫub ādemde noḳṣān görmeyen ῾uşşāḳa ῾aşḳ olsun 

Şiir 127 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Çün gelen gidmekdedir her2605 dem nihān2606 eyler nihān2607 

                                                 
2589 Metinde tāvaẓū şeklindedir.  
2590 Metinde ṭāc şeklindedir.  
2591 Metinde sār- būled şeklindedir.  
2592 Metinde tūrāb şeklindedir.  
2593 Metinde zerre şeklindedir.  
2594 Metinde etnā şeklindedir.  
2595 Metinde tāvaẓū şeklindedir.  
2596 Metinde kemtār şeklindedir.  
2597 Metinde taḫta ṭāc şeklindedir.  
2598 Metinde ālem şeklindedir.  
2599 Metinde ḫìrḳa şeklindedir.  
2600 Metinde ālem şeklindedir.  
2601 Metinde faḫìr şeklindedir. 
2602 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2603 Metinde ecìz şeklindedir.  
2604 Metinde ‘aş ‘ār şeklindedir. 
2605 Metinde ḥār şeklindedir.  
2606 Metinde niḥān şeklindedir.  
2607 Metinde niḥān şeklindedir.  
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Hem giden gelmez gerü her2608 dem nihān2609 eyler nihān2610 

 

 

 

2. Gör Süleymān ile Belḳıṣ2611 giddiler gelmez gerü 

Kasrıġı virān edüb her2612  dem nihān2613  eyler nihān2614 

 

3. Ḳande gitdi  sedd-i İskender2615 ile Rüstem2616 ḥani 

İddi iḫfā annarı2617 her2618  dem nihān2619niḥān eyler nihān2620 

 

4. Dost2621 ṣānup aldanma zìrā yüziñe güldügüne 

Topraġa pinhān2622 ider her2623   dem nihān2624 eyler nihān2625 

 

5. Gör selefiñden geçenler ḫāke yeksān oldular 

‘Āşıḳ-ı bì- çāreler2626 her2627   dem nihān2628eyler nihān2629 

 

6. Çün ecel2630 va ‘dinde2631 ḫulf2632 etmez begim aç göziñi 

Nūrìyem men derdime dermān nihān2633 eyler nihān2634 

                                                 
2608 Metinde ḥār şeklindedir.  
2609 Metinde niḥān şeklindedir.  
2610 Metinde niḥān şeklindedir.  
2611 Metinde bālġıṣ şeklindedir.  
2612 Metinde ḥār şeklindedir.  
2613 Metinde niḥān şeklindedir.  
2614 Metinde niḥān şeklindedir.  
2615 Metinde sāddi iskender şeklindedir.  
2616 Metinde rüstām şeklindedir.  
2617 Metinde ‘anari şeklindedir.  
2618 Metinde ḥār şeklindedir.  
2619 Metinde niḥān şeklindedir.  
2620 Metinde niḥān şeklindedir.  
2621 Metinde dos şeklindedir.  
2622 Metinde pūnḥān şeklindedir.  
2623 Metinde ḥār şeklindedir.  
2624 Metinde niḥān şeklindedir.  
2625 Metinde niḥān şeklindedir.  
2626 Metinde ‘āşıḫı bìçāre şeklindedir.  
2627 Metinde ḥār şeklindedir.  
2628 Metinde niḥān şeklindedir.  
2629 Metinde niḥān şeklindedir.  
2630 Metinde ecāl şeklindedir.  
2631 Metinde vād şeklindedir. 
2632 Metinde ḫūlf şeklindedir.  
2633 Metinde niḥān şeklindedir.  
2634 Metinde niḥān şeklindedir.  
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Şiir 128 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

7.   Kendüñe bir çāre bul sen derde dūçār2635 olmadan 

Dut yedin bir mürşidiñ2636 sen ḥaḳḳa aġyār olmadan 

 

8. Yār olup yārānına sen ṣıdḳ2637 ile ḳıl bì῾ati 2638 

Çekilüp gider bu cānıñ rūḥı2639 ṭayyār olmadan 

 

9. Gör selefiñden gelenner çekilüp hep giddiler 

Ḳaydıñı gör  yoluñı ṭud çünki sırr2640 olmadan 

 

10. ‘Ālemi2641 gör  yoḳ vefāṣı kimseye yār olmadı 

Nice biñler geldi gitdi biri kim kār olmadı 

 

11. Bu mülk ü tāc2642 derd2643 ile iñler gece gündüz hemān 

Geçdi ‘ömrüm2644 dilberiñ medḥinde2645 aġyār olmadan 

Şiir 129 

2646 

1. ῾Āşıḳı dāra çeken çün mübtelāsıdur2647 bu kevn 

                                                 
2635 Metinde dūçār şeklindedir. 
2636 Metinde mūrşìd şeklndedir.  
2637 Metinde ṣìdḳ şeklindedir.  
2638 Metinde bi‘āt şeklindedir. 
2639 Metinde rūh şeklindedir.  
2640 Metinde sìrr şeklindedir.  
2641 Metinde ālem şeklindedir.  
2642 Metinde ṭāc şeklindedir.  
2643 Metinde dert şeklindedir. 
2644 Metinde ömr şeklindedir.  
2645 Metinde metḥ şeklindedir  
2646 Bu şiirde vezin birliği sağlanamamaktadır. 
2647 Metinde mūbtelā şeklindedir. 
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Annarı abdāl2648 edüb rāha2649 düşüren dost2650 belāsıdur bu kevn 

 

 

 

2. Bu cihānı virseler bir pula annar2651 istemezler şöhreti2652 

Ru‘b-ı ῾aşḳdan2653 alurlar işleri hep vükelāṣıdır bu kevn 

 

3. Hū deyüb meydān-ı ῾aşḳda2654 annarı çarḳ ettüren  

Dilberiñ2655 āh u belāsı mübtelāṣıdır bu kevn 

 

4. Annarıñ2656 āh u fiġānı2657 vuṣlāt-ı cānān içün 

Nūrìyem āhım hemān şu bu belāsıdır bu kevn 

Şiir 130 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. El-emān2658 bu köhne-i ḫānıñ2659 elinden el-emān2660 

El-emān2661 bu ṣayyād-ı ayyārıñ2662 elinden el-emān2663 

 

2. Pençe-yi ḳahrıña2664 düşen nāmına bir ṣuyūf çeker  

  El-emān2665bu tilki ḳaderin2666 elinden el-emān2667 

 

3. Sarāylar2668 yapmış  mücevherle müzeyyān nefsi yoḳ 

                                                 
2648 Metinde ‘abdāl şeklindeir.  
2649 Metinde rāḥ şeklindedir.  
2650 Metinde dos şeklindedir.  
2651 Metinde ‘annar şeklindedir.  
2652 Metinde şūhret şeklindedir.  
2653 Metinde rūbı ‘aşḳ şeklindedir.  
2654 Metinde meyḍanı ‘aşḳ şeklindedir.  
2655 Metinde dìlber şeklindedir.  
2656 Metinde ‘annar şeklindedir.  
2657 Metinde fiḳān şeklindedir.  
2658 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2659 Metinde kūhneyi ḫān şeklindedir.  
2660 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2661 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2662 Metinde ṣayyādı ayyārıñ şeklindedir. 
2663 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2664 Metinde pençeyi ḳahr şeklindedir. düşen 
2665 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2666 Metinde ḳāder şeklindedir. 
2667 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2668 Metinde şūylar şeklindedir. 
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El-emān2669 bu ġamze-i ġaddār2670 elinden el-emān2671 

 

 

 

4. Bir naẓarda2672 gūh-i ḳāf olṣa yıḫar eyler ḫarāb 

El-emān2673 bu ḳātil-i ġaddār2674 elinden el-emān2675 

[57] 

5. Kim naẓarından anıñ2676 ḳurtulmaẓ  aṣlā ḳahrımān2677 

El-emān2678 bu bed-liḳā2679 baḫt elinden el-emān2680 

 

6. Tāb ayaz acından Nūrì āh ile efġān 2681 ider 

El-emān2682 bu ḳurd u nāṭıḳıñ2683 elinden el-emān2684 

Şiir 131 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

 

1. Aġlama gel gözi mestānım benim vuṣlat yaḫın 

Olma aġyār yaġın gel vuṣlat-ı cānān2685 yaḫın 

 

2. Kā’ inatıñ naḳşına aldanma gel ki gidelim 

Çek bu ῾aşḳıñ ḳatırın sen kenzì vü belā yaḫın  

 

3. Gidelim bu yolda hemān ῾aşḳla ḥaḳ ḥaḳ deyü 

Al bu cāmı desd-i ḳudretden içüb mevlā yaḫın 

 

                                                 
2669 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2670 Metinde ġamzeyi ḳattār şeklindedir. 
2671 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2672 Metinde nāẓār şeklindedir.  
2673 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2674 Metinde ḳātìl ġatdar şeklindedir.  
2675 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2676 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
2677 Metinde ḳahrìmān şeklindedir.  
2678 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2679 Metinde bet-liḳā şeklindedir. 
2680 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2681 Metinde ῾afḳān şeklindedir. 
2682 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2683 Metinde nātūḫ şeklindedir.  
2684 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2685 Metinde vuṣlatı cānān şeklindedir.  
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4. Kenz-i ῾aşḳ2686 bulayım deryā-yı dilde2687 teşne var 

Vaktiñ aḫìr2688 oldu çünki şimdi iṣāle2689 yaḫın 

 

5. Cān-ı dilden2690 ῾āşıḳam billāhi ol ḫallāḳa 

Nūrìyem mevlādan artuḳ yoḳ bana eyle yaḫın 

 

6. Varlıġından geç efendim nefḫā-yı ṣur2691 olmadan 

Kişi manṣūr2692 olamaz hemān ḫalıḳa menḳūr olmadan 

Şiir 132 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Var iken sende bu varlıḳ pādişāhlıḳ yeg degil 

Vāṣıl olmaẓ kişi ḥaḳḳa cümleden2693 dūr 2694 olmadan 

 

2. Terk-i cān etmek gerek meydān-ı ῾aşḳda2695 ey begim 

Cān virüp cānān içün ḫāke dem-fevr olmadan 

 

3. Ḥaḳḳı sen sende iken pes perdeyi çāk ide gör 

Araduġıñ sendedir hem geç omaz keder olmadan 

 

 

4. Nūrìyi ġafletden2696 ìḳāẓ2697 id meded2698 mevlā meded2699 

Aç yoluñ varṣun ṣana ol nefḫā-yı ṣur2700 olmadan 

 

                                                 
2686 Metinde kenzi ‘aşḳ şeklindedir.  
2687 Metinde deryāyı dìl şeklindedir.  
2688 Metinde āḫìr şeklindedir. 
2689 Metinde is‘al şeklindedir. 
2690 Metinde cāna dìl şeklindedir.  
2691 Metinde nefḳāyı ṣur şeklindedir. 
2692 Metinde mānṣūr şeklindedir. 
2693 Metinde cūmle şeklindedir.  
2694 Metinde der şeklindedir. 
2695 Metinde meydānı ῾aşḳda şeklindedir.  
2696 Metinde ḳaflet şeklindedir.  
2697 Metinde ìḳāz şeklindedir. 
2698 Metinde meded şeklindedir.  
2699 Metinde meded şeklindedir.  
2700 Metinde nefḳā-yı ṣur şeklindedir. 
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5.   ῾Āşıḳam ben medḥe2701 müşṭāḳım2702 yüzini görmeden 

‘Ahd2703 ile peymānımuz var dost2704 yüzini görmeden 

 

6. Ümmetiyem ümmetiyem ol resūlüñ ümmeti2705 

‘Ahd-i  iḳrār2706 virmişem anıñ yüzini görmeden 

 

7. N’ola yā rab bende görsem ol ḥabìbiñ yüzini 

Neyleyem men baḫtiyār olmam yüzini görmeden 

 

8. Ben mülk ü tācım2707 şefā῾at ḳıl ḥabìb-i kibriyā2708 

Derdime bir çāre yoḳdur dost2709 yüziñi görmeden 

Şiir 133 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

1. Maḳbūl oldu ḥaḳ ḳatında irdi küll yollar bütün 

Girdi cennet bāġına ‘uḳbāda2710 kelìller buṭün 

 

2. Ḥaḳḳa teslìm2711 oldular annār hemān leyl ü nehārdır 

Aṣdılar teslìm2712  daşına boynunda kelìller bütün 

[59] 

3. Çekseler dāra tecellì2713 buldular annar hemān 

Ḥaḳ yolunda ḳurbān2714 oldu kelìller bütün 

 

4. Çekdiler annar bu ‘ālemde2715 nice ḥüzn-i cefā2716 

                                                 
2701 Metinde meth şeklindedir. 
2702 Metinde müşṭāḳ şeklindedir.  
2703 Metinde aḥt şeklindedir. 
2704 Metinde dos şeklindedir. 
2705 Metinde ūmmet şeklindedir. 
2706 Metinde aḥti iḳrār şeklindedir. 
2707 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2708 Metinde ḥabìbi kibriye şeklindedir. 
2709 Metinde dos şeklindedir. 
2710 Metinde ūḳbā şeklindedir. 
2711 Metinde teslim şeklindedir. 
2712 Metinde teslim şeklindedir. 
2713 Metinde tecālì şeklindedir. 
2714 Metinde ḳūrbān şeklindedir. 
2715 Metinde ālem şeklindedir. 
2716 Metinde ḥūznı cefā şeklindedir. 
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Ṣoñ deminde ḥaḳ rıżāṣıñ2717 buldu kelìller bütün 

 

5. Virdi ḫalıḳ annara dāru’s-selāmda ḫil‘ati 

İrdiler ḥaḳḳıñ naẓargāhında2718 kelìller bütün 

6. Ol ḥabìbiñ ḥürmetine2719 bizi kelìl eyle ḥaḳ 

Kelìl olmaḳlıḳla kelìl oldu kelìller bütün 

 

7. Ey mülk ü tāc2720 kelìl olmaḳ isteriseñ kelìl ol 

‘Ārif-i billāh2721 olub da irdi kelìller bütün 

Şiir 134 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. El-emān2722 ey Aḥmed-i muḫtār şefā῾at el-emān2723 

‘Āṣi2724 mücrimem2725 efendim ḳıl şefā῾at el-emān2726 

 

2. Raḥmeten lil ‘ālemìnsiñ2727 sen bana ḳıl merḥamet2728 

El-emān2729ey seyyidü’l kevneyn şefā῾at el-emān2730 

 

3. Gelmişem ḳapuġa miskìn-i sāilim destim2731 tehì2732 

Ey şefā῾at kāni şāhım ḳıl şefā῾at el-emān2733 

 

4. Geceler ta ṣubḥa dek āh ile efġāndır2734 işim 

                                                 
2717 Metinde rıẓā şeklindedir. 
2718 Metinde nāzār şeklindedir. 
2719 Metinde ḥūrmet şeklindedir. 
2720 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2721 Metinde ‘ārìf-i billāh şeklindedir. 
2722 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2723 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2724 Metinde āṣì şeklindedir. 
2725 Metinde mücrìm şeklindedir. 
2726 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2727 Metinde ālem şeklindedir. 
2728 Metinde mārḥāmet şeklindedir. 
2729 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2730 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2731 Metinde dāst şeklindedir. 
2732 Metinde teḥì şeklindedir. 
2733 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2734 Metinde ῾afḳān şeklindedir. 
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El-emān2735ey dest-i kerìm ḳıl şefā῾at el-emān2736 

 

 

5. Ümmetiñem2737 ḥasretiñle2738 oldu bu tenim ża ‘ìf2739 

‘Āṣì  mücrimem2740 efendim2741 ḳıl şefā῾at el- amān 

 

6. Ben mülk ü tācem2742 seniñ lutfıña muḥtācım2743 hemān 

Ver murādım ben faḳìrem2744 ḳıl şefā῾at el-emān2745 

Şiir 135 

2746 

1. Mücevher2747 tācı2748 giydür başına ḫārın velì olmaẓ gene insān 

Ya altun daḳ ve yāḳutla2749 müzeyyen2750 ḳıl bile olmaẓ gene insān 

 

2. Şu altun yetse ṭopraḳda nice biñ yıl gene altun 

Velākin  aṣlā olmaẓṣa saḫın olmaz gene insān 

 

3. Ne lāzım ḫāra2751 beñzerle tekellüm2752 etme yā hū sen 

Eger cihāna2753 ḫïd bu olṣa veli olmaẓ gene insān 

 

4. Biraz åervet2754 bulunca ben cihānıñ serviyem der 

Hemān2755 bir günde biñ göñül yıḫar olmaz gene insān 

                                                 
2735 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2736 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2737 Metinde ūmmet şeklindedir. 
2738 Metinde ḥaṣret şeklindedir. 
2739 Metinde ẓa ‘ìf şeklindedir. 
2740 Metinde mücrìm şeklindedir. 
2741 Metinde efend şeklindedir. 
2742 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2743 Metinde muḥṭāc şeklindedir. 
2744 Metinde faḫìr şeklindedir. 
2745 Metinde el‘amān şeklindedir.  
2746 Bu şiirde vezin birliği sağlanamamaktadır. 
2747 Metinde mūcavhār şeklindedir. 
2748 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2749 Metinde yāḳud şeklindedir. 
2750 Metinde müzeyyān şeklindedir. 
2751 Metinde ḫār şeklindedir. 
2752 Metinde tekellūm şeklindedir. 
2753 Metinde ciḥān şeklindedir. 
2754 Metinde servet şeklindedir. 
2755 Metinde ḥemān şeklindedir. 



240 

 

 

5. Ne lāzım ara aṣlın sen kişiniñ olmaṣun zengìn 

Aṣaletsüz vezìr olṣa ṣaḫın olmaz gene insān 

6. Boġulma  ḥāre-yi tilkiye yesin arslan etiñ Nūrì 

Aṣìl2756 azmaz faḳìrlikden ziyān gelmez gene insān 

Şiir 136 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. İddügüm āh u fiġān2757 ḥeb rūz u şebde2758 yār içün 

Gözyaşım ṣoldurdu beñzim aġlarım ben yār içün 

 

2. Görmedim bir ḫoş günüm āh seni sevdim selvì 

Virmedim men õerre2759 aṣlā göñlüm aġyār içün 

 

3. Daġlara çıḫar giderdim Ḳayṣa-veş Leylā deyü 

Kendümi ‘üryān2760 edüp daġlarda gezdim yār içün 

 

4. Baḳdı ḥālime benim ol ῾andelìb āh eyledi 

Āhı benden aḳadup  gülşende2761 ḳaldı yār içün 

 

[60] 

5. Men mülk ü tācem2762 günüm āh ile geçdi ey ῾āşıḳān2763 

Görmeden yüziñ nigārıñ geçdi ‘ömrüm2764 yār içün 

Şiir 137 

Ḳāfiye-i Vav 

Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün 

1. Çaġırır bana o nāzik2765 perverim gel gel deyü 

                                                 
2756 Metinde āṣil şeklindedir. 
2757 Metinde fiḳān şeklindedir. 
2758 Metinde rūzı şeb şeklindedir. 
2759 Metinde zerre şeklindedir. 
2760 Metinde üryān şeklindedir. 
2761 Metinde gūlşān şeklindedir. 
2762 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2763 Metinde ‘āşìḳān şeklindedir. 
2764 Metinde ömr şeklindedir. 
2765 Metinde nāzìk şeklindedir. 
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Gel elimden bir ṭolu piyāleyi al al deyü 

 

2. Öyle bir  nāzik2766  şive eyler görenner mest olur 

La‘l i yāḳūt2767 leblerimden būseyi2768 al al deyü 

 

3. Ṣallanur ṭāūs gibi kendini tezyìn2769 eylemiş   

Oynadur ḳaşlarını tez gel beni al al deyü 

 

4. Kirpügi temrene2770 beñzer gözleri cāna ḳıyar 

Ḳaşını çatar bana gel sìneme ṣar ṣar deyü 

 

5. Bu mülk ü tācı2771 ayırmaḳ ister ol i‘tibār2772 pelìd 

Ḥasedinden2773 ṣarmaḳ ister it gibi ḥav ḥav deyü  

 

6.   Yandı derūnum ṣu yunmaz aġlaram ṣu ṣu deyü 

Girdim ῾aşḳ meydānına cevelān2774 idem hū hū deyü 

 

7. Arayup bulam o nāzik2775   perveri2776 bin āh ile 

Dutaram ben derdime dermān olan bu bu deyü 

 

8. Arayan derdine dermān raḳṣa girsün ῾aşḳla 

Çarḳ idüp meydān-ı ῾aşḳda2777 dönerem hū hū deyü 

 

9. ῾Aşḳ duṭup beni götürdi şol erenner ḳatına 

Dutmuşam bu mürşid2778 yedin bu göñlümi yu yu deyü 

                                                 
2766 Metinde nāzìk şeklindedir. 
2767 Metinde la‘li yāḫūd şeklindedir. 
2768 Metinde pūse şeklindedir. 
2769 Metinde tāzyìn şekindedir. 
2770 Metinde temrān şeklindedir. 
2771 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2772 Metinde itibār şeklindedir. 
2773 Metinde ḥesed şeklindedir. 
2774 Metinde cāvelān şeklindedir. 
2775 Metinde nāzìk şeklindedir. 
2776 Metinde pārver şeklindedir. 
2777 Metinde meydānı ‘aşk şeklindedir. 
2778 Metinde mūrşìd şeklindedir. 
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10. Nūrìyem āh ile feryād2779 eyledim leyl ü nehār 

Ḳatlime2780 fermān2781 iden dildār2782 benim şu şu deyü 

Şiir 138 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Yañar göñlümde nūr-i ilāhì2783 Allāh Allāh hū 

Yetişdir āb u kevåerden2784 ilāhì Allāh Allāh hū 

 

2. Seniñ ῾aşḳıñ beni hep söyleden bülbül gibi yā rab 

Taḥammül2785 ḳalmadı yetiş ilāhì  Allāh Allāh hū 

 

3. Aradan perdeyi ḳaldur ki vuṣlat yolların sen aç 

Sen erḥamsıñ bize her dem ilāhì Allāh Allāh hū 

 

4. Tecellì2786 ḳıl bize yā rab bu varlıḳ ṭaġını daġıt 

Ḳuluñ Nūrìye ῾abdim de ilāhì Allāh Allāh hū 

 

5.   Ġaflet2787 ile ḳulluḳ olmaẓ uyan seḥerlerde2788 yā hū 

Bülbül öter seḥer2789 vaḳti uyan seḥerlerde2790  yā hū 

 

6. Uyanıḳdır ῾āşıḳ2791 olan ne uyursıñ bu uyḫuda 

Hey vāh geçen günneriñe uyan seḥerlerde2792  yā hū 

 

 

                                                 
2779 Metine fāryād şeklindedir. 
2780 Metinde ḳātl şeklindedr.  
2781 Metinde fārmān şeklindedir. 
2782 Metinde dìldār şeklindedir. 
2783 Metinde nuri ilāhì şeklindedir. 
2784 Metinde kāvser şeklindedir. 
2785 Metinde taḥānmül şeklindedir. 
2786 Metinde tecālì şeklindedir. 
2787 Metinde ḳaflet şeklindedir. 
2788 Metinde sehār şeklindedir. 
2789 Metinde sehār şeklindedir. 
2790 Metinde sehār şeklindedir. 
2791 Metinde ‘āşìḳ şeklindedir. 
2792 Metinde sehār şeklindedir. 
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7. Uyanıḳdır çarḳ-ı felek2793 döner hū ismiyle her2794 dem 

İns2795 ü melek uyumaz uyan seḥerlerde2796 yā hū 

 

8.   Dervìş2797 olan uyanıḳdır reng-i ῾aşḳa boyanıkdır 

………2798 yanıḳdır uyan seḥerlerde2799  yā hū 

[61] 

9. Şems i ḳamer2800 burc2801 u felek ‘ibādetde ḥūrì melek 

Nūrì zìbā uyanıḳdır uyān seḥerlerde2802  yā hū 

Şiir 139 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün 

1. Cān-ı dilden2803 ῾āşıḳam ben mekteb-i ‘irfān2804 hū 

Teşne-i dilden2805 çeker bu çeşmim2806 pey-dildāre su 

 

2. Vaḳta aġardı görürseñ şöyle bir aḥkām-ı dem 

Ṭālìn‘2807 yardım eder ḫünkār2808 olursıñ ey ‘amū 

 

3. Ṭal῾atiñ bāy u küşād2809 olur yaḫında ey dilā 

Hem riḳābında2810 gelür bāy u gedā2811 cümle2812 ḳamusu 

 

 

                                                 
2793 Metinde çārḳı felek şeklindedir. 
2794 Metinde ḥar şeklindedir. 
2795 Metinde ‘ins şeklindedir. 
2796 Metinde sehār şeklindedir. 
2797 Metinde derviş şeklindedir. 
2798 Şiirin bu kısmı okunamamaktadır. 
2799 Metinde sehār şeklindedir. 
2800 Metinde şemsi ḳāmār şeklindedir. 
2801 Metinde būrc şeklindedir. 
2802 Metinde sehār şeklindedir. 
2803 Metinde cānı dìl şeklindedir. 
2804 Metinde ‘ìrfān şeklindedir. 
2805 Metinde tāşnei dìl şeklindedir. 
2806 Metinde çāşm şeklindedir. 
2807 Metinde ṭālih şeklindedir. 
2808 Metinde hünkār şeklindedir. 
2809 Metinde kūşād şeklindedir. 
2810 Metinde rikāb şeklindedir. 
2811 Metinde gādā şeklindedir. 
2812 Metinde cūmle şeklindedir. 
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4. Salṭanāt2813 bābıñda ḥükmiñ2814  kūh-i ḳāf2815 olṣa gerek 

Pādişahlar yek-dil2816 olmaẓ ṭanṭanası var ḳamu 

 

5.  Ey ḫïca2817 cāilsiñ bu sırra dād ālurdun da dilden 

Aldanub şerbet2818 deyü içmez idiñ sen bu semü 

 

6. Bu mülk ü tāc2819 damladan bir ḳatredir çaġlar gider 

Baḥr-i ῾ummāna2820  gider sur῾atle2821 ırmaḳları ḳamu 

Şiir 140 

2822 

1. Geliñ ḳardeşler bize yoldaşlar 

Diyelim her dem ṣıdḳla2823 biz hū 

 

2. Geliñ semā ile meydān açıḳdır 

Diyelim her dem ṣıdḳla2824  biz hū 

 

3. Dehre aldanmañ nāzına bakmañ 

Yoḳdur vefāsı kimseye aṣla 

 

4. Gökde felekler ṣuda semekler2825 

Hū der melekler diyelim her dem ṣıdḳla2826   biz hū 

 

5. Hū ile ḳā’ im cümle2827 eşyā baḳ 

Hū ile nefḫat2828 varlıġıñ hem yaḳ 

                                                 
2813 Metinde ṣāltanād şeklindedir. 
2814 Metinde hūkm şeklindedir. 
2815 Metinde ḳūhì ḳaf şeklindedir. 
2816 Metinde dìl şeklindedir. 
2817 Metinde hïcā şeklindedir. 
2818 Metinde şerbāt şeklindedir. 
2819 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2820 Metinde bahri ‘ūmmān şeklindedir. 
2821 Metinde sūr ‘at şeklindedir.  
2822 Bu şiirde hece birliği sağlanamamaktadır. 
2823 Metinde sidḳ şeklindedir. 
2824 Metinde sidḳ şeklindedir. 
2825 Metinde semāk şeklindedir. 
2826 Metinde sidḳ şeklindedir. 
2827 Metinde cūmle şeklindedir.  
2828 Metinde nefḳat şeklindedir.  
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6. Hū diyen ölmez yolda hìç ḳalmaz 

Diyelim her dem ṣıdḳla2829   biz hū 

 

7. Yoluġa yoldaş ḥāliñe ḥaldaş 

Doġrıdur bu yol dönme sen ḳardeş 

 

8. Dervìş olalım şem῾a yanalım 

Diyelim her dem ṣıdḳla2830    biz hū 

 

9. Daġlarda hū der ṣaḥrāda2831 hū der 

Bahrānda hū der berrānda2832 hū der 

 

10. Terk2833 et sivāyı2834 gel geç hevādan2835 

Diyelim her dem ṣıdḳla2836    biz hū 

 

11. Bu mülk ü tācıñ2837 çoḳdur günāhı2838 

Maġfiret2839 eyler rabb-i penāhı2840 

 

12. Yerde semāda doldu cümle hū 

Diyelim her dem ṣıdḳla2841   biz hū 

Şiir 141 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Ey felek bu ḳara baḫtım yaşıma etmez ṭolu 

Yürüyüp ġam leşkeri üstümde itdiler ġuluvv 

 

                                                 
2829 Metinde sidḳ şeklindedir. 
2830 Metinde sidḳ şeklindedir. 
2831 Metinde sahrā şeklindedir. 
2832 Metinde bārrān şeklindedir. 
2833 Metinde tārk şeklindedir. 
2834 Metinde sìvāyı şeklindedir.  
2835 Metinde ḥevā şeklindedir.  
2836 Metinde sidḳ şeklindedir. 
2837 Metinde ṭāc şeklindedir.  
2838 Metinde gūnāh şeklindedir. 
2839 Metinde maġfired şeklindedir. 
2840 Metinde rabbi penāh şeklindedir.  
2841 Metinde sıdġ ile şeklindedir. 
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2. Derd-i hicr2842 ile geçer her dem günüm āh n’ideyim 

῾Āleme iḥsān2843 ider altun bana virmez pulu 

[62] 

3. Kim ne iḥsān 2844 ider  ḳul ḳarvaş şāhlar gibi 

Bana virmez çoḳ görür bir kere neyi natūḳ ḳulu 2845 

 

4. Ser-furū2846 eyler felek sevdügini sulṭān2847 ider 

Ḫān ü mālim ḫāk ile yeksān idüp eyler velü 

 

5. Bu mülk ü tācıñ2848 başında ḳopar idi biñ ḫaṭarāt2849 

Ḳapanup ḳaldı bu zindanda2850 açılmaz ki yolu  

Şiir 142 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Derūnum her dem aġlar gülmedi yāhū nedendir bu 

Kederden ḫālì’ olmaẓ bu beden yā hū nedendir bu 

 

2. İki çeşmim aḫar ceyhun gibi çaġlar gider yā hū 

Ezelden2851 ġamla yoġrulmuş ki yā hū bir bedendir bu 

 

3. Yüce daġlar başından eksik olur mu duman yā hū 

Bize taḳdìm olunmuş tā ezel gümāndır2852 bu 

 

4. Bize  naḥn ü ḳasemnā2853 da ki taḳsìmde bu ῾aşḳ düşdü 

Saḫın çekme ki aġyār olmayan beyhūde ġamdır bu 

 

                                                 
2842 Metinde derdi hicr şeklindedir. 
2843 Metinde iḥṣān şeklndedir. 
2844 Metinde iḥṣān şeklndedir. 
2845 Şiirin bu kısmı okunamamaktadır. 
2846 Metinde sār-furū şeklindedir. 
2847 Metinde ṣultān şeklindedir. 
2848 Metinde tāc şeklindedir. 
2849 Metinde ḫāṭārāt şeklindedir. 
2850 Metinde zìndān şeklindedir. 
2851 Metinde eẕel şeklindedir. 
2852 Metinde gūmān şeklindedir. 
2853 Metinde ḳāsem şeklindedir. 
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5. Mülk ü tācı2854 kemteriñ göñlü hemān cānān elindedir 

Tedārik2855 üzere ol yā hū bir ulu seferdir2856 bu 

 

6.   Amān2857 yā rab ne ḥikmetdir bu  2858   

Ṣadāḳat2859 ehli ῾ālemde bilinmez  inkiṣāf2860 oldu 

 

7. Bilinmez dost mu düşman mı aña bir ḳardeşiñ olṣa 

Bu ῾ālem ḫalḳı2861 şimdi fırḳa fırḳa āteşten oldu 

 

8. Baḫarsıñ müttaḳì bir õāt2862 lisānıñdan2863 şeker damlar 

Velākin intisābda2864 sìm u zere inciõāb2865 oldu 

 

9. Be hey Nūrì ne lāzım ῾andelìb-āsā öten olma  

Bu ῾ālem intiṣāc2866 olmaẓ ḫuṣūmet2867 incima῾a oldu 

 

10.   Güõārım2868  baḥr-i ġamda2869 başıma nūḫ-i ṭūfān2870 oldu 

Bu ġam tācıñı2871 giydim başıma nūḫ-i ṭūfān2872 oldu 

 

11. Bu sevdā2873 nice sevdādır2874 beni rāḥat ḳomaz aṣlā 

Bu ῾aşḳ ile elimde küllì2875 vārım pāy ü māl oldu 

                                                 
2854 Metinde tāc şeklindedir.  
2855 Metinde tedarìk şeklindedir. 
2856 Metinde sefār şeklindedir. 
2857 Metinde ‘amān şeklindedir. 
2858 Vezin gereği şiirin” ālem devri şimdi inḳilāb oldu” kısmı burada gösterilmiştir. 
2859 Metinde ṣadāḳat şeklindedir.  
2860 Metinde inkìsāf şeklindedir. 
2861 Metinde ḫālḳ şeklindedir. 
2862 Metinde zāt şeklindedir. 
2863 Metinde lìṣān şeklindedir. 
2864 Metinde intìsāb şeklindedir. 
2865 Metinde incìõāb şeklindedir. 
2866 Metinde intiṣāḥ şeklindedir. 
2867 Metinde ḫūsūmet şeklindedir. 
2868 Metinde gūzār şeklindedir.  
2869 Metinde baḥri ġam şeklindedir. 
2870 Metinde nūhı ṭūfān şeklindedir. 
2871 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2872 Metinde nūhı ṭūfān şeklindedir. 
2873 Metinde sāvdā şeklindedir. 
2874 Metinde sāvdā şeklindedir. 
2875 Metinde kūllì şeklindedir. 
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12. Göñül mülkünde2876 giydi ῾aşḳ anı da tārumār iddi 

Geçüp gitdi ḫoş günner bana şimdi ḫayāl oldu 

 

13. Bize vuṣlat yaḫın  olduḳça hicrān2877 geldi yetişdi 

Ḳaçup bizden o dildārım2878 hemān gözden nihān2879 oldu 

 

14. Bu derdi duḫter-i ḥāõıḳım2880  ister ṣandıñ ey şāhım 

Bu derdiñ dermānı dār olduġı çoḳdan ‘ayān2881 oldu 

15. Mülk ü tāc2882 yandı ῾aşḳıñla eåer2883 ḳalmadı varlıḳdan 

Geçüp beylik hevesinden2884 faḳìr-i nātüvān2885 oldu 

[63] 

Şiir 143 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Aġlarım men gece gündüz  Ḳays-veş Leylā deyü 

Geçdi Leylādan bu göñlüm āh ādem mevlā deyü 

 

2. İçdim ol dilber2886 yedinden bir ṣu ṣahpāyı ben  

Rehber2887 edindim bu ῾aşḳ-ı muṭṭalib2888 a ‘lā deyü 

 

 

3. Çün sirāc2889 ideyim göñül şem῾ın uyardım ῾aşḳla 

Ol göñül taḫtında baṣdım cümleden2890 bālā deyü 

 

4. Sel firāz-ı ῾aşḳ2891 buldum ser ṭabìbdir benim 

                                                 
2876 Metinde mūlk şeklindedir. 
2877 Metinde ḥicran şeklindedir. 
2878 Metinde dìldār şeklindedir. 
2879 Metinde niḥān şelindedir. 
2880 Metinde duḫteri hazıḳ şeklindedir. 
2881 Metinde āyān şeklindedir. 
2882 Metinde tāc şeklindedir. 
2883 Metinde eser şeklindedir. 
2884 Metinde ḥāvāṣ şeklindedir. 
2885 Metinde faḳìr-i nāṭüvān şeklindedir. 
2886 Metinde dìlber şeklindedir. 
2887 Metinde rāḥber şeklindedir. 
2888 Metinde ῾aşḳı muṭṭalib şeklindedir. 
2889 Metinde sìrāc şeklindedir. 
2890 Metinde cūmle şeklindedir. 
2891 Metinde şālfirāz şeklindedir. 
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Bıraḫtılar tek yola girdim āh meded mevlā deyü 

 

5. Ṣoyunup girdim ümìdine sıġındım ḫālıḳa 

Varlıġım benden gidüp çaġırdı vāh veylā deyü 

 

6. Men mülk ü tācem2892 o varlıḳ perdesinden2893 geçmişem 

Virdim iḳrār tā ezel2894 bezminde2895 men illā deyü 

Şiir 144 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Beni temren gibi bālāya addı ῾aşḳ-ı mevlā hū 

Çeküp bāzāra bir dināra ṣatdı ῾aşḳ-ı mevlā hū 

 

2. Gözüm yaşı mücevherdir2896 ṣana bir yādigār olṣun 

Benim boynuma daḳdı pes kemendi ῾aşḳ-ı mevlā hū 

 

3. Derūnum cūş idüp dosta2897 diler cānın fedā etmek 

Bana ögretdi çün yaḳtı ìmānı ῾aşḳ-ı mevlā hū 

 

4. Beni āhū gibi çöllerde sekdirdi meded yā rab 

‘Aḳıl2898 ḳalmadı fikrim yele ṣaldı ῾aşḳ-ı mevlā hū 

 

5. Hemān şem῾a atar kendin yanar pervāne-veş2899 her dem 

Ḳuşuñ minḳārına  bir dāne daḳdı ῾aşḳ-ı mevlā hū 

 

 

 

6. Bu remziñ ῾āşıḳa Nūrì hemān bir yādigār olṣun 

                                                 
2892 Metinde ṭāc şeklindedir. 
2893 Metinde pārde şeklindedir. 
2894 Metinde eõel şeklindedir. 
2895 Metinde bāzm şeklindedir. 
2896 Metinde mūcāvher şeklindedir. 
2897 Metinde dosd şeklindedir. 
2898 Metinde āḳıl şeklindedir. 
2899 Metinde pārvāne şeklindedir. 
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Beni iddi feṣāḥat2900 derdimendi ῾aşḳ-ı mevlā hū 

Şiir 145 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Geçdi dilberden2901 bu göñlüm doġruṣu 

İstemem var gid sitemkār2902 uġrusu 

 

2. Seninen ülfet2903  tamām2904 oldu tamām2905 

Döndü göñlüm senden arṭuḳ doġruṣu 

3. Ülfetiñ2906 gözyaşım gözler hemān  

Ḳalmadı ḳahrıña  ṭāḳat2907 doġruṣu 

 

4. Günde baġrıma çaḳardıñ biñ nìze 

Yaralar açdıñ sìnemde2908 doġruṣu 

 

5. Dā’ imā2909 işiñ sitemkār2910  idi 

Nūrì ḳahrıñdan2911 uṣandı doğruṣu 

[64] 

Şiir 146 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Muḥibbì ῾āşıḳam başḳa ne lāzım imtizāc2912 etmem 

Bana yār olṣa sulṭānnar2913 ne lāzım imtizāc2914 etmem 

 

2. Derūn-ı dilde ῾aşḳ derdi te‘ālì men ‘ilāc2915 etmem 

                                                 
2900 Metinde feṣāḥād şeklindedir. 
2901 Metine dìlber  şeklindedir. 
2902 Metinde sìtem şeklindedir. 
2903 Metinde ūlfet şeklindedir. 
2904 Metinde tāmām şeklindedir. 
2905 Metinde tāmām şeklindedir. 
2906 Metinde ūlfet şeklindedir. 
2907 Metinde tāḳāt şeklindedir. 
2908 Metinde sine şeklindedir. 
2909 Metinde dā’ ìmā şeklindedir. 
2910 Metinde sìtem şeklindedir. 
2911 Metinde ḳāhr şeklindedir. 
2912 Metinde imtìzec şeklindedir. 
2913 Metinde ṣūltān şeklindeir. 
2914 Metinde imtìzec şeklindedir. 
2915 Metinde ilāç şeklinddir. 



251 

 

Yanar göñlümde ῾aşḳım var ben ol māh-ı sirāc2916 etmem 

 

3. Gelemem dil derun-ı ῾āşıḳam2917 bir tuḥfedir2918 yā hū 

Nigāh idmez bana dilber2919 derūnum ḫākdir2920 yā hū  

 

4. Ne ṣandıñ sen bu ῾aşḳı ῾āşıḳa bir rāh-ı nümādır2921 bu 

Alur göñlüm çıḫar eflāḳda2922 bir murġ-ı hümādır2923 bu 

 

5. İçer ῾aşḳıñ şarābına döner yā hū semādır bu 

Cüdā2924 düşmek bu ῾aşḳdan ῾āşıḳa derd ü belādır bu 

 

6. Gelemem dil derūnì ῾aşıḳa bir tuḥfedir2925 yā hū 

Nigāh idmez bana dilber derūnum ḫākdir2926 yā hū 

 

7. Benim baḫt-ı siyāhımdan mıdur bu dil2927 perìşānım 

Elimden uçdu gitdi rif’atim2928 bābunda bu şānım 

 

8. Bana bir nìm2929 nigāh idmez o māh-ı mihr-i dilbāzım2930 

Daşar durmaz hemān söyler feṣāḥatden2931 bu zübānım 2932 

 

9. Gelemem dil derunì ῾aşıḳam bir tuḥfedir2933 yā hū 

                                                 
2916 Metinde sìrāc şeklindedir. 
2917 Metinde dìl derunı ῾āşıḳam şeklindedir. 
2918 Metinde tūhfe şeklindedir. 
2919 Metinde dìl şeklindedir. 
2920 Metinde ḥāk şeklindedir. 
2921 Metinde rāhı nūmā şeklindedir.  
2922 Metinde eflek şeklindedir. 
2923 Metinde mūrġı hūmā şeklindedir. 
2924 Metinde cūdā şeklindedir. 
2925 Metinde tūhfe şeklindedir. 
2926 Metinde ḥāk şeklindedir. 
2927 Metinde dìl şeklindedir. 
2928 Metinde rìf’ atim şeklindedir. 
2929 Metinde nim şeklindedir. 
2930 Metinde mihri dìlbaz şeklindedir. 
2931 Metinde fasāḥāt şeklindedir. 
2932 Metinde zūbān şeklindedir. 
2933 Metinde tuhfe şeklindedir. 
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Nigāh idmez bana dilber2934 derūnum ḫākdir2935 yā hū 

Şiir 147 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Gece gündüz āhıma baḥiå 2936 olan dilber2937 mi bu 

Yandı derūnum ṭuṭuşdu gel yetişdir bana ṣu 

 

2. Feyż-i iḥsānıñ2938 yetişdir bana bendeñe ey ẕül-celāl2939 

Raḥmetiñ deryāṣına daldır beni kevåerde2940 yū 

 

3. ῾Āşıḳ-ı bì-çāreniñ  āhıyla efġāndır2941 işi 

Öyle bir ‘ārif2942 olan ehl-i kerem ‘irfāna2943 hū 

 

4. ῾Aşḳ ile bir derde düşdüm ey ḥakìm ü destgìr 

Emr ü fermānıñ muḥìtdür2944 cümle2945 eşyāda ḳamu 

 

5. Yā ilāhì2946 ben faḳìre2947 merḥamet2948 ḳıl sen ġanì2949 

Sā’ ilem2950 geldim ṣana ulu ḳapudur bu ḳapu 

 

 

 

6. Ḫālıḳımsıñ sen mülk ü tāc kime ḥālim ‘arż2951 edem  

Ḳoy meni bāb-ı rıżādan2952 görmesüñ rūḥum ṭamu 

                                                 
2934 Metinde dìlbār şeklindedir. 
2935 Metinde ḥāk şeklindedir. 
2936 Metinde bāìs şeklindedir. 
2937 Metinde dìlber şeklindedir. 
2938 Metinde iḥṣān şeklindedir. 
2939 Metinde õūl-celāl şeklindedir. 
2940 Metinde kāvsār şeklindedir. 
2941 Metinde efḳān şeklindedir. 
2942 Metinde ārif şeklindedir.  
2943 Metinde irfan şeklindedir. 
2944 Metinde mūḥìt şeklindedir.  
2945 Metnde cūmle şeklindedir. 
2946 Metinde ìlāhì şeklindedir. 
2947 Metinde faḫìr şeklindedir. 
2948 Metinde mārḥamet şeklindedir. 
2949 Metinde ḳanì şeklindedir.  
2950 Metinde sā’ il şeklindedir. 
2951 Metinde arz şeklindedir. 
2952 Metinde bāb u rızā şeklindedir. 
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Şiir 148 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  

1. Benim āh u fiġānım2953 bir temāşā-yı cihān2954 oldu 

Severdim bir şehin şāhı bu ‘ālemden2955 nihān2956 oldu 

 

2. Cemālin ḳabladı ῾unṣūr2957  niḳāb2958 içre niḳāb oldu 

Bütün ḥayretde2959 ḳoydu ‘ālemi2960 lāhut2961 nihān2962  oldu 

 

3. Bu sırrı2963 ḳabladı sırrın2964 sırdır2965  sırra2966 sırr2967  oldu 

Ḥaḳiḳat göziñi aç baḳ basìret2968 nihān2969  oldu 

 

4. Ḳalemden damlayup noḳṭa2970 elif ḳaddini dāl iddi 

Ḥisābı2971 şeş cihātdan2972 ----------2973 

[65] 

5. Geçüp ey cān ḥesābını2974 ḫāçem beni gel çevir2975 evrāḳ  

Oḫu ῾āşıḳlarıñ dersin geçüp ‘āşıḳ2976 nihān2977  oldu 

6. Kelām-ı ῾āşıḳıñ2978 zāhid2979 hemen devri yektādır 

                                                 
2953 Metinde fiḳān şeklindedir. 
2954 Metinde ciḥān şeklindedir. 
2955 Metinde ālem şeklindedir. 
2956 Metinde niḥān şeklindedir. 
2957 Metinde ‘ūnṣūr şeklindedir. 
2958 Metinde niḫāb şeklindedir. 
2959 Metinde ḥayred şeklindedir. 
2960 Metinde ālem şeklindedir. 
2961 Metinde lāḥud şeklindedir. 
2962 Metinde niḥān şeklindedir. 
2963 Metinde sìrr şeklindedir. 
2964 Metinde sìrr şeklindedir. 
2965 Metinde sìrr şeklindedir. 
2966 Metinde sìrr şeklindedir. 
2967 Metinde sìrr şeklindedir. 
2968 Metinde bāsìred şeklindedir. 
2969 Metinde niḥān şeklindedir. 
2970 Metinde noḳta şeklindedir. 
2971 Metinde ḥiṣāb şeklindedir.  
2972 Metinde cihād şeklindedir. 
2973 Metin üzerindeki harfler silndiği için bu kelime okunamaktadır.  
2974 Metinde ḥiṣāb şeklindedir. 
2975 Metinde çāvir şeklindedir. 
2976 Metinde āsìḳ şeklindedir. 
2977 Metinde niḥān şeklindedir. 
2978 Metinde kelāmı ‘āşıḳ şeklindedir. 
2979 Metinde zāhìd şeklindedir. 
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Bir õerreniñ2980 ẓāhiri2981 ṭavr-ı kebirinde nihān2982   oldu 

 

7. Bu ders bir ders-i  a‘ẓamdır2983 mülk ü tācıñ ne ḥāddi vardır 

Feṣāḥat 2984 ‘arż2985 edersiñ sen söziñ gözden nihān2986   oldu 

Şiir 149 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün  

1. Gedā-yı maḫfì2987 muḫliṣem ki māl iḥtiyācım yoḳ 

Yeter rızḳumu2988 virdi ḫālıḳım bir iḥtiyācım yoḳ 

 

2. Benim ol ṭolı bālāya hemān bir iḥtiyācım yoḳ 

Mücevher2989 taḫta raḳìb2990 olmanam bir iḥtiyācım yoḳ 

 

3. Uṣandım mülk-i ‘ālemden2991 rıżādır2992 maṭlabım yā hū 

Ne lāzım  taḫt-ı tāc2993 olmaḳ rıżādır2994   maṭlabım yā hū 

 

4. Bu ῾aşḳla dil2995 merìż2996 olṣam ki ḥāõìk men ‘ilāc2997 edmem 

Bu dem ẓulmetde2998 ḳalṣam meş’ eli māh-i sirāc2999 etmem 

 

5. Yeter berḳ u pā ḫākem ben ol mā-i zücāc3000 etmem 

Bitün dünyā3001 benim olṣa hemān bir dem ferc etmem 

 

                                                 
2980 Metinde zerre şeklindedir. 
2981 Metinde zāhir şeklindedir. 
2982 Metinde niḥān şeklindedir. 
2983 Metinde dersi  a‘ẓam şeklindedir. 
2984 Metinde feṣāḥād şeklindedir. 
2985 Metinde arz şeklindedir. 
2986 Metinde niḥān şeklindedir. 
2987 Metinde gedāyı maḫfì şeklindedir. 
2988 Metinde rızḳ şeklindedir. 
2989 Metinde mūcāvhar şeklindedir. 
2990 Metinde rākìb şeklindedir. 
2991 Metinde mūlki ālem şeklindedir. 
2992 Metinde rızā şeklindedir. 
2993 Metinde taḫta ṭāc şeklindedir. 
2994 Metinde rızā şeklindedir. 
2995 Metinde dìl şeklindedir. 
2996 Metinde merìz şeklindedir. 
2997 Metinde ilāç şeklindedir. 
2998 Metinde ẓūlmet şeklindedir. 
2999 Metinde māhi sìrāc şeklindedir. 
3000 Metinde māi zūcāc şeklindedir.  
3001 Metinde dūnyā şeklindedir. 
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6. Uṣandım mülk-i ‘ālemden3002 rıżādır3003 maṭlabım yā hū 

Ne lāzım3004  taḫt-ı tāc3005 olmaḳ rıżādır3006  maṭlabım yā hū 

 

7. Yıḫar kaṣrıñı bir gün mücevher3007 raḫta3008 pāk3009 olṣa 

Büṭün3010 şāhlar gelür gider ne deñlü õāt-ı pāk3011 olṣa 

 

8. Sunar bu şem῾ayı adıñ ne deñlü dürre ḥāk olṣa 

Mülk ü tācı kemteriñ yā rab ne deñlü daña dān olṣa  

 

9. Uṣandım mülk-i ‘ālemden3012 rıżādır3013   maṭlabım yā hū 

Ne lāzım3014  taḫt-ı tāc3015 olmaḳ rıżādır3016   maṭlabım yā hū  

Şiir 150 

Ḳāfiye-i He 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā’ ìlün 

1. Ne ötersiñ a bülbülüm derdli3017 derdli3018 seḥer3019 vaḳti3020 

Gülüñ ῾aşḳıña yanarṣıñ derdli3021 derdli3022 seḥer3023  vaḳti3024 

 

2. Sen āh u feryād3025 edersiñ gülüñ3026 senden ḫaberi yoḳ 

                                                 
3002 Metinde mūlki ālem şeklindedir. 
3003 Metinde rızā şeklindedir. 
3004 Metinde lāẓım şeklindedir. 
3005 Metinde taḫta ṭāc şeklindedir. 
3006 Metinde rızā şeklindedir. 
3007 Metinde mūcāvher şeklindedir. 
3008 Metinde raḫṭ şeklindedir. 
3009 Metinde ruḫsatı pāk şeklindedir. 
3010 Metinde büṭūn şeklindedir. 
3011 Metinde zātı pāk şeklindedir. 
3012 Metinde mūlki ālem şeklindedir. 
3013 Metinde rızā şeklindedir. 
3014 Metinde lāẓım şeklindedir. 
3015 Metinde taḫta ṭāc şeklindedir. 
3016 Metinde rızā şeklindedir. 
3017 Metinde dert şeklindedir. 
3018 Metinde dert şeklindedir. 
3019 Metinde sehār şeklindedir. 
3020 Metinde kafiye gereği vaḳte şeklindedir. 
3021 Metinde dert şeklindedir. 
3022 Metinde dert şeklindedir. 
3023 Metinde sehār şeklindedir. 
3024 Metinde kafiye gereği vaḳte şeklindedir. 
3025 Metinde fāryād şeklindedir. 
3026 Metinde gūl şeklindedir. 
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῾Aşḳla virdiñ sorarsıñ derdli3027 derdli3028 seḥer3029 vaḳti3030 

 

3. Gülden3031 yoḳdur ṣana vefā ümmin kendi ber-hevā 3032 

Aġlama gel a bülbülüm derdli3033 derdli3034 seḥer3035 vaḳti3036 

 

4. Seniñ āh ile feryādıñ 3037 derdsüzlere 3038   derd3039 götürür 

Gül3040  dalında āh idersiñ derdli3041 derdli3042  seḥer3043 vaḳti3044 

 

5. Ne yaman müşkildir işiñ cümle3045 vāh veylādır 

Gül3046 elinden içersiñ mey derdli3047 derdli3048  seḥer vaḳti3049 

 

6. Ne görseñ derdiñ eksildi hem görmekle derdin artdı 

Ḳurban3050 idiñ güle3051   cānıñ derdli3052   derdli3053   seḥer vaḳti3054 

 

 

[66] 

Şiir 151 

Ḳāfiye-i He 

Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün 

                                                 
3027 Metinde dert şeklindedir. 
3028 Metinde dert şeklindedir. 
3029 Metinde sehār şeklindedir. 
3030 Metinde kafiye gereği vaḳte şeklindedir. 
3031 Metinde gūl şeklindedir. 
3032 Metinde bār-ḥavā şeklindedir. 
3033 Metinde dert şeklindedir. 
3034 Metinde dert şeklindedir. 
3035 Metinde sehār şeklindedir. 
3036 Metinde kafiye gereği vaḳte şeklindedir. 
3037 Metinde fāryād şeklindedir. 
3038 Metinde dert şeklindedir. 
3039 Metinde dert şeklindedir. 
3040 Metinde gūl şeklindedir. 
3041 Metinde dert şeklindedir. 
3042 Metinde dert şeklindedir. 
3043 Metinde sehār şeklindedir. 
3044 Metinde kafiye gereği vaḳte şeklindedir. 
3045 Metine cūmle şeklindedir. 
3046 Metinde gūl şeklindedir. 
3047 Metinde dert şeklindedir. 
3048 Metinde dert şeklindedir. 
3049 Metinde kafiye gereği vaḳte şeklindedir. 
3050 Metinde ḳūrbān şeklindedir. 
3051 Metinde gūl şeklindedir. 
3052 Metinde dert şeklindedir. 
3053 Metinde dert şeklindedir. 
3054 Metinde kafiye gereği vaḳte şeklindedir. 
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1. Söyle ḫāmūş olma bülbülden sezāsıñ sen söze  

῾Āşıḳ3055 ey ṣana diñle bu söz tūtiyādır3056 çün göze3057 

 

2. Sen seni ṣanma bu dilden söyleyen dildārı3058 bil 

῾Āşıḳıñ āhın saḫın ṣanma bu beyhūde fezā3059 

 

3. ‘Āşıḳıñ āhı hemān leyl ü nehār3060 vuṣlat3061 içün 

Ayrulıḳ derdinden arṭuḳ annara olmaẓ cezā3062 

 

4. Annarıñ ḳalbinde girmez kā’ inātıñ3063 naḳşı hìç3064 

Ḥubb-ı dünyādan3065 geçerler annara vuṣlat3066 sezā3067 

 

5. ῾Āşıḳıñ yoḳ ḫavfı3068 aṣla ῾aşḳını ma ‘õur3069 ider 

Annara3070 ma ‘şūḳ3071 içün cānın dirìġ3072 etmek cezā 

 

6. Bu mülk ü tācıñ3073 başından aşdı ‘aşḳ deryā3074 gibi 

Nideyim āh āh efendìm yanmaġa oldum sezā3075 

 

Şiir 152 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Baġlama göñlini dünyā3076 mihrine 

                                                 
3055 Metinde ῾āşìḳ şeklindedir. 
3056 Metinde ṭūtiyā şeklindedir. 
3057 Metinde gözeh şeklindedir. 
3058 Metinde dìl şeklindedir. 
3059 Metinde fezah şeklindedir. 
3060 Metinde neḥār şeklindedir. 
3061 Metinde vuṣlāṭ şeklindedir. 
3062 Metinde cezah şeklindedir. 
3063 Metinde kāìnāt şeklindedir. 
3064 Metinde hiç şeklindedir. 
3065 Metinde ḥūbbu dūnyā şeklindedir. 
3066 Metinde vuṣlaṭ şeklindedir. 
3067 Metinde sezah şeklindedir. 
3068 Metinde ḫāvf şeklindedir. 
3069 Metinde māzūr şeklindedir. 
3070 Metinde ‘annar şeklindedir. 
3071 Metinde māşūḳ şeklindedir. 
3072 Metinde dirıġ şeklindedir. 
3073 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3074 Metinde dāryā şeklindedir. 
3075 Metinde sāzeh şeklindedir. 
3076 Metinde dūnyā şeklindedir. 
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Kim düşersiñ rūzigārıñ ḳahrına3077 

 

2. Yaḳma faḳìriñ3078 göñlini incitme sen 

Sen saġın ḳaṣdetme3079 mücrim ḳahrına3080 

 

3. Olma cebbār u ῾anìd ṭut pendimi3081 

Aldanup dost3082 ṣanma dūnıñ dehrine 

 

4. Hep gelen durmaz gider kārḫāneden 

Bal ṣanup aldanma anıñ zehrine 

 

5. Nìm3083 nigāh idme ṣaḫın andan göziñ 

Olmadan sen ṣa‘ìd3084 anıñ ḳahrına3085 

 

6. Ey mülk ü tāc3086 baḳma terk3087 id dehri sen  

Dayanamazsıñ anıñ3088 sen ḳahrına3089 

Şiir 153 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Enìsim hemdemim ancaḳ sen olduñ yā Resūlallāh 

Ḥayātım baḥiåim3090 ancaḳ sen olduñ yā Resūlallāh 

 

2. Geceler subḥa3091 dek uyḫu uyumaz bu iki çeşmim 

Hemān3092 āh ile efġānım3093 sen olduñ yā Resūlallāh 

                                                 
3077 Metinde ḳāhr şeklindedir. 
3078 Metinde faḳir şeklindedir. 
3079 Metinde ḳasd şeklindedir. 
3080 Metinde ḳāhr şeklindedir. 
3081 Metinde pānd şeklindedir. 
3082 Metinde dos şeklindedir. 
3083 Metinde nìm şeklindedir. 
3084 Metinde ṣāìd şeklindedir. 
3085 Metinde ḳāhr şeklindedir. 
3086 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3087 Metinde tārk şeklindedir. 
3088 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
3089 Metinde ḳāhr şeklindedir. 
3090 Metinde bāis şeklindedir. 
3091 Metinde sūbḥ şeklindedir. 
3092 Metinde ḥemān şeklindedir. 
3093 Metinde ῾afḳān şeklindedir. 
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[67] 

3. Elif3094 ḳaddim3095 dāl iden seniñ ḥasret-i3096 firāḳıñdır 

Dilimde vird-i eõkārım sen olduñ yā Resūlallāh 

 

4. Vücūdum doldu āteşle göñül mülkiñde3097 yanḳun var 

Yaḫan beni bu ῾aşḳ ile sen olduñ yā Resūlallāh 

 

5. Cemāliñ ῾iştiyāḳıyla3098 sìnemde3099 yaralar açdıñ 

Benim bu yarama merhem3100 sen olduñ yā Resūlallāh 

 

6. Mecāzì ‘aşḳ ile sırr-ı ṣefāhatde3101 gezerdim men 

Çeviren göñlümi ḥaḳḳa sen olduñ yā Resūlallāh  

 

7. Benim eş῾ār3102 ile hìç3103 yoḳ idi derd ile efkārım 

Düşüren naẓm u eş῾āra3104 sen olduñ yā Resūlallāh 

 

8. Mülk ü tācım sana ṣıdḳ3105 ile ümmet3106 oldum ey şāhım 

Açan ῾aşḳ ile bu kenzim sen olduñ yā Resūlallāh 

 

 

Şiir 154 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. İsteme benden  a münkir3107 şāhım virmem ṣana 

Cānım terk3108 iderim cānānım virmem ṣana 

                                                 
3094 Metinde elìf şeklindedir. 
3095 Metinde ḳat şeklindedir. 
3096 Metinde ḥaṣredi firāḳ  şeklindedir. 
3097 Metinde mūlk şeklindedir. 
3098 Metinde ‘iştiyāḳ şeklindedir. 
3099 Metinde sìnā şeklindedir. 
3100 Metinde mārhem şeklindedir. 
3101 Metinde sìrri sefāḥād  şeklindedir. 
3102 Metinde ‘eş ‘ār şeklindedir. 
3103 Metinde hiç şeklindedir.  
3104 Metinde ‘eş ‘ār şeklindedir. 
3105 Metinde ṣıdġ şeklindedir. 
3106 Metinde ūmmet şeklindedir. 
3107 Metinde münkìr şeklindedir. 
3108 Metinde tārk şeklindedir. 
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2. Var yıḫıl git la῾net3109 olṣun ḫaçıña vü putuña 

Geçmenem gülden atar şāḫārını virmem ṣana 

 

3. Sen degil seniñ gibi yüz biñ ṭaneṣi gelse bugün 

Ölürüm biñ ḳan iderim yārimi virmem ṣana 

 

4. Tā ezelden3110 ‘ahd-i iḳrār3111 virmişiz sulṭāna3112 biz 

Dutsalar yüz biñ ṭopa bir ḳılını virmem ṣana 

 

5. Bana cumhūr3113 etmeyiñ siz āteş-i sūzān gibi 

Baḥiå-i ḥayātım3114 oldur cānıma virmem ṣana 

 

6. Men mülk ü tācem3115 ḳuluyam lāyıḳ oldum ḳurbuna3116 

῾Iyd-ı ekberde3117 aḫan ol ḳanımı virmem ṣana  

Şiir 155 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Nice biñ derdlere3118 dermān diyelim biz hemān Allāh 

Bu cān tende iken her dem diyelim biz hemān Allāh 

 

 

2. Bu ‘ālem3119 çün fenādır hep vefāṣı yoḳ ki ey şāhım 

Bu fırṣāt3120 çıkmadan elden diyelim biz hemān Allāh 

 

3. İdelim tevbe-i naṣūḥ3121 geçer mevlām ṣuçumuzdan 

                                                 
3109 Metinde la ‘nāt şeklindedir. 
3110 Metinde eẕel şeklindedir. 
3111 Metinde ahte iḳrār şeklindedir. 
3112 Metinde ṣūlṭān şeklindedir. 
3113 Metinde cūmhūr şeklindedir. 
3114 Metinde bāìi ḥayāt şeklindedir. 
3115 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3116 Metinde ḳūrb şeklindedir. 
3117 Metinde ‘ıyd’ul bārda şekllindedir. 
3118 Metinde dert şeklindedir. 
3119 Metinde ālem şeklindedir. 
3120 Metinde fūrṣāt şeklindedir. 
3121 Metinde tevbei nāṣuḥ şeklindedir. 
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Yaḫamuz çāk3122 edüb her dem diyelim biz hemān Allāh 

 

4. Hemān sen isteme ḳardeş  bu rızḳın3123  kimseden aṣla 

Ḳılalım beş vaḳit3124 namaz diyelim biz hemān Allāh 

 

5. Geceler ḳā’ im3125 ol şāhım seḥer3126 vaḳti3127 uyanıḳ ol 

Aḳıt yüziñe ḳannu yaş diyelim biz hemān Allāh 

 

6. Mülk ü tācıñ bu nuṣḥın3128 dud ṣana iksìr-i  a‘ẓamdır 

Gece gündüz unudma ḫālıḳı ḳardeş diyelim biz hemān Allāh 

[68] 

7. Nūrì seniñ dert ortaġı anıñ3129 derd3130 senden beter3131 

Mevlā Mevlā deyü aġlar derdli3132 derdli3133 seḥer3134 vaḳti 

Şiir  156 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Pìrler3135 himmetiyle açdım dehānım3136 āh 

Āşikāre oldu sırr-ı nihānım3137 āh  

 

2. Şu cihān geldim çünki mihmānım3138 āh 

Boẓulur gider bāġ-ı beyābānım3139 āh 

 

3. ῾Aşḳ eåeri3140 ḫurūc edüb aġladır 

                                                 
3122 Metinde çek şeklindedir. 
3123 Metinde rızġ şeklindedir. 
3124 Metinde vāḳt şeklindedir. 
3125 Metinde ḳa’ ìm şeklindedir. 
3126 Metinde sehār şeklindedir. 
3127 Metinde vāḳt şeklindedir. 
3128 Metinde nuṣh şeklindedir. 
3129 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
3130 Metinde dert şeklindedir. 
3131 Metinde betār şeklindedir. 
3132 Metinde dert şeklindedir. 
3133 Metinde dert şeklindedir. 
3134 Metinde sehār şeklindedir. 
3135 Metinde pir şeklindedir. 
3136 Metinde deḥān şeklindedir. 
3137 Metinde niḥān şeklindedir. 
3138 Metinde miḥmān şeklindedir. 
3139 Metinde bāġı bābān şeklindedir. 
3140 Metinde eser şeklindedir. 
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Miḥnetleri3141 ceyhun gibi çaġladır āh 

4. Hicrān āteşleri3142 ciger3143 daġladır 

Bir gececik olṣa güẕel mihmānım 3144 

 

5. Yaẕılmış annıma levḥ-i ezelde 3145 

Mürüvet3146 mi ḳaldı şimdi güõelde 

 

6. İ ‘tibārıñ3147 çoġı hep sìm3148 ü zerde 

Vuṣlat yollarında bekle cānānım āh 

 

7. Nūrì naṣìḥatiñ dutan yorulmaẓ 

Cefāyı çekmeyen ṣafāyı bilmez  

 

8. Cānuñla dildāra3149 kaçan ḳurtulmaz 

Ḳaçma vuṣlat vaḳti tende cānım āh  

Şiir 157 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

1. Faḳìrem3150 men gedā-yı ḫāk-sārem3151 yā Resūlallāh 

Hemān ‘azmeyleyüb3152 cānān elinde bì-diyārım yā Resūlallāh 

2. Seniñ ḥasret-i firāḳıñla3153 elif ḳatdim ki dāl oldu 

Açıldu çünki yārem göz göz yā Resūlallāh 

 

3. Açuḳdur vuṣlatıñ rāhı ῾adüvlerden emān yoḳdur 

Ża ‘ìfem3154  ṭāḳatim yoḳdur bì-iḫtiyārem yā Resūlallāh 

 

                                                 
3141 Metinde miḥnād şeklindedir. 
3142 Metinde ātāş şeklindedir. 
3143 Metinde cigār şeklindedir. 
3144 Metinde miḥmān şeklindedir. 
3145 Metinde levhi eõel şeklindedir. 
3146 Metinde mūruvvet şeklindedir. 
3147 Metinde İhtibār şeklindedir. 
3148 Metinde sim şeklindedir. 
3149 Metinde dìldār şeklindedir. 
3150 Metinde faḫìr şeklindedir. 
3151 Metinde gādāyı ḫāk şeklindedir. 
3152 Metinde azm şeklindedir. 
3153 Metinde ḥasreti firāġ şeklindedir. 
3154 Metinde ẓaif şeklindedir. 
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4. Beni ḳoyma bu ḥasretle3155 varam ol ḫāk-i pāyiñe3156 

Başım açuḳ ölem ‘üryān yoluñda yā Resūlallāh 

 

5. Elimde ḳurudu ḫāmem seniñ ῾aşḳıñ buḫārından3157 

Mülk ü tāc-ı kemteriñ 3158 aġlar meded ḳıl yā Resūlallāh 

Şiir 158 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. ῾Aşḳla el ele duṭub eyledik biz ῾azm u rāh3159 

Baş açuḳ cānān elinde eyledik biz ῾azm u rāh3160 

 

2. Gerçi cān fedā edüp cānān elinde ārzūmuz3161 

Rehberim3162 ol ῾aşḳ-ı mevlā gideriz bezme hey rāh 

 

3. Aḳdı çeşmimden sirişk3163 sele verdi ‘ālemi3164 

῾Andelìb virdin3165 unuddu gördi beni  iddi āh 

[69] 

4. Bilmenem ḳanda duraġı ol güẕeller şāhı 

Ḳanda baḳdım anda gördüm lā-mekānda ol penāh 

 

 

 

 

5. N’ideyim sevdi bu göñlüm geçmez andan ey ḫïca3166 

Ne ḳadar idseñ naṣìḥaṭ işi anıñ ῾azm-i rāh3167 

 

                                                 
3155 Metinde ḥaṣret şeklindedir. 
3156 Metinde gāki pāy şeklindedir. 
3157 Metinde būḫār şeklindedir. 
3158 Metinde ṭac şeklindedir. 
3159 Metinde ‘āzmu rāh şeklindedir. 
3160 Metinde ‘āzmu rāh şeklindedir. 
3161 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3162 Metinde rāḥber şeklindedir. 
3163 Metinde sìrişk şeklindedir. 
3164 Metinde ‘ālem şeklindedir. 
3165 Metinde vìrd şeklindedir. 
3166 Metinde ḥocā şeklindedir. 
3167 Metinde ‘azm u rāh şeklindedir. 
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6. Ey mülk ü tāc3168   dönme sen baḳma o mülḥid3169 sözine 

Ḫoş gelür ma‘şūḳuna3170 ῾āşıḳlarıñ iddügi āh 

 

7.   Ḫudā3171 luṭf ı iḥsāndır3172 bize elḥamdülillāh 

Elest bezminde iḳrār virmişüz elḥamdülillāh 

 

8. Ketm ü ‘ademden3173 götürdi cümle3174 eşyāyı ḫudā3175 

Dirildi nüh3176 felek bu kā’ ināt3177 elḥamdülillāh 

 

9. Ḳuru balçıḳdan yaraddı Ādemi ol bì-zevāl3178 

Bize mìrāå3179 ḳaldı andan çünki elḥamdülillāh 

 

10. Şükr ü minnet3180 ol ḫudāya virdi islām ni ‘metin3181 

Ḥamd ü sipās3182 oldu çünki bize elḥamdülillah 

 

 

11. Ḥamd ile buldu erenner ḳurb u yezdānı3183 hemān 

Bu ḫuṣuṣda3184 bize rehber3185 oldu elḥamdülillāh 

 

12. Ey mülk ü tāc3186  ḥamdini kesme diliñden dā’ imā3187 

Maġfired bābında ḥüccet3188 bize elḥamdülillāh 

                                                 
3168 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3169 Metinde mūlhid şeklindedir. 
3170 Metinde māşūġ şeklindedir. 
3171 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
3172 Metinde luṭfı iḥṣān şeklindedir. 
3173 Metinde adem şeklindedir. 
3174 Metinde cūmle şeklindedir. 
3175 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
3176 Metinde nuḥ şeklindedir. 
3177 Metinde kāìnāt şeklindedir. 
3178 Metinde ẕevāl şeklindedir. 
3179 Metinde mìrāṣ şeklindedir. 
3180 Metinde şūkr u minnād şeklindedir. 
3181 Metinde niġmet şeklindedir. 
3182 Metinde ḥamdi sìpāh şeklindedir. 
3183 Metinde ḳūrb u yāzdān şeklindedir. 
3184 Metinde ḫūṣūṣ şeklindedir. 
3185 Metinde rāḥber şeklindedir. 
3186 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3187 Metinde dāìmā şeklindedir. 
3188 Metinde ḥūccet şeklindedir. 



265 

 

Şiir 159 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Ey güẕeller şāhı dostum3189 cān fedā olṣun ṣana 

Yalıġız bir ben degil benim gibi biñ bir ġulām3190 olsun sana  

 

2. Aġlaram iki gözim ḳan yāş döker senin içüñ 

Yüzüm üzre baṣ kerem ḳıl pāy ü taḫt olsun ṣana 

 

3. Yandı derūnum ṭutuşdu ey risālet m῾ad menba῾ 

῾Iyd-ı vaṣlıñda3191 bu cānım biñ fedā olṣun ṣanä 

 

4. Ḥasretiñle3192 ḳalmadı ṣabra ḳararım ey ḥabìb  

Gece gündüz ῾aşḳla yüz biñ selām olsun ṣana 

 

5. Ḥasretiñle3193  ṣoldu rengim gül gibi tāze iken 

Māl mülküm3194 åervetim3195 cānım fedā olṣun ṣana 

 

6. İsmi güẕel cismi güẕel bir melek sìmā melek 

İddügüm āh u fiġān3196 ḥeb belgüzār olsun ṣana 

 

7. Ben mülk ü tācem3197 şefā῾at ḳıl şāhım meded 

Ḫāk-i pāyiñ3198 olayım çoḳ merḥabā3199 olsun ṣana 

Şiir 160 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Fānì dünyā ḫoş ṣafādır müft dildār3200 olmaṣa 

                                                 
3189 Metinde dos şeklindedir. 
3190 Metinde ḳūlām şeklindedir. 
3191 Metinde ‘ıyd u vaṣl şeklindedir. 
3192 Metinde ḥaṣret şeklindedir. 
3193 Metinde ḥaṣret şeklindedir. 
3194 Metinde mūlk şeklindedir. 
3195 Metinde sārvet şeklindedir. 
3196 Metinde efḳān şeklindedir. 
3197 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3198 Metinde ḫāki pāy şeklindedir. 
3199 Metinde mārḥabā şeklindedir. 
3200 Metinde dìldār şeklindedir. 
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Gülşen3201 ṣafāsı ḫoşdur amā arada ḫār olmaṣa 

[70] 

2. Sevdügim gitmezse gelmez māh-ı peyker3202 sevgülüm 

Ḥaḳ muḥabbet  ḫoşdur ama ayruluḳ zār olmaṣa 

 

3. Sìneme daġlar çeken dilber3203 mı bu medḥ3204 iddügiñ 

Ḫoş güẕel zìbādır amma ṭìġ-ı ġaddār3205 olmaṣa 

 

4. Gerçi baḳsañ yüzine biñ kārı birden gösterir 

Hem çıḳar gider eliñden bir büyük kār olmaṣa 

 

5. Mevsim-i evvel3206 bahārda3207 bezenir zìbā gibi ḥem3208 ṣallanır 

Ḥìle-bāzdır3209 çoḳ oyunbāz böyle ῾ayyār olmaṣa 

 

6. Bir zāman gün gösterir pes3210 aḫìr3211 eyler aḫşām 

Ṭolunup gider hemān aḫìr3212  ölüm kār olmaṣa 

7. Güler oynar yüziñe aḫìr3213  seni bed-nām3214 eder  

Ẓāhire3215 iḥsānı3216 çoḳdur fā῾ili bed-kār3217 olmaṣa 

 

8. Ḥaḳ yaradmış āhū gözlü sırma telden perçemi 

Yoḳ ḥüsünde3218 meyli amma göñlü ḫünkār3219 olmaṣa 

 

                                                 
3201 Metinde gūlşān şeklindedir. 
3202 Metinde peykār şeklindedir. 
3203 Metinde dìlbār şeklindedir. 
3204 Metinde māth şeklindedir. 
3205 Metinde ṭìġı ḳaddār şeklindedir. 
3206 Metinde māvsìmi evvel şeklindedir. 
3207 Metinde baḥār şeklindedir. 
3208 Metinde ḥem şeklindedir. 
3209 Metinde hìle şeklindedir. 
3210 Metinde pās şeklindedir. 
3211 Metinde āḫìr şeklindedir. 
3212 Metinde āḫìr şeklindedir. 
3213 Metinde āḫìr şeklindedir. 
3214 Metinde bāt şeklindedir. 
3215 Metinde ẓāhìr şeklindedir. 
3216 Metinde iḥṣān şeklindedir. 
3217 Metinde bāt-kār şeklindedir. 
3218 Metinde ḥūsn şeklindedir. 
3219 Metinde hūnkār şeklindedir. 
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9. Yaḫaġı al sen elinden dehr-i dūnıñ3220 Nūrì be 

Çoḳ güneşi ferāhdır amma aḫìri3221  dār olmaṣa 

Şiir 161 

3222 

1. Seniñ nūrıñ büṭün ‘ālemde3223 leme ‘āndır yā Resūlallāh 

Kelāmın3224 gevheriñ yanında leme ‘āndır yā Resūlallāh 

 

 

2. Şems görse unudur devrini ol demde ey cānım 

Ḳamerden hem müberrādır3225 ki ḥüsnün3226 yā Resūlallāh 

 

3. Cemäliñ görse gül terler hicābından āyā cānım 

Sekiz cennetde nūrıñ leme ‘āndır yā Resūlallāh 

 

4. Düşer ḫāk ile pāyiñde bütün ‘ālemde3227 her ne var  

Sekiz cennet dışıñ seniñ hem yā Resūlallāh 

 

5. Şefā῾at kānımuz şāhım Muḥammed Muṣṭafìdir hem3228 

Mülk ü tāc3229 ῾āşıḳıñ nūrıñla leme ‘āndır yā Resūlallāh 

Şiir 162 

3230 

1. Çekemem ġayrı yeter derd-i ‘ālem3231 ḥüzn i ġamı3232 

Yetiş ῾arşa3233 çıḳar felìk bu sitemi 3234 

 

                                                 
3220 Metinde dehr-i dūn şeklindedir. 
3221 Metinde āḫìr şeklindedir. 
3222 Bazı beyitlerde vezin birliği sağlanmamakla birlikte şiirin veznini 

“Mefāîlun MefāîlunMefāîlunMefāîlun” olarak tespit etmekteyiz. 
3223 Metinde ‘alem şeklindedir. 
3224 Metinde ḳamār şeklindedir. 
3225 Metinde mūberrā şeklindedir. 
3226 Metinde ḥūsn şeklindedir. 
3227 Metinde ālem şeklindedir. 
3228 Metinde ḥem şeklindedir. 
3229 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3230 Bu şiirde vezin birliği sağlanamamaktadır. 
3231 Metinde derdi ālem şeklindedir. 
3232 Metinde ḥüzni ġamı şeklindedir. 
3233 Metinde ‘ārş şeklindedir. 
3234 Metinde sìtem şeklindedir. 
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2. Daḳuban boynuma çek resenim 

Ḳırdı fülk-i keşdi3235 güzārda dümeni 

 

3. Eser ol göñlüme gāh sevdā3236 yeli 

Ne ‘aceb3237 küsdi bu dìdem āḳıdır ḳannı demi 

 

4. Daḳuban boynuma çek resenim 

Ḳırdı fülk-i keşdi3238 güzārda dümeni 

5. Beni Mecnūn gibi gezdürdi o kūh ı cebeli3239 

Beni sevdā ile gezdirdi o Şām Yemeni 

[71] 

6. Daḳuben boynuma sen çek resenim 

Ḳırdı fülk-i keşdi3240 güzārda dümeni 

 

7. İnṣāfa gelüb baḳmadı bir kez yüzüme 

Beni ol ġamẓeye3241 devreddi o kişver kemendi 3242  

 

8. Daḳuben boynuma sen çek resenim 

Ḳırdı fülk-i keşdi3243 güzārda dümeni 

Şiir 163 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Nūrdan oldu bu iki şāhzāde-yi dìn3244 serveri 

Mü’miniñ şāhı iki şāhzāde-yi dìn3245 serveri 

 

2. Nūrì dìdemdir dedi şāh-ı risālet annara 

Bu gözüm nūrı şāhzāde-yi dìn3246 serveri 

                                                 
3235 Metinde fülki keşdi şeklindedir. 
3236 Metinde sāvdā şeklindedir. 
3237 Metinde ‘acāb şeklindedir. 
3238 Metinde fülki keşdi şeklindedir. 
3239 Metinde kūhı cebeli şeklindedir. 
3240 Metinde fülki keşdi şeklindedir. 
3241 Metinde ḳamze şeklindedir. 
3242 Metinde kìşfār kemeni şeklindedir. 
3243 Metinde fülki keşdi şeklindedir. 
3244 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3245 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3246 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
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3. Evvel aḫìr3247   bu iki şāh cümleniñ3248 sertācıdır3249 

Nūrì dìdem bu iki şāhzāde-yi dìn3250 serveri 

 

4. Ey Yezìd-i dūn-i kār sen bilme mi señ zünnārı 

Fāṭımādan bu iki şāhzāde-yi dìn3251 serveri 

 

5. Sen ῾aceb fikredmediñ mi sū-i ḳaṣdıñ3252 ne idi 

Ṣaġa netdi bu iki şāhzāde-yi dìn3253 serveri 

 

6. Ḳoymaṣun Rab sana āhım Muḥammed ῾aşḳına 

Ser-ṭabìbdir iki şāhzāde-yi dìn3254 serveri 

 

 

 

7. Ca ‘fer-i Ābdullāhı3255 ne eddiñ ey peld ibn-i pelìd 

Dökdüñüz yaşın iki şāhzāde-yi dìn3256 serveri 

 

8. Gözlerinden yaş yerine ḳan döker āh ideler 

Giddiler ṣusuz iki şāhzāde-yi dìn3257 serveri 

 

9. Eḥl-i beyte3258 çoḳ ḫasāret3259 eylediñ sen ey gedā 

Seniñ eliñde şehìd oldu iki şāhzāde-yi dìn3260 serveri 

 

                                                 
3247 Metinde āḫìr şeklindedir. 
3248 Metinde cūmle şeklindedir. 
3249 Metinde ser-ṭāc şeklindedir. 
3250 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3251 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3252 Metinde ḳasd şeklindedir. 
3253 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3254 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3255 Metinde Caġfārı Abdūllāh şeklindedir. 
3256 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3257 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3258 Metinde eḥli beyt şeklindedir. 
3259 Metinde ḫaṣārād şeklindedir.     
3260 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
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10. Doldu derūnumda mātem ateşi daġlar gibi 

Yanmama baḥiåì3261 iki şāhzāde-yi dìn3262 serveti  

 

11. Kendümi ḳurbān3263 idem men ehl-i beytiñ yoluna 

Medḥe3264 sezādır iki şāhzāde-yi dìn serveri 

 

12. Nūrìyem kemter ḳuluyam ehl-i beytiñ ey Yezìdì 

Cānımıñ cānı iki şāhzāde-yi dìn serveri 

 

13.   Başımıñ sertācı3265 Aḥmed ḳanda bulayım seni 

Ḳan döker bu iki çeşmim ḳanda bulayım seni 

 

 

 

 

14. Seniñ ῾aşıḳlarıñ çoḳdur ārzūlar3266 göñlüm seni 

Cümleden3267 kemteri benim ārzūlar3268 göñlüm seni 

Ṣalli ‘alā3269 Muḥammed ḳanda bulayım seni 

 

15. ῾Aşḳıñla olmuşam ża ‘ìf3270 yanar bu cism ü cānım 

Medḥiñi3271 söyler demem ārzūlar3272  göñlüm seni 

[72] 

16. Başımda sevdāñ3273 aġladır ῾aşḳıñ beni hem söyledir 

Soyub anadan ‘üryān3274 ῾aşḳ deryāsına3275 boyandı 

                                                 
3261 Metinde bāìs şeklindedir. 
3262 Metinde şāh-zādeyi dìn şeklindedir. 
3263 Metinde ḳūrbān şeklindedir. 
3264 Metinde metḥ şeklindedir. 
3265 Metinde sār-ṭāc şeklindedir. 
3266 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3267 Metinde cūmle şeklindedir. 
3268 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3269 Metinde alā şeklindedir. 
3270 Metinde zāìf şeklindedir. 
3271 Metinde metḥ şeklindedir. 
3272 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3273 Metinde sāvdā şeklindedir. 
3274 Metinde üryān şeklindedir. 
3275 Metinde dāryā şeklindedir. 
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Ṣalli ‘alā3276 Muḥammed ḳanda bulayım seni 

Şiir 164 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün 

1.   ῾Arş-ı a ‘ẓam3277 rikābıñda taḥte’s- åerā ayaġıñda 

Güller ḳoḳar yanaġıñda kevåer3278 aḳar dudaġıñda 

 

2. Perçemiñ3279 ṭūbā dalıdır biñ bir dal var budaġıñda 

Yedi ırmaḳ aḫar şāhım seniñ ol su daġıñda 

Ṣalli ‘alā  Muḥammed ḳanda bulayım seni 

 

3. Melekler seniñ müştāḳıñ çeker felek iştiyāḳıñ 

Maḳām-ı Maḥmūddur3280 duraġıñ nūrın ῾alennūr yanaġıñ 

 

 

 

4. Cihānı ışıdür hem ol münevver3281 çerāgıñ3282 

῾Aşḳıñla başımdan aşdı seniñ ḥasretle3283 firāḳıñ3284 

Ṣalli ‘alā Muḥammed ḳanda bulayım seni 

 

5. Nūrìyem buldum tesellì baġlandım ṣana temelli 

İḳrār virdim çün ezelì3285 ümmetiñ3286 oldum olalı 

 

6. Ben seni bildim bileli güzel ismini seveli 

Āh u efġānım3287 eksilmez göñlüme sevgüñ geleli 

Ṣalli ‘alā Muḥammed ḳanda bulayım seni 

 

                                                 
3276 Metinde alā şeklindedir. 
3277 Metinde ‘ārşı āẓām rìkābında taḥte’å- serā şeklindedir. 
3278 Metinde kāvser şeklindedir. 
3279 Metinde pārçem şeklindedir. 
3280 Metinde maḫāmı Maḥmūddur şeklindedir. 
3281 Metinde münāvvār şeklindedir. 
3282 Metinde çirāġ şeklindedir. 
3283 Metinde ḥaṣret şeklindedir. 
3284 Metinde firāġ şeklindedir. 
3285 Metinde eõel şeklindedir. 
3286 Metinde ūmmet şeklindedir. 
3287 Metinde efḳān şeklindedir. 
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7.   Uyḫuda bu ḥāliyle ḥāllendüren sensiñ beni 

῾Aşḳ ile ṣallanduran sensiñ beni 

 

8. Beklerem ḳapuñda dā’ im3288 raḥmetiñi gözlerem 

Bu lisānım3289 õikr3290 ile ballanduran sensiñ beni 

 

9. Dā’ imā3291 rızġın virüp ḫālıḳ yiyen ni ‘metleriñ3292 

Ḳūt3293 u lā-yemūt  ḥāllendiren sensiñ beni 

 

10. Düşüren ῾aşḳıñ beni Mecnūn gibi daġ başına 

Bād-ı ṣarṣar3294 gibi dā’ im3295 yalduran sensiñ beni 

 

 

11. Nuṭfeden ḫalḳ eyleyüp insān eden 

Ol ῾anāṣır gömlegini giydiren sensiñ beni 

 

12. Bilmeyüb ben noḳṭayı3296 pes cāhil-i nādān iken 

Ṣun῾ı  ḳudretle3297 ve ῾ilmi3298 oḫudan sensiñ beni 

 

13. Bu mülk ü tāc3299 ḳo desünler  oldu hey vāḫ serseri 

Çarḳ gibi meydān-ı ῾aşḳda3300 döndüren sensiñ beni 

Şiir 165 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.   Ġavå3301 u a ‘ẓamdur3302 sırr- ı sübḥāndur3303 ḥażreti Sa ‘dì 

                                                 
3288 Metinde dāìm şeklindedir. 
3289 Metinde liṣān şeklindedir. 
3290 Metinde zìkr şeklindedir. 
3291 Metinde dāìmā şeklindedir. 
3292 Metinde niġmet şeklindedir. 
3293 Metinde ḳud şeklindedir. 
3294 Metinde bādı ṣārṣār şeklindedir. 
3295 Metinde dāìm şeklindedir. 
3296 Metinde noḳta şeklindedir. 
3297 Metinde ṣūnı ḳūdret şeklindedir. 
3298 Metinde ‘ìlm şeklindedir. 
3299 Metinde tāc şeklindedir. 
3300 Metinde meydānı ‘aşḳ şeklindedir. 
3301 Metinde ġāvṣ şeklindedir. 
3302 Metinde a ‘zām şeklindedir. 
3303 Metinde sırr sūbḥān şeklindedir. 
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Pìr-i üstādım3304 sırr-ı esrārım3305 ḥażreti3306  Sa῾dì 

 

2.   Virmişem iḳrār dönmezem artuḳ  cān ana ḳurbān3307 

Başımıñ tācı3308 derdim ‘ilācı3309 ḥażreti3310 Sa῾dì 

[73]   

3. Olmuşam ḳulu maġrib meşrıḳda3311 iki ḳolu 

Şāh-ı ‘irfāndır3312 õikr-i devrāndır3313 ḥażreti3314 Sa῾dì 

 

 

 

4. Anıñ3315  iḫvānı3316 ῾aşḳla dutar çünki pervāne3317 

Men ῾aref3318 dersin virdi iḫvān ḥażreti3319 Sa῾dì 

 

5. Bu mülk ü tācıñ3320 ṣana iḳrārı tā ezeldendir3321 

Feyżini3322 iksìr iddi iḫvāna ḥażreti3323 Sa ‘dì 

 

6.  Ṣanma sen bu ῾ālemi boş bir vìrāne3324 ey deli 

Al göziñden perdeyi3325 her3326 köşede bir velì 

 

                                                 
3304 Metinde pìri ūṣtāt şeklindedir. 
3305 Metinde sırrı esrār şeklindedir. 
3306 Metinde ḥaẓret şeklindedir. 
3307 Metinde ḳūrbān şeklindedir. 
3308 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3309 Metinde ilāc şeklindedir. 
3310 Metinde ḥaẓret şeklindedir. 
3311 Metinde meşrìḳ şeklindedir. 
3312 Metinde irfān şeklindedir. 
3313 Metinde zìkri dāvrān şeklindedir. 
3314 Metinde ḥaẓret şeklindedir. 
3315 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
3316 Metinde ìḫvān şeklindedir. 
3317 Metinde pārvāne şeklidir. 
3318 Metinde ‘arāf şeklindedir. 
3319 Metinde ḥaẓret şeklindedir. 
3320 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3321 Metinde eẕel şeklindedir. 
3322 Metinde feyẓ şeklindedir. 
3323 Metinde ḥaẓret şeklindedir. 
3324 Metinde virāne şeklindedir. 
3325 Metinde pārde şeklindedir. 
3326 Metinde ḥār şeklindedir. 
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7.  Annarı gizler görünmez bu ῾anāṣır3327 gömlegi 

Annara olmaẓ zamān ile mekān ῾arşa3328 yetişür çün eli 

 

8. Annarıñ3329 destinde bir ḥoḳḳa gibidir bu cihān 

Demez annar şāh sulṭāna3330 bu ῾ālemde belì 

 

9. Annarı3331 köhne3332 palās3333  içre ḫudāsı3334 gizlemiş 

Olamaẓṣıñ ṣunma destiñ3335 ḫār içindedir güli  

 

 

 

10. Annarıñ3336 pāyinde yüz sürsüñ ḳarışma ḥikmeti 

Ey mülk ü tāc3337  olmazsıñ bu gidişle sen velì 

 

11.   Ey ṣabā3338 es  ammā uyarma ol nigārıñ zülfüni3339 

Mu῾tedil3340 es sen üşütme ol nigārıñ cildini3341 

 

12. Dür gibi tārlar dökülmüş gerden-i  kāfūruna3342 

Sen esüp ḥimāye3343 eyle Nūrì envār-ı rūyini3344 

 

13. Her3345 seḥer3346 gel āhı benden al götür ol yār[e] sen 

                                                 
3327 Metinde ‘ānāṣìr şeklindedir. 
3328 Metinde ‘ārş şeklindedir. 
3329 Metinde ‘annar şeklindedir. 
3330 Metinde sūlṭān şeklindedir. 
3331 Metinde ‘annarı şeklindedir. 
3332 Metinde kūhne şeklindedir. 
3333 Metinde palaṣ şeklindedir. 
3334 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
3335 Metinde desd şeklindedir. 
3336 Metinde ‘annar şeklindedir. 
3337 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3338 Metinde ṣābā şeklindedir. 
3339 Metinde õülf şeklindedir. 
3340 Metinde mu ‘tedìl şeklindedir. 
3341 Metinde cìld şeklindedir. 
3342 Metinde kārdeni kāfūr şeklindedir. 
3343 Metinde hìmāye şeklindedir. 
3344 Metinde envārı rūy şeklindedir. 
3345 Metinde ḥār şeklindedir. 
3346 Metinde seḥ ‘ār şeklindedir. 
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Rıfḳ3347 ile ‘arż3348 et bu ḥālim tā ῾āciz3349 idme rūḥunı 

 

14. Derd-i hicr3350 ile dili dìvāneyim3351 şāhımıñ 

Es seḥer3352 yeli ḫaber3353 vir būs3354 idem riḳābını3355 

 

15. Tā elest bezminde3356 iḳrār virdi rūḥum3357 rūḥına3358 

Şimdi taṣdìḳ3359 iddi göñlüm ol iḳrārını 

 

16. Yā Muḥammed deyü bir ün geldi yaḳdı varlıḳım 

Bir mülk ü tāc3360 ῾ıydına ḳurbān3361 ider bu cānını 

Şiir 166 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.   İsmiñi yād eylemek ῾āşıḳlarıñ eylencesi 

Ol yüziñdeki niḳābıñ ῾āşıḳıñ işkencesi 

 

2. Aç yüzüñi bir kez göreyim rūḥumıñ3362 eåer-i māyesi3363 

Ṣana ḳurbān3364 olmaḳa geldi ḳapuña dilenci 

 

3. Geç ṣuçumdan eyledim cürm3365 ü ḫaṭā’3366 men ey ḫudā3367 

Olmuşam ῾aşḳıñla destān-ı ‘ālemiñ3368 eylencesi 

 

                                                 
3347 Metinde rìfḳ şeklindedir. 
3348 Metinde arz şeklindedir. 
3349 Metinde ‘acìz şeklindedir. 
3350 Metinde derdi ḥicr şeklindedir. 
3351 Metinde dili dìvāne şeklindedir. 
3352 Metinde seḥ ‘ar şeklindedir. 
3353 Metinde ḫabār şeklindedir. 
3354 Metinde pūṣ şeklindedir. 
3355 Metinde rìkāb şeklindedir. 
3356 Metinde bāzm şeklindedir. 
3357 Metinde rūh şeklindedir. 
3358 Metinde rūh şeklindedir. 
3359 Metinde tasdìḳ şeklindedir. 
3360 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3361 Metinde ḳūrbān şeklindedir. 
3362 Metinde rūh şeklindedir. 
3363 Metinde eseri māye şeklindedir. 
3364 Metinde ḳūrbān şeklindedir. 
3365 Metinde cūr şeklindedir. 
3366 Metinde ḫāṭā şeklindedir. 
3367 Metinde ḥūdā şeklindedir. 
3368 Metinde destānı alem şeklindedir. 
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4. Çün ḫaṭā benden ῾aṭā’ senden raḥìm3369 u girdigār 

Nefsimüz ḥayvān3370 gibi yoḫdur anıñ ‘irfāncası 

[74] 

5. Men mülk ü tācım3371 ḳapuñda müflis-i bì-çāreyim3372 

Yoḳ anıñ göñlünde senden ġayrı hìç3373 eylencesi 

 

6.   Āh efendim gel bana aġyāre virmem ben seni 

Şu cihānıñ3374 şāhı ol ḫünkāra3375 virmem ben seni 

 

 

7. Gelseler ṭabūrāṭ3376 düşmannar almaḳa seni 

Tende cānım ṣaġ iken düşman3377 virmem ben seni 

 

8. Gel temāşā id meni meydānda cānını sār idem 

Çekseler dāra beni serdāra3378 virmem ben seni 

 

9. Virseler yüz biñ güẕeller māhını ben almanam 

Ṭop kākülli3379 ḥūrìyi ġılmāna3380 virmem ben seni 

 

10. Cānumu terk3381 edeyim cānān içün cānım fedā 

İderim ġavġa3382 nice biñ ḳana virmem ben seni 

 

11. Söyleyin ῾adüvlere gelsünler er meydānına 

Niçe yüz biñ leşker-i merdāne3383 virmem ben seni 

                                                 
3369 Metinde raḥm şeklindedir. 
3370 Metinde ḥāyvān şeklindedir. 
3371 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3372 Metinde müflìzi bì-çāre şeklindedir. 
3373 Metinde hiç şeklindedir. 
3374 Metinde ciḥān şeklindedir. 
3375 Metinde hünkār şeklindedir. 
3376 Metinde ṭāburæṭ şekindedir. 
3377 Metinde dūşmān şeklindedir. 
3378 Metinde sārdār şeklindedir. 
3379 Metinde kāhkūl şeklindedir. 
3380 Metinde ḳìlmān şeklindedir. 
3381 Metinde tārk şeklindedir. 
3382 Metinde ḳāvḳa şeklindedir. 
3383 Metinde leşkeri mārdāne şeklindedir. 



277 

 

 

12. Cān fedā olṣun seniñ çün aḳsın ol ḳızıl ḳanım 

Men mülk ü tācım3384  o şìr u ejdere3385 virmem seni 

 

13.   Teşneyim vaṣlıñda cānān ārzūlar3386 göñlüm seni 

Vechiñi görmek diler rūḥ-ı ḥayātım3387  ārzūlar3388 gönlüm seni 

 

14. Ayrulıḳ tìġı3389 sìnemde3390 açdı yaralar n’idem āh 

Derdimiñ dermānı Loḳmān ārzūlar3391 göñlüm seni 

15. Ḫāb[a] varmaẕ gözlerim men bì-devāyım ey perì 

Vuṣlatıñ derde3392 devādır ārzūlar3393 göñlüm seni 

 

16. Ḫāk-i pāyiñ3394 tozı iksìr derdine ῾āşıḳlarıñ 

Ḳapuña ḳul olmaḳ ister ārzūlar3395 göñlüm seni 

 

17. Kim beşer3396 der ṣana vechiñ iki cihān mir’ āti3397 

Sırrıña men olduram āgāh ārzūlar3398 göñlüm seni 

 

18. Nūrìyem maṭlūb u maḳṣūdum3399 hemān3400 sensiñ benim 

Sìnem3401 ‘üryān3402 sā’ iliñem3403 ārzūlar3404 göñlüm seni 

Şiir 167 

                                                 
3384 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3385 Metinde ezder şeklindedir. 
3386 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3387 Metinde rūhı ḥayāt şeklindedir. 
3388 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3389 Metinde ṭìġ şeklindedir. 
3390 Metinde sìnā şeklindedir. 
3391 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3392 Metinde dārd şeklindedir. 
3393 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3394 Metinde ḫāki pāy şeklindedir. 
3395 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3396 Metinde beşār şeklindedir. 
3397 Metinde mir ‘at şeklindedir. 
3398 Metinde ārẓū şeklindedir. 
3399 Metinde maḳsūd şeklindedir. 
3400 Metinde ḥemān şeklindedir. 
3401 Metinde sìnā şeklindedir. 
3402 Metinde ūryān şeklindedir. 
3403 Metinde sāìl şeklindedir. 
3404 Metinde ārẓū şeklindedir. 
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Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1.  Cānıma her3405 dem3406 cefādır fānì ῾ālem pìşesi 

Göñlümü işġāl3407 ider bu dūnì kār endìşesi3408 

 

2. Her gelen bu kā’ inātda3409 aġladı gülmez gider 

Nice yüz biñ ġām3410 ḳasāvet3411 doldu her3412 köşesi 

 

 

3. ῾Aşḳ tecellì olmaṣa ẓulmetde3413 ḳalurdu cihān3414 

Nice cebbār begleri maḥv3415 iddi er endìşesi3416 

 

4. ῾Aşḳ gelüp yaġmaya virdi küllì varın anlarıñ 

Nefḫā-yı ῾aşḳ3417 ile daġıldı hemān ‘ar3418 şìşesi 

[75] 

5. ‘Aşḳ ile id ülfeti3419 sen ey begim aġyārı ḳo 

Bu mülk ü tāc3420 gibi baṭṭāl3421 olma ciger3422 köşesi 

 

6.   Ḫūnı apıp çeşm3423 u āhumdan çāryān eyledi 

Bülbül-i şeydā3424 görüb bu ḥālime āh eyledi 

 

                                                 
3405 Metinde hār şeklindedir. 
3406 Metinde dām şeklindedir. 
3407 Metinde işḳāl şeklindedir. 
3408 Metinde entìşe şeklindedir. 
3409 Metinde kā’inād şeklindedir. 
3410 Metinde ḳām şeklindedir. 
3411 Metinde ḳasavāt şeklindedir. 
3412 Metinde ḥār şeklindedir. 
3413 Metinde ẓūlmet şeklindedir. 
3414 Metinde ciḥān şeklindedir. 
3415 Metinde māf şeklindedir. 
3416 Metinde ‘antìşe şeklindedir. 
3417 Metinde nefḳāyı ‘aşḳ şeklindedir. 
3418 Metinde ār şeklindedir. 
3419 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3420 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3421 Metinde bāddāl şeklindedir. 
3422 Metinde cigār şeklindedir. 
3423 Metinde çāşm şeklindedir. 
3424 Metinde bülbüli şeydā şeklindedir. 
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7. Her3425 seḥer3426 āh ile efġān3427 ṭab῾ıma3428 nāḫïş gelür 

Ṣoydu ῾aşḳ benden serìrim  şimdi ‘üryān3429 eyledi 

 

8. Murġı-veş3430 pervāz3431 ider göñlüm o cānān eline 

Her seḥer3432 vardım beni ῾ıydında ḳurbān3433 eyledi 

 

 

 

9. Berḳ-ı hātif3434 gibi göñlüm fedā ider biñ mendile 

Ḳalmadı yüzinde varlıḳ mest-i ḥayrān3435 eyledi 

 

10. Pençe-yi ῾aşḳ3436 ṭutdu varlıḳ perdesin3437 çāk eyledi 

Vehleten3438 gelüb göñül mülkini garìbān eyledi 

 

11. Mātemi doldu bu dil3439 mülkinde3440  ḳıldı çoḳ fiġān3441 

Geldi ol meydāne ῾aşḳda nefsi bì-cān eyledi 

 

12. Ṣanma sen zāhid3442 bu dilden3443  söylenen beyhūdedir 

Bu mülk ü tāc3444   hemdeminde ῾aşḳı sulṭān3445 eyledi 

Şiir 168 

Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün Mefā ‘ìlün 

                                                 
3425 Metinde ḥār şeklindedir. 
3426 Metinde sehār şeklindedir. 
3427 Metinde ‘afḳān şeklindedir. 
3428 Metinde tāb‘ şeklindedir. 
3429 Metinde ūryān şeklindedir. 
3430 Metinde mūrġı vāş şeklindedir. 
3431 Metinde pārvāz şeklindedir. 
3432 Metinde sehār şeklindedir. 
3433 Metinde ḳūrbān şeklindedir. 
3434 Metinde bārġı ḥātif şeklindedir. 
3435 Metinde meste ḥayrān şeklindedir. 
3436 Metinde pānçeyi ‘aşḳ şeklindedir. 
3437 Metinde pārde şeklindedir. 
3438 Metinde veḥleten şeklindedir. 
3439 Metinde dìl şeklindedir. 
3440 Metinde mūlk şeklindedir. 
3441 Metinde fiḳān şeklindedir. 
3442 Metinde zāhìd şeklindedir. 
3443 Metinde dìl şeklindedir. 
3444 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3445 Metinde sūlṭān şeklindedir. 
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1. Benim göñlüm seḥerlerde3446 arar gülşende3447 dildārı3448 

O derdli3449 bülbüli3450 işġāl3451 edüb andan sorar yāri 

 

2. Semā ile ider õikri3452 a bülbül3453  unudur virdin3454 

Hemān fikri ḫudāsıdur3455 n’ider ol başḳa eõkārı3456 

3. Ḫaber3457 vir ey ṣabā bu dil3458 perìşānıma dildāre3459 

Bu firḳātle3460 beni ḳoydu anıñ çün eylerim zārı 

 

4. ῾Acebdir3461 merḥamet3462 etmez bu bì-çāre şu kemtere 

Anıñ3463 ῾aşḳıyla ḳırdım ben hemān bu şìşe-i ‘ārı3464 

 

5. Mülk ü tāc3465 çekmedi aġyārı elemin çünki aṣlā hìç3466 

Aña ῾aşḳ ile eyle ilhāmı3467 ḫudā-dìd3468  çünki iş ‘ārı3469 

Şiir 169 

Fe ilātün Fe ilātün Fe ilātün Fe i lun 

1. Beni terk3470 iddi niçün serv-i revānım3471 ṣormalı     

Bana ḳahreddi3472 niçün serv-i revānım3473 ṣormalı 

                                                 
3446 Metinde sehār şeklindedir. 
3447 Metinde gūlşen şeklindedir. 
3448 Metinde dìldār şeklindedir.  
3449 Metinde dert şeklindedir. 
3450 Metinde būlbūl şeklindedir. 
3451 Metinde ‘işḳāl şeklindedir. 
3452 Metinde zìkr şeklindedir. 
3453 Metinde būlbūl şeklindedir. 
3454 Metinde vìrd şeklindedir. 
3455 Metinde fìkri ḫūdā şeklindedir. 
3456 Metinde ezkār şeklindedir. 
3457 Metinde ḫabār şeklindedir. 
3458 Metinde dìl şeklindedir. 
3459 Metinde dìl şeklindedir. 
3460 Metinde fìrḳāt şeklindedir. 
3461 Metinde ‘acāb şeklindedir. 
3462 Metinde mārḥamet şeklindedir. 
3463 Metinde ‘anıñ şeklindedir. 
3464 Metinde şìşeyi ar şeklindedir. 
3465 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3466 Metinde hiç şeklindedir. 
3467 Metinde ìlḥām şeklindedir. 
3468 Metinde ḫūdā-dìd şeklindedir. 
3469 Metinde ‘ìş ‘ār şeklindedir. 
3470 Metinde tārk şeklindedir. 
3471 Metinde sārvi revān şeklindedir. 
3472 Metinde ḳāhr şeklindedir. 
3473 Metinde sārvi revān şeklindedir. 
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2. Beni virmez idi aṣlā felek ol dil-i şeydā3474 

Aġyāre göñül virdi niçün serv-i revānım3475  ṣormalı 

 

3. Beni bend3476 etdi o zülf-i teline3477 ebru kemānım 

Ġām güzār iddi niçün serv-i revānım3478  ṣormalı 

 

4. Āġyār ile ülfet3479 ider ol ġamzeṣi3480ġaddār3481 

Āġyār ile yār oldu niçün serv-i revānım3482  ṣormalı 

[76] 

5. Beni Mecnūn gibi sevdālara3483 ṣaldı o dilber3484 

Nūrìyi tìr ü kemān iddi niçün serv-i revānım3485 ṣormalı 

Şiir 170 

Fe ilātün Fe ilātün Fe ilātün Fe ilun  

1. Beni baḫt-ı siyāhımdan3486 mıdur ḥüzn i elemi3487 

N’ideyim levḥ-i ezel3488 böyle çalınmış ḳalemi 

 

2. Bu vücūd iḳlìmine3489 doldu şu ġāmla şikārı 

O göñül ṭavrına dikdi sitemkār3490 elemi3491  

 

3. Serpildi cefā doldu şu ġām şikārı yā hū 

Vezne sıġar mı bize virdügi derd-i elemi3492 

                                                 
3474 Metinde dìli şeydā şeklindedir. 
3475 Metinde sārvi revān şeklindedir. 
3476 Metinde bānd şeklindedir. 
3477 Metinde zülfi tel şeklindedir. 
3478 Metinde sārvi revān şeklindedir. 
3479 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3480 Metinde ġamẓa şeklindedir. 
3481 Metinde ḳatdār şeklindedir. 
3482 Metinde sārvi revān şeklindedir. 
3483 Metinde sāvdā şeklindedir. 
3484 Metinde dìlbār şeklindedir. 
3485 Metinde sārvi revān şeklindedir. 
3486 Metinde baḫtı siyāh şeklindedir. 
3487 Metinde ḥūzni ‘alem şeklindedir. 
3488 Metinde levhi eõel şeklindedir. 
3489 Metinde iḳlim şeklindedir. 
3490 Metinde sìtāmkār şeklindedir. 
3491 Metinde ‘alem şeklindedir. 
3492 Metinde derdi ‘alem şeklindedir. 
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4. Nūrì bu ῾aşḳ geldi göñül taḫtını aldı yā hū 

Vuṣlat-ı cānān3493 olam yoḳṣa bu derd3494 bizde ġālì3495 

 

 

 

 

5.   Āṭa bey ġāżi3496  sirāc-ı şāhı3497 bayrām-ı velì 

Yaḳmış anda bir çerāġ3498 ol ḥasbì3499 bir ümmì velì 

 

6. Yā ilāhì müstaḳìm3500 ḳıl ol çerāġı anda sen 

Sönmesün tā ḥaşre3501 dek çerāġı3502  bir ümmì velì 

 

7. Tāc-ı güherden3503 sezādır şeyḫine iḫvānına 

Gül3504 fidanın işlemiş ol ḥasbì3505 bir ümmì velì 

 

8. Muṭlaḳā3506 yāreniñi gördüm anıñ feyż3507 aḫar 

Mevc3508 ider deryā3509 misāli ḥasbì3510 bir ümmì velì 

 

9. Bā-ḫuṣūṣ3511 şeyḫi zìbādır bāb u irşādda yükün 

                                                 
3493 Metinde vuṣlatı cānān şeklindedir. 
3494 Metinde dert şeklindedir. 
3495 Metinde ġalì şeklindedir. 
3496 Metinde ḳāzì şeklindedir. 
3497 Metinde sìrācı şāh şeklindedir. 
3498 Metinde çerāḳ şeklindedir. 
3499 Metinde ḥaṣbì şeklindedir. 
3500 Metinde müstaḳim şeklindedir. 
3501 Metinde ḥāşr şeklindedir. 
3502 Metinde çìrāġ şeklindedir. 
3503 Metinde ṭācı güvhār şeklindedir. 
3504 Metinde gūl şeklindedir. 
3505 Metinde ḥaṣbì şeklindedir. 
3506 Metinde mūdlaḳā şeklindedir. 
3507 Metinde feyẓ şeklindedir. 
3508 Metinde māvc şeklindedir. 
3509 Metinde dāryā şeklindedir. 
3510 Metinde ḥaṣbì şeklindedir. 
3511 Metinde bā-ḫūṣūṣ şeklindedir. 



283 

 

Pïst-nişìni3512 pìr-i şāhı3513 ḥasbì3514 bir ümmì velì 

 

10. Bu mülk ü tāc3515 himmet-i pìrāna3516  muḥtācdır hemān3517 

Sāyebān idsün bizi feyżinde3518  Bayrām-ı velì3519 

 

Şiir 171 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

1. Ey göñül gel etme aġyār ile bir dem3520 ülfeti3521 

Etme ḳadriñ3522 bilmeyen nādāna bir dem3523  ülfeti3524 

 

2. Sen saḫın aldanma zìrā ol zenān mekkāreye 

Teslìm3525 olma sen ṣaḫın rif ῾atle3526 etme ülfeti3527 

 

3. Bir ḳusūr3528 görmekle senden unudur iḥsānlarıñ3529 

Aldadır ṣaḫın ki seni etme bir dem3530 ülfeti3531 

 

4. Der ki cānım sen gibi şāh-ı cihān3532 var mı ‘aceb3533 

Ḫoş görüb ḫoşılanma andan etme bir dem3534  ülfeti3535 

 

                                                 
3512 Metinde poṣnişìn şeklindedir. 
3513 Metinde pìri şāhı şeklindedir. 
3514 Metinde ḥaṣbì şeklindedir. 
3515 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3516 Metinde himmeti pìrān şeklindedir. 
3517 Metinde ḥemān şeklindedir. 
3518 Metinde feyẓ şeklindedir. 
3519 Metinde Bayramı velì şeklindedir. 
3520 Metinde dām şeklindedir. 
3521 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3522 Metinde ḳādr şeklindedir. 
3523 Metinde dām şeklindedir. 
3524 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3525 Metinde teslim şeklindedir. 
3526 Metinde rìf  ‘at şeklindedir. 
3527 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3528 Metinde ḳūsūr şeklindedir. 
3529 Metinde iḥṣān şeklindedir. 
3530 Metinde dām şeklindedir. 
3531 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3532 Metinde şāhı ciḥān şeklindedir. 
3533 Metinde acāb şeklindedir. 
3534 Metinde dām şeklindedir. 
3535 Metinde ūlfet şeklindedir. 
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5. Baġrına baṣar öper oşar seni bir cān gibi 

Ḥālbūki göñlünde aġyār etme bir dem3536  ülfeti3537 

 

6. Öyle mekkār3538 ḥìlesin sırrı dermez  aṣlā dostuna3539 

Sìm u zer3540 ῾āşıḳdır hep etme bir dem3541  ülfeti3542 

 

7. Ey mülk ü tāc3543 ṣanma benden ġayrı anıñ yāri yoḳ 

Günde biñ cāna ḳıyar ṣaḫın ki etmez ülfeti3544 

[77] 

Şiir 172 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün 

Dāsitān-ı Serencām-ı Ḥāl3545 

 

1. Dinleyiñ aḥibbā’3546 serencām-ı ḥāli3547 

Vaṣfedeyim başdan geçen aḥvāli 

 

2. Ṣabāvet ḥālimde on iki yaşımda 

Var idi bu sevdā3548 benim başımda 

 

3. Aġlar idim gider ḫālì3549 çöllerde 

Bilmez idim sırr-ı aḥvāli3550 

 

4. Girdim on üç on dört yaşıma 

Māh-liḳālar3551 düşdü benim peşime 

 

                                                 
3536 Metinde dām şeklindedir. 
3537 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3538 Metinde mākkār şeklindedir. 
3539 Metinde dosd şeklindedir. 
3540 Metinde zār şeklindedir. 
3541 Metinde dām şeklindedir. 
3542 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3543 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3544 Metinde ūlfet şeklindedir. 
3545 Metinde tāsitānı evḥāmı ḥāl şeklindedir. 
3546 Metinde āḥìbbā şeklindedir. 
3547 Metinde serencāmı ḥāl şeklindedir. 
3548 Metinde sāvdā şeklindedir. 
3549 Metinde ḥālì şeklindedir. 
3550 Metinde sırrı āhvāl şeklindedir. 
3551 Metinde māh-lìḳā şeklindedir. 
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5. Yaḫam dayanmazdı çeşm-i yaşına3552 

Vālidem3553 der idi āh n’olur ḥāli 

6. On beş yaşımda durmaz yilerdim 

Güẕeller peşinde fır fır dönerdim 

 

7. Bilmez idim anı dost3554 mu düşman3555 mı 

Söyler idim hemān sırr-ı aḥvāli3556 

8. On altı yaşımda edālanurdım 

Baġlama ḳucaġımda  sedālanırdım 

 

9. Sevdā3557 ḥāletiyle kadalanırdım 

Ne olur bilmezdim açlıḳıñ ḥāli  

 

10. On yedi yaşımda bilem ḥālimi 

Güẕeller yaġma iddi mālımı 

 

11. On sekize ḳadem3558 basınca 

Ṣorma birāder3559 ṣaḫın aḥvāli3560 

Şiir 173 

10’lu ve 11’li hece ölçüsü ile yazılmıştır. 

2. On ṭoḳuẓumda oldum ḳahrımān3561 

Gördüğüm dilbere3562 virmedim amān 

Yataġan3563 bıçaġım çekdügüm zamān 

Perìşān olur derdi düşmanıñ3564 ḥāli3565 

 

                                                 
3552 Metinde çeşmi yaş şeklindedir. 
3553 Metinde vālidā şeklindedir. 
3554 Metinde doṣ şeklindedir. 
3555 Metinde dūşmæn şeklindedir. 
3556 Metinde sırrı āhvāl şeklindedir. 
3557 Metinde sāvdā şeklindedir. 
3558 Metinde ḳadām şeklindedir. 
3559 Metinde birādār şeklindedir. 
3560 Metinde āhval şeklindedir. 
3561 Metinde ḳahrìmān şeklindedir. 
3562 Metinde dìlbār şeklindedir. 
3563 Metinde yataḳān şeklindedir. 
3564 Metinde düşmen şeklindedir. 
3565 Metinde hāl şeklindedir. 
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3. Yigirmimde virdüñ yaḫayı a ele 

Çıġırdılar bizi ḳurāya mollā 

Ìmām-ı muḫtār3566 yoḳ varduḳ åerāya3567 

Bismillāh deyüb ālet3568 ü ḳaralı 

 

 

 

4. Nihāyet3569 varduḳ āsitāneye 

Virdiler bizi serince ḫāneye 

Başladıḳ anda ḳayış delmeye 

Ellerim yaġlı yüzüm ḳaralı 

 

5. Üç telli curayı aldım elime 

῾Aşḳ sırrı olan geldi yanım[a] 

Amān hemşeri ver şu curanıñ telini 

Sìnemüz3570 ‘üryān3571 yürek yaralı 

 

6. Serince ḫāndān3572 bıḳdım uṣandım 

Kulḫan3573 beyligine ḫaylì3574 özendim 

Elim ermeyecek yere uẓandım 

Var yıḳıl gid dedi anda ahālì 

[78] 

7. Girdim on üç on dört yaşıma 

Felek aġu ḳatdı benim datlı aşıma 

Çoḳ felāket geldi benim başıma     

Ne ḥikmetdir bilmem başım belālı 

 

                                                 
3566 Metinde ìmāmı muḫtār şeklindedir. 
3567 Metinde serā şeklindedir. 
3568 Metine aled şeklindedir. 
3569 Metinde niḥāyet şeklindedir. 
3570 Metinde sìnā şeklindedir. 
3571 Metinde ūryān şeklindedir. 
3572 Metinde ḥān şeklindedir. 
3573 Metinde kūlḥān şeklindedir. 
3574 Metinde ḥaylì şeklindedir. 
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8. Doḫuzan üçde girdiñ ῾askere 

Beş sene deyince çıḳdı teõkere3575 

Kesede yoḳ idi manḳır beş pāre 

῾Aceb3576 nolur ṣorma ġurbetiñ3577 ḥāli 

 

9. Ḳaymaḳām3578 dedi oġul bıraḳ teõkereyi3579 

Bir daḫı bulmaẓsıñ sen bu sırayı 

Dedi oġlum ister iseñ ḥanki alayı 

Dedim efendim ḳalur memleket3580 mālı 

 

10. Nihāyet3581 bu sevdādan gördiñ zararı 

῾Āşıḳlıḳda3582 ḳıldıḳ şimdi ḳarārı 

Alınca ḳucaġa ḳoca bir sazı 

Vaṣfederdim yārāna ḥāli 

 

11. Varub ġurbet3583 elde ḳalmaduḳ ḥālā3584 

῾Aşḳ yüzinden çekdi biñ dürli belā 

Bir düzen virince on iki tele 

Artururdı başda sevdā-yı ḥāli3585 

 

12. Yirmi altı yirmi yedi yaşımda 

Ḳalmadı õerre3586 ‘aḳlım başımda 

Gören ḳoymaḳ ister yüzük ḳaşına 

Altunı gümüşe ḳatup eyledik ḳalı 

 

                                                 
3575 Metinde teskere şeklindedir. 
3576 Metinde ‘acāb şeklindedir. 
3577 Metinde ḳūrbet şeklindedir. 
3578 Metinde ḳaymāḳam şeklindedir. 
3579 Metinde teskeri şeklindedir. 
3580 Metinde memlāket şeklindedir. 
3581 Metinde niḥāyet şeklindedir. 
3582 Metinde ῾āşìḳ şeklindedir. 
3583 Metinde ḳūrbet şeklindedir. 
3584 Metinde ḥalā şeklindedir. 
3585 Metinde sāvdāyı ḥāli şeklindedir. 
3586 Metinde zārre şeklindedir. 
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13. Yirmi sekiz oṭuzumda eyledik kārı 

῾Aşḳ sırrı gelüb virdi efkārı 

Ṣarmaḳ isterdim gül yüzlü yāri 

῾Aşḳ ı muḥabbet olanıñ baldır ḥāli 

 

 

 

14. Oṭuz bir oṭuz ikimde severdim ḳaṣdı 

Meyḫānelerde sermişim poṣdu 

Keseniñ dibini güve mi kesdi 

Aḫìr3587 ẓām ẓūmdur serḫïşuñ3588 ḥāli 

 

15. Uzatma bu yolda ḥāylì ṣavaşdım 

İstemem böyle dirliği vaẓgeçdim  

Yanuç gibi yān üzre giderdim 

Nefse uyanıñ ḥelbet3589 böyledir ḥāli 

 

16. Oṭuz üç oṭuz dört yaşımda demler çekerdim 

Māzrūbā-yı dilde3590 dildār3591 añardım 

Sevdā3592 ḥāletini gizli çekerdim 

Āşikāre çekeniñ ne olur ḥāli 

[79] 

17. Otuz altımda oldum mıṣra sulṭānı3593 

Giymişem başıma tāc-ı abdālı3594 

Erenner gösterdi yolu erkānı  

Yol erkān bilmeyeniñ ne olur ḥāli 

 

18. Olur şeylerdir Nūrì sözleriñ 

                                                 
3587 Metinde āḫìr şeklindedir. 
3588 Metinde sārḫïş şeklindedir. 
3589 Metinde ḥālbet şeklindedir. 
3590 Metinde mażrubā-yı dilde dìl şeklindedir. 
3591 Metinde dìldār şeklindedir. 
3592 Metinde sāvdā şeklindedir. 
3593 Metinde sūlṭān şeklindedir. 
3594 Metinde ṭācı abdāl şeklindedir. 
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Ḳannı yaşlar döker her3595 dem3596 gözleriñ  

‘Arìf3597 olan alur bu rumūzlarıñ3598 

Ṣoñ nefesde bilmem ne olur ḥāli 

 

19. Mülk ü tāc3599 altmış yetmiş deyince yaşıñ 

Nātuvān3600 olursuñ vay ġarìb3601 başıñ 

Aḫar gözyaşlarıñ ṣallanur başıñ 

Yetmişiñden ṣoñra ne olur ḥāli 

 

20. Bana imdād ider Rabb-i penāhım3602 

Maġfiret3603 eder beni Allāhım 

Ḳaf daġından büyük benim günāhım3604 

Yarın ḥaḳ deyü anda ne olur ḥāli 

Şiir 174 

Destān-ı Evhāmì3605 

3606 

1. Dinle şāhım ramażānda3607 olan ṣafāyı 

Unuddurur on bir ayda geçen cefāyı 

Düş mü desem yāḫud bilmem ḫayāli3608 

Evhām3609 ile gönülden geçen ṣafāyı 

 

2. Altun sā ῾at ḥaḳḳıñ ismin zikreder 

İftārlıḳ ni ‘metin3610 görüb şükreder3611 

                                                 
3595 Metinde hār şeklindedir. 
3596 Metinde dām şeklindedir. 
3597 Metinde ārìf şeklindedir. 
3598 Metinde rūmūz şeklindedir. 
3599 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3600 Metinde nāṭūvān şeklindedir. 
3601 Metinde ḳarìb şeklindedir. 
3602 Metinde rabbi penāh şeklindedir. 
3603 Metinde maġfìrād şeklindedir. 
3604 Metinde gūnāh şeklindedir. 
3605 Metinde destānı evḥām şeklindedir. 
3606 Dörtlüklerde hece birliği sağlanmamakla birlikte 

        en çok 11’li hece ölçüsünün kullanıldığını görmekteyiz. 
3607 Metinde ramāzān şeklindedir. 
3608 Metinde ḥayāl şeklindedir. 
3609 Metinde evḥām şeklindedir. 
3610 Metinde ni ‘met şeklindedir. 
3611 Metinde şūkr şeklindedir. 
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Luġat-i Fārisìde3612 ḳuş dilin çalar 

Aḳreb3613 ile yelḳovan3614 verir ṣafāyı 

 

 

3. Vaṣfedeyim bir bir iftār ṭa῾āmın3615 

Limon porṭaḳal fişne reçeli 

Siyah zeytūn ile yüzi peçeli 

Ṭurub ṭultası verir güzel ṣafāyı 

 

4. Alma siyehlüġüm üstü örtülü 

Şeker şerbetiniñ başı ḳayḳulu 

Yalancı dolma yeşil ṣarḳulu 

Tabaḳlar maṣası verir ṣafāyı 

 

5. Buyruñ namāz geçdi ḳalḫın ḳıyām 

El baġlayub duralım ulu dìvāne 

Niyet edelim vaḳte uyalım imāma3616 

Ḳul ḥaḳ dìvānında bulur ṣafāyı 

 

6. Namāz biddi iddük ḥaḳḳa du ‘ā’yı3617 

Sofrada3618 ṣuyunuñ virmez żarārı3619 

Beş ṣofrada on kişi buldu ḳarārı 

Çoḳluḳ ile verir iṭ῾ām3620 ṣafāyı 

 

 

[80] 

                                                 
3612 Metinde lūġati Fārìsì şeklindedir. 
3613 Metinde āḳreb şeklindedir. 
3614 Metinde yālḳovān şeklindedir. 
3615 Metinde tā ‘ām şeklindedir. 
3616 Metinde ìmām şeklindedir. 
3617 Metinde dūā şeklindedir. 
3618 Metinde ṣūfrā şeklindedir. 
3619 Metinde zarār şeklindedir. 
3620 Metinde it ‘ām şeklindedir. 
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7. Tarḫāne3621 çorbası yürek merhemi3622 

Ḫan ṣāḥibine3623 ḫudā3624 virsün ilhāmı 

Ḥele bir  ile  veriñ ṭa῾āmı3625 

Yumurtadan ṣoñra paça verir ṣafāyı 

8. İyi doldur maṣanın kāfını yufḳa 

Ḳaldurmayalım bunu yedinde ibḳā’ 

Ḫizmetçiler3626 du ‘ā’yı3627 eylesün ḥaḳḳa  

Ṭorba yoġurdunuñ ezmesi verir ṣafāyı 

 

9. Bamye geldi şimdi limon ṣıḳmalı 

Yufḳa böreyini durub baḳmalı 

Yaṣṣı  ḳadayıfa ḳıyām idmeli 

‘Üryāniyle3628 bunlar verir ṣafāyı 

 

10. Hangisin vaṣfedem şaşdım da ḳaldım 

Yā bir kerre aldım yā ki hìç3629 almadım 

Şalġam kelem anı hìç3630  görmedim 

Manda dudaġından paça verir ṣafāyı 

 

11. Pupaz yaḥnisiyle imām3631 bayıldı  

Bilmem bunu naṣıl aşçı ḳırdı 

Dolma daneleri anları bir bir ṣayıldı 

İncìr3632  ezmesiyle südli aşı verir ṣafāyı 

12. Ḳarada deryāda3633 midye pilavı 

Zerdāliye götür bizden selāmı 

                                                 
3621 Metinde tārḫāne şeklindedir. 
3622 Metinde mālḥem şeklindedir. 
3623 Metinde ṣahib şeklindedir. 
3624 Metinde ḫūdā şeklindedir. 
3625 Metinde tāām şeklindedir. 
3626 Metinde ḫìzmet şeklindedir. 
3627 Metinde dūa şeklindedir. 
3628 Metinde ūryānì şeklindedir. 
3629 Metinde hiç şeklindedir. 
3630 Metinde hiç şeklindedir. 
3631 Metinde ìmām şeklindedir. 
3632 Metinde ‘incir şeklindedir. 
3633 Metinde dāryā şeklindedir. 



292 

 

Uṣḳumrunuñ güẕel mir-kelāmı 

Lüfer o yanar yaġda verir ṣafāyı 

 

 

 

 

13. Güllāb ile isḥākiye irmik ḥalvāṣı 

Ḳımḳıl ḳatā’ if saray loḳması 

Ḥalva-yı ḫāḳānì vişne ekmeği  

Nezle3634 aş turuncu verir ṣafāyı 

 

14. Ḳuẓu ḳızartması leẕìẕ ni ‘metdir3635 fevḳınde3636 yoḳdur 

Mi ‘de nüvāzlı  yahni çünki avāḫdır3637 

Terbiyeli köfte ḳatar3638 ẓarìfdir3639 

Ḳadun budu verir güzel  ṣafāyı 

 

15. Badılcānıñ meşhūr ḥaleb ṭolması 

Rūm elinde menşūr3640 midye ṣalması 

Olṣa şimdi güẕel çaġla turşusu 

Sardalya ıstaḳoz verir ṣafāyı 

 

16. Şiş kebābı meşhūr dillerde dā’ im3641 

Taå kebābı güzel olalım ḳā’ im3642 

Süd kebābı lezizdir bulunmaz dā’ im3643 

Hindibā’ ṣalatası verir ṣafāyı 

 

                                                 
3634 Metinde nāzle şeklindedir. 
3635 Metinde niġmet şeklindedir. 
3636 Metinde fāvk şeklindedir. 
3637 Metinde āvāh şeklindedir. 
3638 Metinde ḳātār şeklindedir. 
3639 Metinde ẓarìf şeklindedir. 
3640 Metinde mānşūr şeklindedir. 
3641 Metinde dāìm şeklindedir. 
3642 Metinde ḳāìm şeklindedir. 
3643 Metinde dāìm şeklindedir. 
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17. -----------3644  fayda üç buçuk çalar 

Keklik eti leõìõdir pek güzel ḳoḫar  

Ördek ----------3645 

Ānıñ ḳızartması verir ṣafāyı 

 

[81] 

18. Portakal hïşāvı virmez zaḥmeti3646 

Lüfer pilāvına oḳuñ rahmeti 

῾Acem3647 pilāvıyla öziñ buldu serveti 

Nar ḫoşāvıyla ṭıflat  verir ṣafāyı 

 

19. ῾Aceblemeñ benim āh u efġānım3648 ey yā 

Tel ḳadayıfı verdi rāḥatım3649 emānım 

Böyle evhām3650 ile geçdi zamānım 

Ḫulyā3651 içinde cilve verir ṣafāyı 

 

20. Aldanma cihān3652 ẓıll-i ḫayāldir3653 

Nefsi bu ῾āleme çünki meyyāldir 

Çoḳ yemek çünki sene ġafletdir3654 

Ġaflet3655 ile ḳulluḳ virmez ṣafāyı 

 

21. Uzatma destānı3656 virmesün åiḳlet3657 

Ramażān-ı şerìf3658 bizlere çoḳ büyük ni ‘met 

                                                 
3644 Sayfa yırtık olduğu için okunamamaktadır. 
3645 Sayfadaki kelimeler silik çıkmıştır. 
3646 Metinde zahmet şeklindedir. 
3647 Metinde ‘acām şeklindedir. 
3648 Metinde efḳān şeklindedir. 
3649 Metinde rāhat şeklindedir. 
3650 Metinde evḥām şeklindedir. 
3651 Metinde ḫulyā şeklindedir. 
3652 Metinde cìhān şeklindedir. 
3653 Metinde ẓìlli ḥayāl şeklindedir. 
3654 Metinde ḳaflet şeklindedir. 
3655 Metinde ḳaflet şeklindedir. 
3656 Metinde testān şeklindedir. 
3657 Metinde ṣıḳlet şeklindedir. 
3658 Metinde ramāẓānı şerìf şeklindedir. 
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Dünyāda3659 tācımuz3660 uçmaḳda ḫil ῾at3661 

Kevåer-i sebilullāh3662 verir ṣafāyı 

 

22. Ḥaḳḳıñ ni ‘metine3663 ideyim şükri3664 

Nihāyet3665 ‘aḳlen3666 idelim fikri3667 

Her nefes her3668 demde idelim fikri3669 

Sofra3670 başında du ‘ā verir ṣafāyı 

 

23. Destānımda ḳuṣur3671 ῾afva şāyāndır 

Ḳuṣurumuẓ 3672 ehli- ῾aşḳa3673 beyāndır 

῾Uşşāḳ vezìr mevzūn beyāndır 

Biddi destānımuz verdi ṣafāyı 

 

24. Muḥammed mülk ü tāc3674 Nūrì  maḫlaṣım3675 

Altı ḳulaçdır benim şān-ı şöhretim3676 

Sana geleli ey ra ‘nā3677  düşdü minnetim    

Ebem gümeci pilāvı verir ṣafāyı 

 

 

 

 

                                                 
3659 Metinde dūnyā şeklindedir. 
3660 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3661 Metinde ḫìl ‘at şeklindedir. 
3662 Metinde kevsār şeklindedir. 
3663 Metinde niġmet şeklindedir. 
3664 Metinde şūkr şeklindedir. 
3665 Metinde niḥāyād şeklindedir. 
3666 Metinde āḳìlen şeklindedir. 
3667 Metinde fìkr şeklindedir. 
3668 Metinde hār şeklindedir. 
3669 Metinde fìkr şeklindedir. 
3670 Metinde ṣūfra şeklindedir. 
3671 Metinde ḳūṣūr şeklindedir. 
3672 Metinde ḳūṣūr şeklindedir. 
3673 Metinde ḳūṣūr şeklindedir. 
3674 Metinde ṭāc şeklindedir. 
3675 Metinde maḫlās şeklindedir. 
3676 Metinde şöḫrāt şeklindedr. 
3677 Metinde rāna şeklindedir. 



295 

 

 

SONUÇ 

Çalışmamızın amacına yönelik incelediğimizde Devrekānili Muhammed Nûrî’nin 

eserlerinde şu özellikleri tespit ettik: 

1. Devrekānili Muhammed Nûrî’nin eserlerinde toplam 50 tane sıfat fiil 

fonksiyonu tespit edilmiştir. Tespit edilen fonksiyonlar “üst fonksiyon” ve “alt 

fonskiyon” olarak sınıflandırılmıştır. 50 fonksiyondan 33 tanesi alt fonksiyonu 7 tanesi 

ise üst fonksiyonu oluşturmaktadır. 

 

2. Çalışmamızda tespit ettiğimizüst fonksiyonlar şunlardır; Alışkanlık, 

Diğerlerinden Ayırma, İstek-Emir, Olgu, Rivayet, Tahmin, Yetkinlik- Elverirlik. 

3. Çalışmamızda tespit edilen alt fonksiyonlar ise şunlardır; “Alışkanlık, Acıma, 

Adet, Alay, Belirtme, Benzetme, Diğerlerinden Ayırma, Eleştiri, Emir,  Farkına 

Varma, Gereklik, Gösterme, İhtar, İhtimal, İmkan, İnanmama, İstidat, İstek, 

Küçümseme, Rica, Rivayet, Sebep,  Sınırlama,  Olan, Olgu, Oluş, Tahayyül, Tahmin, 

Tasvir, Temenni, Tespit,  Yetkinlik, Zümre Oluşturma.” 

 

4. Devrekānili Muhammed Nûrî Divanı’nda en fazla alt fonksiyona sahip 

olansıfat fiil eki “Yetkinlik ve Rivayet” üst fonksiyonundadır. Yetkinlik üst 

fonksiyonunda tespit edilen sıfat fiil eklerinin ait olduğu cümlelerde insanoğlunun 

iyiliğe ve kötülüğe ulaşabileceği; güzel olaylara da kötü olaylarla karşılaşabileceği ve 

insanoğlunun her olayı yaşamasının mümkün olduğunu anlatılmaktadır. Rivayet üst 

fonksiyonunda ise geçmişte yaşanan olaylardan örnek vererek insanların ibret almaları 

sağlanmakta; ne yapmaları ve ne yapmamaları konusunda yol gösterilmektedir. 

Nasihatname özelliği taşıyan bir eser için en fazla kullanılan üst fonksiyonun 

“Yetkinlik ve Rivayet” fonksiyonu olması olağan bir durumdur. 

 

5. Yetkinlik ve rivayet fonksiyonundan sonra en fazla kullanılan sıfat fiilise 

“İstek-Emir” üst fonksiyonuna aittir.Allāh’a ve peygambere iman, dinin emirlerine 
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gereklilik konusununişlendiği ve bu minvalde tavsiyelerin verildiği bir eserde yine 

“Emir-İstek” fonksiyonunun kullanılması beklenen bir durumdur. 

 

6. En az alt fonksiyona sahip olan üst fonksiyon ise “olgu” dur.  Devrekani’nin 

şiirlerinde sadece iki tane alt fonksiyonu olduğu görülmektedir.Geçmişteki olaylardan 

yada gelecekte olması gereken olaylardan bahsettiği için olağan bir durumla ilgili 

söyledikleri azdır ve bu yüzden bu fonksiyon daha az kullanılmıştır. 

 

7. Devrekani’nin şiirlerindeki sıfat fiil şekli yedi tanedir. Bunlar; -Ø, -AcAk, -

(y)An, -Dık, -mIş, -GUn, -(I/U)k, -sA, -z şekilleridir. 

 

8. Devrekani’nin eserlerinde en çok kullanılan sıfat fiil morfemi –(A/U)r 

morfemidir. 

 

9. –(A/U)r sıfat fiil morfeminden sonra en çok kullanılan “-mIş”  morfemidir. 

 

10. Devrekani’nin eserlerinde en az kullanılan ise “(I/U)k ve GUn” morfemleridir.  

 

11. Çalışmamızda bir sıfat fiil şeklinin birden fazla sıfat fiil fonksiyonlarını 

içerdiği görülmektedir. Bununla birlikte bir sıfat fiil fonksiyonu da birden fazla sıfat 

fiil şeklini içermektedir. 

 

12. Bir şairin yada yazarın eserlerini sıfat fiil yönünden ele almanın önemi 

çalışmamızla birlikte gösterilmiştir. Bir şairin kullandığı sıfat fiiller, bu sıfat fiillerin 

fonksiyonu ve sayısı; şairin hayat görüşü, şiirin muhtevası ve konusu ile ilgili bilgi 

vermektedir. Üzerinde çok fazla durulmayan ve akademik araştırmalarda hak ettiği 

değeri göremeyen sıfat fiiller, yazar ve esere ait bilgiyi özet şekilde bize vermekte ve 

içerik hakkında bilgi sahibi olmamızı sağlamaktadır.  

 

13. Edebi eserlerin dile dayalı oluşturulduğu düşüncesine dayanarak  sıfat fiil 

konusu hem Türk Dili hem de Edebiyat için büyük bir önem arz etmektedir. Nitekim 

bir metni anlamak ve yorumlamak için kolaylık sağlayan ve metnin özünü bize veren 

sıfat fiiler konusunda yapılan her çalışma her iki alana da katkı sağlayacaktır. Bu 
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çalışmanın ileride yapılacak olan sıfat fiil çalışmalarına fayda sağlayacağını ümit 

ediyoruz.  

LÜGAT3678 

Ābad [Ābat]: F. (mec) Şen, neşeli. 

῾Aḳıl [Aḫıl]: A. Akıl, us. 

Āḳıl [Āḫil]: A. Akıllı kimse. 

Battāl [Batdal]: A. Cesur, kahraman, pek büyük.  

Bed-nām: [Bet-nām] F. Kötü adlı, fena tanınmış 

Ber-güzār: [Belgüzār]: F. Hediye, hatıra. 

Cādū: [Cazı] F. Cadı, büyücü 

Çerāġ: [Çerāḳ] F. Fitil, mum 

Dost [Dos]: F. Sevilen kimse, hakiki sevgili. 

Efġan: [Efḳān] F. Izdırap ile haykırma. 

Endìşe: [Entişe] F. Düşünce, vesvese, merak. 

Envār [῾Anvār]: A. Ziyalar, aydınlıklar. 

Faḳir [Faḫir]: A. Zengin olmayan, yoksul, fakir. 

Ġanì [Ḳanì]: A. Zengin varlıklı, bol, doygun. 

                                                 
3678 Lügat bölümünde, sözlükte yazılışlar en başta yazılmış ve şairin eserinde kullandığı kelimeler köşeli parantez 

[] içinde verilmiştir. 
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Ġaraż [Ḳareż]: A. Hedef, gaye, maksat. 

Gonce: [Ḳonca] F. Konca, tomurcuk, açılmamış çiçek. 

Ḥaḳiḳat: [Ḫaḳḳat] A. Bir şeyin aslı ve esası 

Heva: [Ḥeva] A. heves, istek, arzu 

İşġāl: [İşḳāl] A. Meşgul etme, işle uğraştırma 

Kalkan: [Ḳalḫan] Tr.Eski savaşlarda savaşçının kılıç, kargı, mızrak ve ok darbelerine 

karşı kendini korumak için sol elinde tutarak kullandığı siper. 

Ḳana῾at: [Ḳanāḥad] A. Kısmete razı olma. 

Ḳaranfil: [Ḳalanfil] F. Kırmızı, pembe, alaca ve çeşitli renklerde çiçekler açan, düğüm 

düğüm ince saplı otsu süs bitkisi. 

Lā-yemūt: [Lā- yemūd] A. ölmez 

Maḫṣuṣ: [Maḳṣuṣ] A. hususileşmiş,baikasında bulunmayan. 

Meger [Meyer]: F. Meğer, oysaki, halbuki. 

Mukìm [Muġim]: A. İkamet eden, oturan. 

Müstaġfir [Müstaġrıf]: A.  İstiğfar eden, günahlarının bağışlanmasını dileyen.  

Nergis: [Nergiz] F. Çiçekleri ayrı veya bir köksap üzerinde şemsiye vaziyetinde 

bulunan ve  beyaz, sarı nevileride olan bir süs çiçeği. 

Ṣalṭanat [Ṣaltanad] A. Sultanlık, padişahlık. 

Serv: [Zelvi]: F. Servi, selvi. 2. Sevgilinin boyu, bosu. 
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Ṭahāret [Ṭaḥāred]: A. Temizlik. 

Zinet [Zined]:A. Süs, bezek 

EKLER DİZİNİ 

-Ø  44, 45, 46,47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 69, 70 

-(y) AcAk 55, 71 

-(y)An  37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 57, 62, 64, 65, 67, 71, 72, 73, 74 

-DIk  38, 42, 63, 74, 75  

-GUn   55, 69, 78 

-(I/U)k   68, 69, 78 

-mIş  30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 44, 75, 76, 77 

-(A/I) r 27, 28, 30, 31, 43,49, 50, 56, 57, 58, 61, 66, 78, 79, 80 

-sA  53, 54, 55, 56, 81, 82, 83 

-z  29, 31, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 67, 68, 83, 84, 85, 86 
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